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Õnsa Magistri Ioanmsse Owirsweldi 

Waimolik 

Mi r r i Nahhoaed 
chk , 

38 usKUKKo hinge könnelemift 
omma armsa Jesussega. 

Ma tullen omma rohhoaeda, mo 
õdde ja pruut! ma ollen omma nürri 
ja omma kallist rohto ärranõppinud, 
ma ollen omma kerjemet ja omma 
met sönud^ ma ollen omma wina ja 

• omma pima jonud; sõge mo sobrad, 
jõge, ja sage joobnuks armatscmistest. 

Üllem, laul 5, 1. 

A r m s a 
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Geskönne 

@edda ramatut „Waimol ik mi r r i roh-
Ho aed" on üks meie (risti) usso 

õppetaja Saksamaal Magister J o a n n es 
Owirsweld aastal 1685 kir,otanud, mis 
Leipsigi linnas piltidega trükkitud. Ee ra-
mat on pärrast aegamöda mitme wõerama 
keledesse, ni kui Inglis-, Rootsi-, Tanv.. ja 
Söme kelese ümberpandud ja trükkitud. Uks 
mees, meie rahwa seast, Kolga waldas, kes 
Somekeelt selgeste mõistab, on ammust aeast 
ettewõtnud, sedda kallist ramatut Söme telest 
ka Eesti kele ümberpanna. J a se nou on 
temmale kahhe teise Eesti-rahwa sõbra abbiga 
ka korda läinud, et nüüd römoga wõib omma 
ussowendadele need könnelemissed, mis siin 
luggeda on, pakkuda. Mitme wiggade par-
wast olli tarwis sest saksa kele ramatust: 
waimolik mirri rohhoaed, öijendamissi ette 
wõtta ja Piibli salmidega kinnitada. Sal-
mikessed, mis igĉ a könne lõppetuses seisa
wad, on meie kirriko laulo ramatust wõetud. 
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Tahhame nüüd armsa luggejatele lühhi-
delt üttelda, mis usklik hing siit ramatust 
leiab. Siin kõnneleb usilik hing omma 
kalli Lunnastajaga, ja mis ta muud rägib, 
kui sedda, mis pühha Waim tedda Jummala 
sõnnast öppetand küssima ja palluma. Jesus 
wastab temmale selletaks; — ja Ta wastab 
ta sulle igga kord tõeste seddamöda, kui sinno 
omma süddame tunnistus nõuab, ja kui suur 
wõi kui pissoke sinno pühha kirja tundminne 
on. — Sinna, luggeja, seisad ehk weelgi, kui 
surnud ligi õues? — ehk olled kaugel Issa-
maeast ärra, nenda kui se norem poeg Luka 
Ewangeliumis, kes ütleb: „ M i t t o pa lga-
Iist on mo i s sa l , kel leiba kül on, agga 
minna lähhen hukka nä l ja pärras t !" 
S a olled weest ja waimust ueste sünnitud, ja 
wõib ka olla, et sa pühha ristmisse armo 
olled tännine hoidnud ja uut ello alganud. 
Kui luggo nenda on, siis olled fui oks wina-
pu külges, ja Jehowa armo nou, mis Ta 
prohweti Osta su läbbi on tõutanud, on sinno 
hinge jures korda läinud. Minna mõtlen 
selle sure pühha tõutusse peale Ösea 2, 21 . 
22., kus seisab: J a ma tahhan sind ennesele 
kihlada iggaweste, ja sind ennesele kihlata 
õigusse läbbi ja kohto läbbi, ja heldusse 
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läbbi, ja hallastusse läbbi. J a tahhan sind 
ennesele kihlata usso läbbi, ja sa pead Ieho-
wat tundma. J a sel päwal peab sündima, 
et ma tahhan kuulda, ütleb Iehowa, et ma 
wöttan kuulda sedda taewast, ja se wöttab 
maad kuulda." — 

Tulle siis isfe ja wata, loe ja Maitse, 
kui hea ja armolinne so Loja ja Onnis-
teggia on; „wägga onnis on se mees, kes 
ta jure kippub." — Iubba Iummala sul-
lane Moses panneb sedda kitusse ja tänno-
ga immeks, kui ta ütleb: „Sest missug-
gune suur rahwas on, kelle jures jummalad 
ni liggi on, kui Iehowa meie Iummal ni 
mitto korda, kui meie temma pole hüame." 
Tawet pallub. Laul 119, 18.: „Te lahti 
mo silmad, et ma nään Sinno immeasjad, 
so kässoöppetussed." — J a kui sinna, ar-
mas luggeza, ka nenda otsid ja pällud, siis 
töutab Iesus sinnule taewa warrandusft 
uksed lahti tehha ja sinnule omma pühba 
kirja sönnast wastada. Sest se on alg-
missest nenda olnud, et Iummal omma 
süddant ja tahtmist omma sönna läbbi in-
nimestele ilmutanud ja teada annud, ja 
tahhab stpärrast, et ta innimessed palwe 
könnelemisse labbi seddasamma wisi wöttat-
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sid Temmale wastaba. Ja meie ei pea 
mitte mõistmata ollema, kui lomad, waid 
Jummala sõnnast nou otsima, kus meid 
õiete juhhatakft, waia Laul 32, 8. 

Adamal ja Ewal olli paradisi aedas 
õnnis põlli, et Jehowa neid iggapääw sen-
na tull i watama, ja nendega kui lastega 
kõnnelema. Agga oh kurbtust, oh willet-
sust! pattolangmisse pärrast said meie essi-
wannemad, kui nisuggusea sandiks wilja 
puuks, mis senna aeda mitte ennam ei köl-
banud, ja said aeast wälja lükkatud. E i 
räkinud nüüd Jehowa nendega ja keige 
rahwaga wanna seadusse aeal mitte ennam 
pallest pallesse, waid prohwetide su läbbi, 
mis nemmad puhhas kirjas üllesponud,— 
senni kui Jesus, meie Onnisteggia, se teine 
Adam, kes meie pattolangmisse pärrast enne 
omma surma ühhes teises aedas, Ketsema-
nes sures ahhastuses keige mailma eest 
omma Issa pällus, werd higgistades, — 
taewast parad is i aea wär rawad patto 
ärraleppitamisses Jummalaga, keige mailma 
rahwale jälle lahti teggi, ja ristipu peäl 
surres, kohhe sedda rist i podud kurjateggiat 
senna paradisi kasa wõttis. Luk. 24, 43. 

Ja nüüd ristikoggodus! öisla ja kida 
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römoga: Au olgo Jummalale kõrges, 
ja M a peal rahho, innimestest hea 
meel! Sest kui Jummal ennemuiste mit-
tokord ja mitmel kombel wannemite proh-
wetide läbbi on räkinud, siis on temma 
neilsinnatstl wiimsil päiwil meile räkinud 
Poea läbbi, kedda temma on keige asjade 
pärriks, peaks ja wallitsejaks seadnud, kelle 
läbbi temma ka mailma on teinud Gbr. l , 
1. 2. Sedda meie Iesust, — kedda meie 
polle näinud, ja siiski armastame, kelle sisse 
meie ussume, ehk meie Tedda kül mitte ei 
nä, ja olleme wägga rõõmsad kalli römoga, 
mis ükski ei wös üllesräkidq^ senni kui om-
ma hinge õnnistust, omma usso otsa kätte 
same, — on Apostlid omma silmaga näi-
nud ja omma käega katsnud; ja nemmad 
tunnistawad omma kirjades: „Vceie näggi-
me temma au, kui Issast ainosündinud 
Poe au, täis armo ja töt. Ja temma 
täiusfest olleme meie keik wõtnud kül armo 
armo pärrast." — 

Armas luggeja! sedda teades, ärra un-
nusta mitte meles piddada: Edeni rohho-
aeda said kerubid mõegaga pandud, mis 
nago tulleleek senna ja tenna ennast poris, 
et nemmad piddid ellopu teed hoidma. Ja 
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chl kül se waimolik paradisi wärraw on 
jälle lahti tehtud, siiski ütleb Jesus mäe-jut-
lusses Matt. 6., et se wärraw on kitsas, 
ja se tee senna minna on waewalinne ja 
Pissut on neid, kes sedda leidwad ja taht-
wad käia. Sedda panneb onnis õppetaja 
Magister Owirsweld omma waimoliko 
mirri rohhoaea 38 könnedes Iesusstga, 
lapselikkul wisil, agga siiski süggawa süd-
dame möttedega wagga kennaste meie sil-
made ette. 

Ta näitab, kui süggawaste meie patto 
porri sisse olleme langenud, ja kuidas selle 
läbbi meie jallad otsego rauda ja pakko 
pandud on, et se teereis kitsa tee peäl, öi-
ausse wänawa ja taewa ukse pole meid 
siin häddaorrus paljo waewab, otsego ust-
lik Iob tunnistab: „Cks waesel innimesel 
ei olle otsekui söddimisse waewa Ma peäl? 
ja eks ta päwad olle, kui palgalisse päwad. 
Innimessel, kes naesest sündinud, on lühhi-
lessed ellopäwad ja tülli kül." — J a meie 
usso issa Jakob kinnitab seddasamma, kui 
ta ütles Warao wasto l Mos. 47, 9.: 
„ Pissut ja kurjad on mo ellopäwad olnud." 

Onnis õppetaja Owirsweld, ristiinni-
messe ellokäigist taewa linna pole kõnnele-
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des, põlle siis omma ramatule parremat 
nimme' leidnud, fui „waimolik mir r i 
rohhoaed". Te on lugejale tähhele-
pannemisse wäart. — Murid kaswawad 
maddala Ma ftes^ nende lehhed ja oksad 
on täis okkaid, haljendawad aasta läbbi ja 
on wagga wihha maoga- agga kui neid 
kätte wahhel öerutakse andwad nemmad 
kallist haiso wälja, ja sawad mitme rohtude 
sees haigedele terwiseks prukitud. — Piiblis 
saab mirripu mitmes kohtas nimmetud. 
Prohwet Sakanas nässgi waimus Iesust 
punnase hobbose selaas seistes mini-pudewah-
hel Sak. 1, 1 . — &tt se pn õlle meile mär-
giks, kuidas ristnahwa kaswaminne ja fei-
sus siin kadduwas mailmas on, kus keik 
lodus patto parrast Iummala wihha al 
õhkab. — Agga siiski on lunnastud risti-
innimessel kurjail ja häil päiwil ka hea 
põlli: kui üks tuike kaljo praggudes, on 
t.emma tule ja tormi aeal peidetud omma 
Onnnisteggia jures, otsego mirri pude wah-
hel, kuidas prohwet Sakanas ette nägai. 
Mis se siis muud tähhendab, mis pühha 
Waim Laul 92, 13—15 rägib, „et se, kes 
õige, peab haljendama, kui palmipu, ta 
peab lossuma, kui seedripu Libanonis. Kes 
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Jehowa koiasse on istutud, need^ sawad 
meie Jummala õuede sees haljendama. Su -
res wannaduses peawad nemmad weel kos-
suma, nemmad peawad rammukad ja haljad 
ollema." Eks se tahhenda seddasamma, 
mis Jesus ütleb: „Vi inna ollen se wina-
pu ja teie ollete winapu oksad, ja kes 
minno sisse jääb, se kannab paljo wil ja." 
— „ I a h , mis on innimenne, et sa, Issand, 
temma peäle mõtled, ehk innimesse poeg, 
et sa tulled tedda katsma; au ja auustus-
sega olled sa tedda otsego kroniga ehhitud." 

Küllab sa luggcja, nüüd olled arro sa-
nud, ja mõistad, et se ramatuke: . ,waimo-
l i l m i r r i rohhoaed, " muud ei tahha 
olla, kui sinnule ühheks söbralikkuks õppe-
tusseks ja juhhatajaks kuida wisi sinno 
süddame mõtted ja ihhaldamissed häil ja 
kurjil päiwil Issanda palle ees awwalikuks 
sawad, ja kuidas Jummal ennast pakkub 
sinnule kui lapsele, kui sinna hädda ja hirmo 
andmist kannatad. — Kui ustlik hing I u m -
mala witsa al, omma willetsust kaebab, siis 
mõistab temma ikka issiennese peäle kohhu, 
nenda kuidas sa luggeja, selle ramato seest 
isse leiad. Jesus ei mõista sinno peäle 
mitte ennam kohhut sedda wisi, kui ust-
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mata mailma rahwa peale, kes Jummala 
armoöppetusse sõnna ei wõtta kuulda. Sel-
opanast wata ette, sinna pilkaja, kui sinna 
stue ramato naeruks ped, ehk muido aea-
WUeks tähhelpannemata ja ilma palweta 
loed, et sa mitte Jummala pühha wihha 
wnese peäle põllema ei süta. Kui- kohhus 
lubba Jummala koeast peale hakkab, mis 
ots saab siis {innule? Kui õige waewalt 
peaseb, kuida siis Jummala kartmata ja 
pattune korda saab? 

Agga teie, minno armsad, ärge pange 
ttdda pallawat mitte wõeraks, mis teile 
nusatusseks juhtub, otsego juhtuks teile 
u°s wõeras assi, waid nenda kui teil 
" r i s t u s s e kannatamissest ossa on, 
uenda olgo rõõmsad, et teie ka tem-
Ula auu i lmumisses sure römoaa wõite 
rõõmsad olla. 

A järreltullewa 38 kõnnes keik mõtted 
uggawafl weehallikast. se on kalli önsaks-

leggeiva Jummala sõnnast wõetud on, ja 
u-Mte tühjad innimesse walle mõtted ei olle, 
>^s on tunnistusseks igga tönne jure Pii-
bu salmi kohhad pandud, — ja pallun 
^agga, armas luggeja, wõtta ommale sedda 
aega, neefr salmid, mis mitte sõnna sön-
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nalt põlle wälja kirjotud, isse Piibli ra-
matust jänele luggeda ja kui se wöimalik 
on, ka pähhä õppida. Iummala sönna on 
se ellomanna, mis hinge toidab iggawesstls 
elluks. J a kes selle hinge roaga ennast 
siin toitnud et ta kül on farnid, se ei sa üks-
kord seal rahho maeades mitte nälga tunda. 
Iesus on se elloleib, ja kes temma sönnade 
sisse jääb, se jääb Temma sisse ja Iesus tem-
ma sisse iggaweste. Amen. 
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juhhata ja, 

mis näitab, kust lehhe küljest need luggemissed 
wõib leida. 

Nummer. Lehhe külg. 

1' Hinge suur armastus ja iggatseminne Onnisteg-
gia järrele 1 
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5. Waimolik prudi and 20 
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8* Taggasi pöörnud waimolik pruut 42 
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15- Langenud pattune 81 
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38. Wiimsed ellopäwad siin ilmas 242 



il. 
Hinge ftttir armastus ja iggatse» 

minno Vnnisteggia järrele. 
V l N g : Icstci, armas peigmees! tulle mo südda-

nie rohhoacda ja wõtta kasta mo süddame põldo, 
^ a armastan üksnes sinno seltsis olla ja so kallist 
iWolleunsi tunda; sest keik mailma rööm on mulle 
lvlhhaks sappikS sanud. Ärra widi kauaks, armaS 
3esus! sest sinno armastus on ni wagga pöllew, et 
^a ilma selleta ci wõi ellada. 

^ e s u s l Wata, ma tullen mo õdde ja pruut. 
Minno Issa on sind mulle ärrawallitscnud. „Kun-
^lllga emmandaid ja neitsid on ilmaarwamatta. Üks 
m Minno tuike, mo täieste wagga; temma on se 
ainus omma emmale." (üll. Laul 6. 8. 9>. ., Tulle 
o!lnn°Qa, oh pruut! Libanoui peält; tulle minnoga 
>lbanoni peält; Wata seie Amana mäe otsast, Seniri 
^ Ermoni otsast, eminalonkoerte pessadc seest, pardri 
wetsaijZ^ mäggede peält. S a olled mo süddame 
wiescle wõtnud, mo õdde ja pruut! sa olled mo 
W>cmie ennesele wõtnud omma ühhe silma läbbi, 
"vde keega, mis sinno kaelas/' (üll. Laul 4, 8. 9). 

. . H lNg: Jesus, armas Ömnsteggia! mo kallis 
pügmees ja Luunastaja. Ma ollen õtse isseennast 
J ? J e sure rõmo pärrast, et ma sinno kallist liggi-
oueunst tunda saan. 



J e s u s : Mo cmnofe! Tulle sa allanda omma 
süddant õiete minno ette. Kaeba mulle omma hädda. 
miS sind waewab ja sinno süddant koormab, sest 
minna tahhan sinno abbiinees olla. Ärra nutta mitte 
loul 7 *3>, minna ollen sulle armolinne ja kulen 
sinno pallumist. Mis sa tahhab, et ma sulle pean 
teggema? (Matt. 10, 51). 

H i n q : Oh armas Issand Jesus'. Anna andeks, 
et nakkasin sinnoga fömuiema, kes ma tuhk ja põrn, 
ollen. Minna ei olle mitte selle sure armo wäärt, 
mis sa mulle keige minno elloaeal olled iillc^näitnud 
ja weel iggapääw sedda teed. Minno kohhus on 
sind wagga tännada, et sa ni helde ja armolinne olled 
S a olled iggal tunnil ja silmapilgul mulle abbiks 
olnud omma heldnssega. S a ci wässi armo heitmast 
egga tüddinc mailma armastamast, et se kül sinno 
wasto tännamata on. 

c ^ s u s * Minno rööm on innimeste lastega ümber-
laia ja ..!'ggi olla kcikile. kes töe sees mind appi 
hüüdwad." Minna peästa» sind, aitan sind, oppctan 
ia tahhan sillle teed näidata, mis peäl sa pead kanna, 

kiilae minno jure keik, kes waewatud ja koormatud 
ollete, minna tahhan teile hingamist sata." Matt.N.28) 

Kes minno jure tulleb, tedda ei tahha ma mitte 
wäljalükkata." (Joan. 6. 37). Agga sa Pead mind 
auustama ja minnust innimeste ees tunnistama. 

$MM* Kcigewäggewam hallastaja! sa keige armo 
ia heldnssc Hallikas ja keige armastusse süggawus. 
Sinno annid ja armo warra ei lõppe ial ärra. 

Kui kallis on sinno heldus, oh Issand! et innimeste 
tapfeo so tibade warjo alla kippnwad." (Laul 36, 8>, 
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. J e s u s : Armas hing! S e ep olle selle waõto 
middagi arwata, mis sa tullewas ellus, taewa xb\m 
sees, minno jures iggaweste pead maitsema ja katte 
sama; sest seäl wast saad sa õiete tunda, kui hea ja 
helde minna ollen. Need annid, mis ma sulle siin 
^ a peäl annan on nenda, kui lastele pissukesi kina> 
lussi rölnustamisseks antakse. Sepärrast, ärgo hoidko 
südda nähtawalle asjade pole, sest ..nähtawad asjad 
DIi acalikkud, agga näggemata asjad on iggawessed." 
<2>Kor. 4, 18). Minno õnsaksteggew sõnna, pühha 
"^ in , ja mo rahho, mis ma usklikkudele annan, neid 
011 wäärt õigeks anniks ja warraks nimmetada. 
."Kel janno on, se tulgo ja ostko ilma rahhata ja 
llma hinnata. Mikspärrast wagite teie rahha st eest, 
wis ep olle leib, ja omma werrewaewa se eest, mis 
je.to ei wõi täita? Kuulge mind õiete, ja soge head, 
jjj?„ Peab teie hing rõmo tundma kallimast roast. 
>)oorge ommad kõrwad, ja tulge minno jure, et teie 
dmg wõiks ellada." Oef. 55 ,1 .2 . 3). Agga sa unnus-
lad wmmolikkud annid hopis ärra ja nouad aealikko 
warrandust. Sepärrast pead sa taewa rõmo ja 
Ellistust alwaks, ja pällud, mis sa ei tea, nenda kui 
^ebcdensse poegade emma. (Matt, 20. 20. 21). 

r « & * t t 8 : ' Jah, armas Jesus! Kül peaksin moist-
lumm ollema, agga „ minna üllekohto orri eksin ikka 
Z^an' ^ ahnitjcn aealikkuid asjo ennam fui sünnib, 
i s« ^ a ^nnan sind, et olled mind ristirahwa seas 
tojnmb sündida, ja olled mind pühha ristmisse läbbi 
ommaks lapstks ja iggawesst ello pärriaks ueste sünni-
lmnid. S a olled mind lapsest sadik omma pühha 
^ianno läbbi õiges uskus pühhitsunld ja sinno arm. 
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ci olle minnust mitte ärralahkund, ehk ma kül omma 
lihhalikkns nödrnsses sind saggedaM arraunnustafin, 
mahhajätsin ja patto siöse langtfin. Siiski fadad sa 
mind omma Waiino abbiga jälle oige tele. Temma 
kannab mind omma kätte peäl ja on minno õppetaja 
ja eestkostja, kes minno eest ..palwet teeb räkimatta 
ohkamistega." ,Rom. 8. 26). Temma on minno lihha 
ristilönnd keige ihhaldamiste ja himmodega, mo waimo 
walgustanud ja pühha holega patto nxisro pannud. 
Kni pea olleks mailm mind wõinud omma wörkudesse 
kinni wõtta ja omma köitega sidduda ja wangi panna, 
kui pühha Waim ei olleks neist wäljaaitnud. Kuida 
pean sind kiitma ja tännama so ärraräkimatta armo 
eest, ehk, mis pean sulle andma? — Ei muud, kui 
isseennast. M a jään sinno orjaks; sest sa olled mind 
omma kalli werrega ennesele ommaks ostnud. 

J e s u s : Olle ustaw armas hing! siis tahhan 
minna sedda tööd, niis ma sinno seeö ollen alganud, 
sa lõppetada. .,Teie ollete minno sobrad, kui teie 
tete, mis minna teid küsstu." (Joan. 15,14). Keik 
Issa nou ja tahtmist kulutan minna teile. Eks teie 
ei tea, et ollete mo waimolikad prudid, kelle kuma
minne ja käe-andmed on mo iggawenne armastus. 

H i n g : Oh Jesus, armas Jesus! Minna annan 
sulle omma külma armastust ja põhjani ärrarikkntud 
süddant. Te minnoga, ni kui tuuned hea ollewad. 
Minna ei olle mitte issiennese, waid s inno pärralt 
ihho ja hingega. Keik minno meel ja tahtminne jägo 
hopis sinno holeks. Sest, kui nenda olleme ühhendud, 
siis ei wõi mind sinno armastusfest lahhutaba, ei 
willetsus egga ahhastus, ei nälg egga allastus, ehk 
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muud sellesarnatsed asjad. Mom. 8. 35). Ma tahhan 
omma usso-kattega sinnust kinni hoida, ja sind ööd 
ning päwad nõuda, kunni sind ollen leidnud, ja täieste 
katte sanud. 

J e s u s : Agga kui uunua sinnust kaugele ärra-
lähhäkfin? 

H i n g : Minna tahhan sind üllesotsida ja proh-
weti Ionaga kiil ka merre põhja minna (Ion. 1, 15); 
otsigo Israel punnascft merrest <2.Mos. 14, 22), ja 
prohwet Elias ja Elisa Iordanist läbbi käisid. 
(2. Kunn. 2. 8). Sest armastus on tuggew km snrm, 
ja temma kange armastaminne -on kõwwa kui surma 
wald; armastusse lööst on tulline löösk, kui suur 
tullelcek. Paljo wet ei wõi armastust ärrakustutada, 
egga j öed sedda npputada." (ün. Taul 8, 6. 7). 

J e s u s : Agga kui minno ümber tnlleleek olleks, 
nenda kui Siuai mäel (2. Mo,'. 19, 16—18), ehk kui 
kolme mehhe umber tulleahjus! (Tan. 3, 24—27). 

H i n g : Sinno jure, oh Iesntz! tahhan minna 
Mosessega mäe otsa pude ja pimmedusse sisse tulla 
(2. Mos. 20, 18) ja Sadraki, Mesaki ja Adednegoga 
tullise ahjo minna, mis seitsckord tullisemaks on kötud 
<Tan. 3. 19); sest tullelcek ei wõi armastusse leki mitte 
ärrakörwctada. 

J e s u s : Kui ma olleksin söawäega ümberpiratud, 
mis sa siis teeksid? 

H i n g : M a tahhaksin lerist läbitungida, ja sinno 
jure jõuda, otfego kunninga Taweti aeal kolm wägge-
wat meest Nilistidest läbditungisid Petlemma kaewust 
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wel tootma ja töid kunningale jlla, kui temma scdda 
himmllstas (2.Sam.23,16); eks armastus ka nciiba te? 

I e s u s : Ons sul nifngglme usk ja armastus, 
armas hing! siis peawad enne mäed likuma ja mäe-
kingud kõikuma, kui et minno armastus silmust peaks 
lahkuma. lIes. 54, 10). Sepärrast ärra forba, sest 
minna ollen sind lunnastanud ja nimme parrast sind 
kutsnud: sa õlled minno parralt. Kui sa wcest läbbi-
lähhäd, ei pea nemmad sind mitte ärraupputama: kui 
sa tulles käid, ei pea sa ärrapöllcma, ja tulleleek ei 
pea sind mitte körwctama. ftef. 43, \. 2). 

( W i s i l : Oh Iummal! sinno peal). 

Hing: Mo rahho Iesuke, 
Oh! te, et allate 
So armastusfes pöllen 
Sind tundma ussin ollen. 
Sind pühhadega kidan 
Ja sega aega widan. 

2. 
Waimolikknst wiljast. 

H m g : Minno arnias sibber! Tulle minno süd-
dame rohhoacda ja wata sedda wilja mis stä! kaswab. 
Tulle, armas Iesus! S a õlled isst mind istutanud, 
kui puud jöe kaldal lLaul 1, 3) ja õlled mind teinud 
wiljakandjaks oksaks sinno, se tössise winapu kulges. 
(3o<mn. 15,2—5). Kossuta mo waimo wilja: armas-
tust, römo, rahho, pitkameelt, sõbrust, headust, usso-
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lotust, tassandus!, puhtust, kannatust ja muid selle-
sarnatsid asjo. Tulle ja waia, missuggune mo usso-
willi on. 

J e s u s : Wata, siin ma ollen, mo armas lapsoke: 
sinna waimolik wiljapu, tahhab omma wilja mulle 
nähha anda? — 

H i n g : Siin on, minno armas Jesus! mul se 
essimenne õitsew kolmcoksaga wiljakandja pu, mis sa 
isse olled istutanud ja kastnud: Usk, l o t u s ja 
a r m a s t u s . S e on ni tuggewale minno fees juur
dunud, et ei surm egga ello, egga ütski waenlane 
mind ei wõi lahhutaba sinno armastusscst. (Rom.8.38.39). 
Wõtta sedda wasto, kui pissukesi wösso omma aeda. 
Mailma lapsed sedda kül jalgega tallawad; agga annas 
Õnnisteggia, nia ussun, et se sinno melepärrast on. 

J e s u s : Olle tru ja ustaw, armas hing! Sinna 
olled mulle wagga armas. Kui annas olled sinna, 
sa kunninga tüttar; sinna olled wägga kaunis, separ-
raft armastan ma sind. (Ief. 43, 4). 

H i n g : Minna ollen, armas Jesus! wiljakandja 
winapu oks, agga ellan terrawas kibbowitsa põesas. 
Sinna kallis taewa paike! sinno armas kaste, misga 
sa hommikul ja õhtul mind olled kastnud, se on mulle 
üksneõ jõudo ja rammo annud, muido olleksin ammogi 
ärakuiwanud. 

J e s u s : Kas sul weel muud on, miS tahhaksid 
mulle näidata? 

H l N g : Oh armas Jesus! Kule minno seest-
piddist pudust. Kül on mittokõrda sinno armo ukS 
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mulle lahtitehtuo olnud, kui minno palwed ja ohka-
missed on pillvedest läbbi tunginud, ja ei lahkunud 
enne kui sinno jure said, egga taggasi toimib, enne kui 
siuna armoga nende peäle waatsid. Kiri siis tahhad 
weel middagi minnust nähha: Siin on pühha-hole 
rosid leida» need maddalad lillikcsscd; ja kni salle 
kõlbawad, ka tänno-rosid; siin on mul mollemad peud 
täis. Ma tännan sind Issand! ma tännan sind ilma-
löpmatta, sinno önnistuffe eest: Issand, sinna olled 
wäärt, et sa wõttad wägge ja rikkust, ja tarkust, 
ja rammo, ja auustust, ja au ja kitust iggaweste. 
(3lm. 4, 1 1 ; 5, 12). 

J e s u s : Armas lapsoke! Mis siil weel on millle 
anda, sedda anna mulle selgest armust ja «rra 
unnusta mind. 

H l N g : Oh armas Jesus! Ei minna sind wõi 
ärraunnustada, ni kaua tui ma cllan, egga omma 
süddamest kautada. Kui minna sind unnustan, siis 
unnustago mo parrem kassi isseennast ärra. Jägo 
mo keel minno snlae külge kinni, kai ma ei lasse 
sind onuna kcigeüllemaks rõmus sada. (Laul 137. 5). 
Issand, ärra sinnagi mind unnusta, waid hoia mind 
omma armo ja abbiga. 

J e s u s : Minno armas lapsoke, sa usklik hing! 
Ei minna sind unnusta egga mahhajätta. Ma tean, 
mis ma sulle ollen tõotanud, sest minna armastan 
sind wägga. Kuidas ma sind siis wõiksin ärraunnus-
tada? Wata omma katte peäle ollen ma sind mär-
kinud. (3e[.49,16). Agga mis sul weel on mulle anda? 

H i n g : Minna annan sulle omma armastust, 
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mis minno süddame rohhoacdas silmanähtawalt kaswab. 
Minna armastan sind keiqest süddamcst, Issand minno 
Önnistcggia! minno hoidja ja kaitsja, minno armas 
hingepeigmecs! Kui sa tahhad puhtust minnust nähha, 
siis on sedda leida minno clloparrandamissest, miS 
sinno werriscst kannatannssest punnane on. 

H t s u s l Sinno wilja hais on wägga hea, nenda 
kui kranati öunapil aed keigekalliina wiljaga, ja keik-
suggu kalli rohtudega, chü. Laul 4, 13). 

H i n g : Wõtta wasto, kallis hingepeigmees, sedda 
wilja, mis sinno pruut siin mailtha kõrbes, omma 
süddame rohhoaedas wõib kanda, kunni se kadduw, 
tuisune ja külm talweaeg (aealik ello) saab mödaläinud 
ja rönniS taea-a kewwade algab, mil iggawenne öitfe-
misse aeg saab ollema. Seäl saan ma kallimat 
wilja kandma. 

( W i s i l : Keik tulge minno jure nüüd). 

O h ! wõtta mo sees ellada, 
Mind sulle heaks puuks istuta, 
Et wõin head wilja kanda. 
Ja sinno aedas järgeste, 
Kui kaunis illus õieke. 
Head haiso wäljaanda. 

So paradisi aiaks sa 
Mind wallitse, et haljan ma 
Ni kaua, kui ma ellan. 
S i is tahhan siin sind tenida. 
Ka iggawest seäl löpmatta, 
Kui sinno jure tullen. 
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3. 
Tüddimus mailmast. 

H i n g : Oh kui armas on fe, foi ollen lahti-
sanud sest rahhutiimast mailmast; kui hea on waimo-
likko pühha mõttete sees olla ja mailma keige temma 
himmudega ärrapölgada. Mimia ollen nüüd kui st, 
kes ühhe kõrge torni ehk mäe otsast ühhe sure linna 
peäle mahha matab, kus turro ja keik ulitsad inni-
mestest likuwad. Seäl on keik nähtaw mailma wiis 
alwaks pandud, waimoliko tundmisse wasto. Kurri 
mailm! kui paljo sind weel armastakse! Kuidas on 
sinno lapsed hopis seggaseks läinud, ja ei tunnegi isse 
sedda suurt kurjust ja kahjo. Nemmad on Pabeli 
rahwa sarnatsed, kes hakkasid torni ehhitama, lotes, 
et seält piddid taewa sama. (l.OTof. I I , i— 9. Kül 
naad seäl jooksid ja kandsid kiwwa ja saue, ni paljo 
kui jõudsid. Nemmad lootsid sest au sada, agga jäid 
habbisse keige omma to ja teggemisscga. Oh lange-
nud Pabel! sinna olled keik mailma eksitanud, et 
nüüdke mitto tuhhat iggapääw sinno müride kallal 
chhitawad. Kui mitto näwad ilmaasjata waewa, ja 
ehhitawad au-tornist ja tuggewaid linnasi nende kolme 
mailma posti ehk samba peäle, mis on: L i h h a -
h i m m o , s i l m a h i m m o ja e l l o k ö r k u s , mis kül 
kange tuul ühhe oga saab mahhatoukama. Mailm, 
sinna olled otsego Pabeli torn, kelle ehhitus keled 
ärraseggab, et tui teistwisi rägitakse, siis teistwisi tehhakse. 

J e s u s : Armas hing! sinna rägib mailma kurjast 
ellust; agga sinna isse ellad ka weel nenda. Olled 
sa ni targaks sanud, et olled mailma kurja ello öppi-
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luid tundma, siis katsu, et öppid ka parrcmililie tnmfe 
ettcwciatma. Sinna rägid mailma eksinud Pahelist, 
agqa hoia, et sa isse temma läbbi eksitud ei sa. 
Pöggene Pabeli seest ärra, ja pcästa omma hing, et 
sa hukka ei sa temma nllekohto sees. (Ierem. 5 1 6). 
Taggane, taggane, minne jeält walja, arra putu sesse, 
mis rojane, nnnne nende seast wälja ja puhhasta 
ennast. <Ies. 52, H) . 

^ i l t g : Armas Iesus! Knhho pean ma minne-
ma, et ma woiksin amoüksi siimoga olla? 

I e s u s : Ei mitte inlnmcsst laps! sedda ei õlle 
/ tarwis. Sest kui tahhad niailina Padelist pöggcneda, 

fiiS ei pea sedda lihhalikkul kombel teggcma. Sinna 
ei leia rahhopaika kussagi siin mailrnas, sest kcik ma-
ilm on kurjust täis. Ei sul õlle tarwis mind körbc-
dest otsida, waid kussa kaks ehk kolm on miuno nim-
mel ^ühheskoos, seal ollen minna kefkpaikas nende seas. 
(Matt. 18, 20). Sinna leiad mind keikis paikus risti-
koggodusscs. Ka keigesnrema mailma kurjusse sees 
woid sa ennast minno pole hoida. Kui sa ei tahha 
mailma lastega ühhesuggust ossa sada, siis pead ennast 
mailmast hopis lahtikiskuma, muido kannad mailma 
ommas siddames ja annad temmale rumi omma lihha 
ja werre sees. S a pead teisel wisil mailma Pabelist 
wäljapöggenema: se peab seestpiddi snndima, se., on: 
et sa ennast ennam temma orjaks ei anna. Ärgo 
olgo sul teggemist pimmcdusse siggimatta leggudega 
lEwes. 5. I l ) ja ärra wea.. wöcras ikkes uslmatta 
rahwaga. (2. Kor. 6. 14). Ärra auna omma kurja 
süddamele melewalda, et püad temma melepärrast olla, 
ärgo olgo sul ialgi hea meel temma tahtmisscst, waid 
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wihka scdba kcigcst süddamest. Seddawisi wõid sa ka 
kest Pabelis ellada ja olled ommeti temmast wälja-
läinud. 

Agga ma ütlen sulle ka, et sa isse olled saggedaste 
ussin kül olnud mõnda kiwwi selle wanna Padeli 
torni ehhitamisse tarwis kokkokandma. Mõnnikord sa 
pöggenesid seält emale, agga lasksid ennast jälle ussi-
liaste taggasi kutsuda. Kui sinna agga ei anna omma 
lihha ja werrele wõimust, kül siis mailma Pabel jaad 
sinno polest chhitamatta. 

H i n g : Jah, armas Issand! Mailm on wägga 
kurri; kes ennast temmast tahhab lahhutaba, egga olle 
temma iggapäwase elloga ühhcsnggnne, siis wihkab ta 
sedda wägga. Ma pean tunnistama, et ma ka temma 
melepärrast ollen ellanud, kui ma ci tahtnud temmast 
põigatud siida. 

J e s u s : OnS sinno meel sest kurb, et mailm ust-
likkuid naerab ja põlgad. Eks sa ei tea, et kes tah-
hab mailma söbber olla, se saab Jummala waenlaseks. 
tIak. 4, 4). Mailm ci armasta neid mitte, kes mind 
armastawad. Kissu ennast mailma seltsist lahti, ja 
ärra olle nenda kui Pcetrus, kes mailma seltsis, tulle 
äres ennast tahhab soendada. (Luk. 22, 55). S e pead 
sulle otsego ühheks armotähhcks ollema, kui mailm 
sind wihkab; sest sinna pead mailmale hopis ärra-
surrema ja üksnes mulle ellama. Olleksid sinna ma-
ilmast, siis armastaks mailm omma. Agga sinna ei 
olle mailmast, waid minna ollen sind mailmast ärra-
wallitsenud, sepärrast wihkab sind mailm. (3oan.15,l9.20). 
Pea meles sedda sõnna, mis ma onuna jüngritele 
ollen öölnud: Sullane ep olle surem tui temma 
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issand. Du nemmad mind taggakiusanud, siis kinsa-
wad nemmad teidki tagga. Sest keik, kes tahtwad 
jnmmalakartlikkult ellada Kustusse Icsusse sees, neid 
pead tagakiusata ma. (2. Tim. 3, 12). 

H i n g : Anna andeks, armas Önnisteggia! et ma 
ei olle ennast õiete tähhelcpamnid; sest ..lihha on 
nõdder." Maik. 14, 38). Sepärrast ollen ennast hoid-
fmd mailma tentusse ja häbbi eest ja ellasin mailma 
wisi järrel. Agga nüüd iiiiäu, kui paljo mailm mind 
on petnud, ja tean kuidas ma sinno melepärrast pean 
ellama. 

J e s u s : Sinno südda on kahtlane: Polega 
armastad mind ja teise põiega hoiad mailma pole. 
Sa ei wõi mitte kahte issandat tenida. (Matt. 6, 24). 
Sinna olled Jerusalemma üliematte sarnane, kes nsku-
sid minno sisse, agga Wariseridc pärrast ei julgend 
sedda üllestunnistada, et neid koggodussest ci piddand 
sama wäljalükkatud. (Joan. 19, 38. 39). Nemmad 
armastasid ennam innimeste, fui Jummala au. Km 
olled ennast mailmast lahtilönud, siis pead keik omma 
warra kasa lvötma, nenda, et sinna tee peäl, ommas 
mõttes ühtegi ei kanta, mis tuul lrwib taggasi aiada 
ja sind mailma sisse taggasi tõmmata. Sa ci pea 
middagi mailma sisse mahhaj'«tma. Minno Israeli 
rahwas ei wõinud middagi mahhajätta (I.Mof.15, 14; 
2. Mos. 3. 21. 22; 12. 35. 36). ja kui ollekoki middagi 
mahhajänud, siiö ei pea selle peäle ennam taggasi 
waatma. Mõtle Lotti naese peäle (1. Mos. 19. 26), 
Ummsta omma issa maea, siis saad sulle rõmo so 
wäljaminncmissest; sest ummsta, mis tahha jääb, otsi 
mis üllewel on, — otsi! 
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H i n g : Armas Jesus! kui minna Pabelist pean 
wäljaminnema, siis tahhan jubba taunapääw sedda 
tehha. Ma ollen ommad mõtted jubba kokkokoggunud. 
Mo südda, ärka ülles! — I ä kaugele, sa eksitaja 
Pabel. Sinno rattad ei pea mind ennam weddama. 
Ehhita eimast kül kaua; — minna sedda ennam ei te. 
Sinno müür on kui ämblikko wörk; tuul wõib sedda 
mahhapühkida. Minna tahhan taewa honet ehhitada, 
ja senna ennesele warra koggoda. Mailm! Sind ma 
ennam ei ussu. Minno ello on, taewas. Minno tee 
siit mailma kõrbest wiib ülles taewa; sepärrast ma 
sinnust ci holi. 

( W i s i l : Oh Jesus! sinno wallo). 

Ehk ilm mind kiissiks jada 
Weel seie alama, 
Mis ial temmal teäda 
Mul pattuks auda ka, 
Suurt au, ja rikkust, rahha, 
Ei holi miuna sest, 
Se keik jääb minnust mahha, 
Ei kesta iggawest. 

W a i m o l i k p r u d i ehh i tus . 

Jesus: Kes on se, kes paistab wälja kui koit, 
illus kui ku, selge kui päike? <üll. laul 6, 9). Ets se 
olle minno armoke, minno pruut, kedda ollen ennese 
kihlanud. Minna ollen sind stlre armastussega armas-
tanud ja omma werrega pattust puhtaks pesnud. 
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H i n g : Armas Iefus, M i s Lunnastaja! sinna 
õlled mind enncstle kihlanud ja õlled mulle sannd 
werrepeigmehheks, kui sa omma wcrrcga mind rojast 
puhtaks pessid. 

I e s u s : Jah, armas hing! ma ollen sind peig-
mehhe armastussega armastanud, suurt waewa näinud, 
ja sinno parrast kauem, kui Jakob omma armsa Racli 
parrast teninud. (1 Mos. 29, 20 ja 27). Ma ollen 

, risti, surma, wallo ja waewa heal mclcl emiese peale 
wötnnd, ja scdda kelk sinno parrast kannatanud. 

H i n g : Oh armas Iesns! Ei ma õlle mitte 
selle sure armo wäärt. — Agga mis head õlled sa 
minmist leidnud, et õlled mind nenda hakkanud armas-
tama; minna haisen omnia pattude sees, ja ollen rop 
ja rojane. 

I e s u s : Armas hing! Minna ei woinud stdda 
kannatada, et sinna iggaweste piddid hukka minnema 
ja ärrakadduma. Mimio armonöu olli se, et inni-
meste snggu piddi sama ärrapeästetud. 

H i n g : Oh armas Iefus! Mis pean ma sulle 
sinno põhjatuma armastusse eest tassuma, sest mul ei 
õlle muud ühtegi anda, kui issecnnast ihho ja hingega. 

I e s u s : Muud ma ka ei tahha, kui sind ennast, 
nenda, et sa õige usso läbbi ennast mo ommaks annad. 

H i n g ! Armas Iesus! Siis peab mul ka prudi-
. and k̂ sas ollcma: Se on minno südda. Wanna-

seadusse aial piddid keik es siin esse d poeglapsed sinno 
parralt ollema (2. Mos. 13. 2,; nenda tahhad sa ka 
minnult cssimessed annid. Minna annan sulle omma 
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süddame, mis sa isse olled lönud ja lunnastanud: 
sedda ohwerdan sulle hea melega. 

J e s u s : Siis minno armas hing! «nnan ka minna 
ennast sinno ommaks; keik, mis mul on, peab sinno 
omma ollema ja minno õnnistust pead fa täieste 
ossaks sama. 

H l N g : Minna ollen nüüd sinno prunt, armas 
Jesuke! agga ma ollen wägga willets ja armoto, ja 
waene, ja pimme ja allasti <Ilm. 3. 17): ei olle mul 
prudi ehtid, et ma sinno ja so taewa Issale köidan. 

J e s u s : Armas hing! Minno werre öigns peab 
sinno prudichte ja pulrnakuub ollema, mis sinna õige-
usso läbbi pead selga pannema; ilma selleta ci kolda 
sinna minnule egga minno taewa Issale. 

H i n g : Minna tahhan nenda tehha, ja sinno 
öignst usso läbbi ommaks wõtta. Õtse nenda, km 
ma ihholikko kilde selga panncn, nenda tahhan ennast 
ka selle werre õigusse knega uskus ehhitada, ja ükski-
waenlane ei wõi sedda ärrarisuda. 

J e s u s : Kui sa nüüd minno waggadust, öignst ja 
õnnistust uskus ommaks wõttad, siis ollen nsso läbbi 
sinnoga ühhendud-, nenda kui ihho riettega, pu oks-
tega, ja Pea liikmetega. 

H t N g : Jah, armas I e f t s ! S e on kül minno 
waimolik prudi ehte, misga wõin, kui pnrnt sinno ecõ 
seista. Agga misga pean ennast wäljastpiddi ehhitama, 
et wõin ka ilma silmas paista, et ta tunneks mind 
sinno prudi ollewad! 

J e s u s : Sesamma usk, armas hing! mis armas-
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tusses teggcw OH, peab sinno ehte ollema. Sest 
ristiiliniinesse ehte seisab armastusses. S e on ennam 
wäärt, kui keigckallimad asjad, misga sa kolbad inglite 
ja innimeste ette. 

H i n g : Armas Jesus! Õppeta mind, kuida ma 
õiete pean ellama ja ennast ehhitama, et ma wõiksin 
sinno melepärrast olla. 

J e s u s : S a pead ärraheitma sedda wanna inni-
mest, kellega sa siit sadik olled ellanud, kes kurja him-
mude läbbi sind on eksitanud, ja pead ennast uendama 
omma mele-waimus, ja ennese peäle wõtma sedda 
uut innimest, kes Jummala sarnatseks on lodud, tossist 
õigusse, waggadusse ja önuistusse sees. lEwef.̂ . 22—24). 
Armas hing! pea ennast, kui Jummala ärrawallitsetud, 
pühha ja armastud, süddamelikko hallastussega, hel-
dussega, pitkainclcga (Koi. 3. \2\, kes wõõraid wasto-
wöttab, kes head armastab, mõistlik, oige, pühha, tassin. 
Mis tõssine on, mis anus, mis õige, mis tassin, mis 
-lõbbus, mis hea on kuulda, kui üks hea kombe, ja 
mis kitusse wäärt on. se peäle mõtle. (Wilipp. 4, 8). 
Kui nenda olled ehhitud, armas hing! siiö on sul 
kannad prudichtcd. 

H l N g ! Kust ma wõin nisuggused asjad õppida, 
et ma ennast nenda chhitaksin? 

J e s u s : Wata Jummala kümne kässo sõnnade 
peäle, need on, armas hing, se pcgcl, kelle ees pead 
ennast lädbikatsuma, kui tahhab hoolsast Jummalat 
tcuida. Siis wata cssiteks need kolm essimest käsko: 
Seält näad, kuida sa pead Issandat omma Jummalat 
tenima, tedda ülle keige asjade kartma, armastawa' 

2 
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ja temma peäle lootma. S a pead ennast tundma 
ühhe waese pattllse ollewad; sa pead kannatlik ollema 
keige risti ja waewa al, mis temma so peäle lasseb 
tulla, ja pead lootma temma tõotuste ja abbi peäle. 
S a pead tedda appihüiidma, palluina,, kiitma ja tän-
nama selle armo ja abbi eest, mis temma sulle aimud. 
Seält õppib simia, kuida sa pead pühhapäwa pühhil-
scma ja sedda holega piddanda, ja temma sõnna p.üh-
haõ koeas usklikko ja wagga süddanlega kuulma ja 
wastowõtma. Panne tähhele need seitse wimist käsko:-
Neljandama kässo sees leiad sinna üht suurt käsko, 
kuida sa pead sõnnakulelik ollema omma wannematte-
wasto, ja ka nende wasto, kes issa sa emma assemel 
on, kiuda sa neid pead armastama ja auustama. 
Wies käsk õppetab, kuida sa liggimese wasto pead 
ollema, et sa temmale heal melel pead head teggema 
keigeö ihho ja hinge häddas; et sa ei pea nmksnia 
kurja kurjaga egga sõimamist söimamisscga, waid se 
wasto õnnistama. (1. Peetr. 3 9). Olle rõmus rõõm-
sättega ja nutta nutjattcga. (Rom. 12, 15). Kues käsk 
õppetab, kuida sa pead ellama kassinnsses ja pnhtusses. 
Seitsmes käsk õppetab, kuida sa pead omma liggi-
messe warra ja peatoidust aitama kaswatada ja hoida. 
Kahheksas käsk õppetab, et sa ei pea walletama egga 
petma. Ühheksas ja kiimncs käsk kelawad sind him-
muotamast, mis ial liggimesse pärralt on. 

Pea nüüd need asjad õiete omma meles. 

H i n g : Minno armas Jesus! M a tännan sind 
nende armsa õppetuste eest; agga mil wisil wõin ma 
nüüd ennast hakkata ehhitama keige ncndcsinuaSte 
asjadega? 
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I e s u s : Panne tähhele, armas hing! et sinna 
öiget wahhet ostad tehha omma ellowiside wahhel^ et 
sinno tidowäärt teud ei sa laidetud; sest monni on 
wägga holas waljaspiddisis asjus, ja se on üksnes 
wäljasplddine puhtus, kiu nemmad se jures waimolitko 
uhkust ommas ^"lddames falliwad. Sinna pead onuna 
Iummala peale lootma, acjaa mitte waünolikko uhkus-
sele omma süddames maad andma. Kui so liggi-
menne sinno wasto eksib, siis pead tedda wenna 
kombel niacnitsema, ilma wihhata. Matt. 18, 15). 
Sinna pead targa meiega ollema keiges ellus. Katsu 
euuast labbi, et waimolik uhkus siuno süddames ei 
wallitsc ja kahhetse ommad pattud. 

H i n g : Oh armas Icsus! Kuida lvoin ma 
öiget teed käia, minno südda on wagga tissin ja 
walmis kurja peale ja oigelt teelt körwale minnema; 
se käib ülle minno jou. Seks liikkita siuna armas 
Iesus, mulle onuna pühha Waimo, et ma temma 
abbiga woiksiu sinno tahtmist tehha, et temma ei 
lasse mo süddant langeda parrcina egga pahhema 
pole. Oh Issand! sinno hea Waim saatko nünd 
tasfase tee peale. Oh toeta suma isse minno süd-
dant omma armo ja abbiga. Õppeta mind, häil ja 
kurjel pahvil sind melespiddama. Aita, et woiksiu 
Hoolt kanda ja murret piddada ilma kaksipiddi mõtle-
matta. — Nüüd minno Hing auustab wägga Isfau-
bat, ja mo waim on wagga lömus Iummala, minno 
Önnistcggia parrast (guf. l, 46. 47), sest temm 
on öuuistusse riettega mind cHHitaimd ja öiguSse 
kuega mind katnud. J a nenda ollen ma prudi 
ehtega ehhitud.. 
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( W i s i l : So hing, oh Jesus, tehko mind). 
M i s pulmakuub sul? küssid fa! 

Mo Jesus isse, wastan ma; 
S i i s kattis ta mind häddalist, 
Kui paljas peäsin kurratist. 

5* 
W a i m o l i k p r u d i anb. 

Jesus: Kus sa olled läinud, mo araiofe* 
lüa. Laul 6, 1). Ma ollen sind tulnud otsima; ma 
ollen ommad käed keige päwa so järrele wäljalautanud. 
— Oh armas hing! J a seisma! ärra jookse laia 
teed; selle te ots on hukkatus. 

H i n g : Oh armas Jesus! Ma lootsin mailmast 
suurt rõmo leida; agga nüüd näan kül, kui wagga 
ma ollen pettetud. 

Jesus : Mikspärrast olled sa ni wägga uskmattaa 
Eks sa tea, kuidaö sa puhhas ristrnisses omma armas
tust mulle ni kalliste olled töötanud? Kuidas fa 
onuna essimest armastust ni pea olled mahhajätnud 
ja mind ärraunnustanud? 

H i n g : Oh minno keigekallim hingcwarra! ma 
pallun sind allandlikkult: Wõtta mind weel armust 
omma prudiks wasto. 

Jesus : Sinna olled horatööd teinud, mailma 
sõbrust armastades. Agga tulle ommeti minno jure; 
minna tahhan sind weel wastowõtta. Anna mulle 
usko, lotust ja armastust, mis sa siitsadik mailmale 



olled annud. Ets sa usso sedda: Enne peawad mäed 
likuma ja mackingud kõikuma, enne kui minno arm 
peaks sinnust lahkuma, ehk mo rahho-seadus kõikuma. 
(Ies. 54, 10). 

H l N K I Nüüd, armas Jesus! annan omma 
süddant sulle pandiks; sinno ommaks annan ennast 
ihho ja hingega, senni, kui ükskord mind ülles taewa 
pulmakotta wastowöttad. 

J e s u s : Siis kihlan minna' sind ennesele igga
weste, ömnstusscs, armus, heldusscs ja uskus. Minna 
tahhan sind armastada, üllespiddada ja so eest mur-
ret kanda, senni, kui sa wannaks ja halliks saad. 
lLaul 71, 18). Minna aitan ja peästan sind keige 
hädda seest. 

H i n g : Oh minno kallis hingepeigmecs! M i l 
wisil wõin sinno löpmatta armastust tunda, et wõiksin 
tännolik sinno wasto olla? 

J e s u s : Et sa keikis asjus ustaw olled, siis tah-
han minna sulle kallist prudiandi auda, minno puhhast 
ja jädawat armastusse panti, se on pühha Waim; se 
on se pärris pant, sinno lunnastamisseks, et sa minno 
omma olled. Ma tahhan omma armastust, pühha 
Waimo läbbi, sinno süddames põllema südata. Se 
peab keige sinno clloaea sind toetama ja kinnitama, 
mind weel ennam armastama; se peab sind juhha-
tämä, õppetama, maenitsema ja sulle meletulletama, 
mis sa mulle se eest pead teggema. Agga sedda prudi
andi peab sa targaste tähhelepannema: pead sedda kiud-
laste ommas süddanies hoidma ja sedda mitte omma 
kurja pattude ja holetunia ello läbbi ärrakautama. 
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H i n g : All, kitus ja tänno olgo slllle, minno 
armaõ hingepcigmces! Süddamkst tännan sind ni 
kalli armastllsfe anni eest; mis on keik mailm omma 
warraga selle wasto? 

J e s u s : Sinna pead wägga targaste tähhele-
pannema, et sa ci lasse sedda kallist warra enneselt 
ärrawõtta; sest se n olle mapealne, waid taewalik 
warra. Sest teie ci olle sanud sullase põlwe waimo, 
et teie jälle peaksite kartma, waid teie ollete lapse 
põlwe Waimo sanud; kelle läbbi meie Msendame: 
Abba Issa! Sesamma Waim tunnistab teie waimoga, 
et teie ollete Jummala lapsed. Ollete teie nüüd 
lapsed, siis ollete teie ka Pärriad, nihästi Jummala 
Pärriad, kui ka Kristussega Pärriad, kui teie Temmaga 
kannatate, et teie ka temmaga au sisse säte. (Rom.8,15-^7). 

H i n g : Oh, Missuggust kallist prudiandi ja armas-
tusse panli olled sa mulle annud. Minna lassen 
ennast sinno rinde naale, ja hoian sind ommas südda-
mes, et Sadan egga mailm ei wõi mind sinno armust 
lahhutaba. Tulle mulle, tulle mulle, sa füddamctte 
tundja! siis maitsen ma sinno rõmust liggiollemist 
ommas süddames. 

(Wisil: Armas Jesus armastaja l) 

Sind ma tahhan armastada, 
Siin ma ollen sinno kii. 
Peigmees, wõtta waatada 
Mind, lm pitser sinnusse. 
S a mo pärralt, minna ollen 
Sinno parralt ikka ti&li 
Kül sind nähha sama tullen, 
Seistes sinno parral käel. 
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Waimolik prudi peakatte. 
H i n g : Oh Jesus, armas hingepeigmeeS! sa olled 

mulle armopantiks omma Waimo annud; agga mis 
peau ma sulle se eest andma? M u l ei olle muud, 
kui üks pattuftkoormatud südda, miS sa omma kalli 
werrega olled puhhastanud, ja mis tais usko, armas-
tust ja heldust on, ja ka eddespiddi sind tahhab karta, 
armastada ja auustada, ja sedda põlgada ja wihkaba, 
mis sinno wasto on. 

J e s u s : Armas hing! Sinna olled minno wai-
molik pruut; agga eks sa tea, et prudid peakattel 
kandwad? # 

H i n g : Oh armas Jesus! Minna kül kannaksin 
römoga peakattel sinno auuks, agga mitte kadduwaist 
mailma asiust, — kroni sinna isse mind omma armoga. 

J e s u s : Sedda ollen minna jo teinud, kui ma 
sind uestesünnitasin; agga kus on se peakatte, miS sa 
siis said? Se on mul naggematta. Agga wõtta 
nüüd minno kaest üht pissukesi peawarjo: se näitab 
peält nähha kül alw, agga minno silma ees on se kallis. 

H i n g : Olgo se. missuggune lahhes; ma tahhan 
sedda süddameliko römoga wastowõtta, sest et se sinno 
armokaest mulle saab antud ja kinkitud. 

J e s u s : Agga sedda ütlen ma sulle, et sa mailma 
naero ja teotamist pead kannatama, kui sa sedda pea-
kattet kannad, mis ma nüüd sulle annan. 
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H i n g : Mis minna ftsi wõin holida! Tehko 
mailm, mis ta tahhab, kni ma agga sulle kölban. 
Sest sc on teäda, et mailm neid wihkab, kes sind 
armastawad, ja on nende waenlane. 

J e s u s : Wõtta siis. armas hing, sedda alwa 
prudi pcakattct, mis nimmetakse: A l w e l l o . Sest, 
kui sinna tahhab ennast minno prudiks tunnistada ja 
minno pole hoida, siis ei pea sa sest holima, kui ma-
ilma lapsed sind Põlgawad, naerwad ja teotawad, egga 
tahha sinno seltsis olla, nago olleksid sa, ei tea, km 
suurt kurja teinud. 

H l N g : Sedda jummalakartmata mailm kül ussin 
on teggema; agga sinno pärrast tahhan ma keige-
alwemaks sada, keik naero, häbbi ja teotust römoga 
kanda. (2. Sam. 6, 21). Egga nemmad wõtnud stn-
nustki holida, kui sa mailmas ollid, keik, kes sind 
näggid, teotasid sind. (8aul 35. 15; Ies. 53. 3 ; Matt. 
27, 28. 31. 39—44. Kas minna wõin siis par-
rcmat tahta? Jünger ei olle üllem omma öppetajast, 
egga sullane üllem omma issandast. Küllab jüngrile 
sestki saab, et temma on, kui temma õppetaja, ja 
sullane, kui temma issand; kui nemmad perrewanncmat 
on Peeltsebulils hüüdnud, kui paljo ennam temma 
perret? (Matt. 10. 24. 35; Luk. 6, 40; 11, 15). Ni 
kurri on mailm. 

J e s u s : Agga selle peakatte kõrwas on weel üks 
teine, mis nimmetakse: N i h k a m i n n e. Mailm ei sa 
sind ükspäinis alwats piddama, waid ka wihkama ja 
kcikipiddi kiusama; ühhed Püüdwad so ausat nimme 
teotada, teised sinno omma ürrarisuda, olgo wargusft 
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ehk röwimisse kombel. Nemmad aiawad sind ka so 
ellopaigast wälja, et sa pead möda inetuma hulkuma. 

H m g : , J a mis ststki wigga, minno armas Iesus! 
Smuo parrast tahhan ma heamelega kannatada, nem-
mad on jo siud enne wihkanud, egga siis minnoga 
woi teisiti olla. Sest keik, kes tahtwad jummalakart-
likkult ellada Kristusst Iesusse sees. neid peab tagga-
kiufatama. (2. lim. 3, 12). Sest nendasammoti, kui 
nemmad on prohwetid ja Apostlid taczgakiusanud, nenda 
kiusawad nernrnqb mind ka. Matt. 5. 12). Nenda kui 
sinna isse õlled ele läinud, lahkan minna lotusses 
sinno järrelkäia, sest, meie peame mitme willetsusse 
läbbi Iummala riki minnema. (Ap. Tegg. 14, 22). 

I e s u s : Agga selle, sinno prudi peakatte sees, 
armas hing, on ka se raske r i s t i l i n n e e l lo . 
Sinno kassi ei woi siin Ma Peal hästi käia; sinna 
pead saggedaste Jobi wisil kannatama (Iob.l. ja 2. p). 
risti ja önnetussi pead sa allati kandma, ja sinno 
ellotee ei wi sind mitte rofide egga lillede peal eddasi, 
waid sa pead kibbowitsade ja ohhakatte peal eddasi 
minnema; kui üks õnnetus lõppeb, siis teine hakkab; 
kui ühhest waewast peased, siis tulleb teine jälle. 
Agga ärra sedda immeks panne, ,.jest kedda minna 
armastan, sedda minna karristan." Mr .12 .6 ; Iw.3,19). 
Minna katsun sind läbbi ja wallitscn sind arra willet-
susse ahjus, et sa minno prudiks woikstd kolbada. 
Scpärrast ei woi fa mitte ilma kiusatusteta olla. 

H l N g l Kui se nenda sinno pühha tahtminne on, 
siis tahhan sedda heamelega wastowötta, mis sa Peale-
panned, sest keik peab heaks tullcma neile, kes sind 
armastawad. 
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J e s u s : Sinno prudi peakatte steõ on weel mid-
dagi, mis nimmetakse: Waesus . Et minna sulle 
ennam ei anna, kui agga, mis waewalt üllespiddama 
seks tarwis on, siis ei pea sa mitte immekspannema, 
tt jummalakartmata innimessed rikkad on; nende ilm« 
lik warra on nende ossa; tullewas ellus ei olle neil 
ühtegi ennam lota. Neil on nende palk jubba käes. 
(Matt. 6. 16)-

H i n g : Minno armas Jesus! minna tahhan hea 
melega waene olla; sinna olled isse waene olnud. 
Ja ehk ma siin ellus kül waene ollen, siis tahhab 
sa mind seal tullewas ellus rikkaks tehha, kui ma 
siin agga jummalakartlik ollen, patto wihkan ja head 
armastan. 

J e s u s : Weel, armas hing. leiad sa omma prudi 
peakatte sees middagi, se on: K u r w a s t u s . Sinna 
pead nutma ja tilluma, agga inailm on rõmus. 
Sind peab kurwastadama, agga sinno kurwastus peab 
rõmuks minnema. <Ioann. 16, 20). Kni mailma lap
sed römustawad, laulawad, hüppawad, kargawad, 
tantsiwad, naerawad, söwad ja jowad, ja römustelle-
wad kurjatehhes, siis pead sinna nutma, ohkama ja 
kaebama ja ommas süddames kurbdust tundma, isse* 
ennese ja nende pattude pärrast. 

H i n g : Ka se tulleb mulle heaks, sest et se 
nenda sinno tahtminne on. S e kurwastus sinno pär-
rast, sadab wägga suurt õnnistust, mis ennam ärra 
ei lõppe. Parrem on nutta kui naerda, sest turwas-
tusse läbbi saab südda ärratud. 

J e s u s : Wata, ckrmas hing, kui sinna nüüd sedda 
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Peakattel tahhab röuioga kanda, stis olled sinna kiim-
mekord ennam mo melepärrast, kui enne; sest neid on 
paljo, kes sest prudi peakattest ei tahha holida: se on 
nende melest wagga kõwwa ja raske. Ommeti pead 
sa teadma, et mis alw ja põlgtud on mailma ees, 
sedda on Jummal ärrawallitsennd. <Rom. 1, 28. Kui 
sinna mailma ees alw ja põlgtud olled, siis pead sa 
minno jures iggaweste sama auustud, kus keik inglid 
walmis on sind tcnimas. J a w ihkamis t ollen ma 
sepärrast lasknud sinno peäle tulla, <t sa minno kaest 
abbi ja peästmist otsiksid. Sest minna ollen sinno 
jures keiges häddas ja kissun sind sest wälja. 
Minna hoian sind, kunni sa wannaks ja halliks saad. 
(Laul 71 , 18). Hüa mind appi ahhastusse päwal, M 
tahhan minna sind sest wäljakistuda, ja sinna pead 
mind auustama. (Laul 50., 15r. 

H i n g : Minno armas Jesus! se on minno kindel 
lotus, et sa mind mahha ci jätta. Mind waewatakse 
keikipiddi, agga ma ei ahhasta ennast mitte; ma ollen 
kui ilmanöuta, agga ma ci olle mitte koggoniste ilma-
nõuta. Mind kiusatakse takka, agga mind ei jäete 
mahha; mind wissatakse mahha, agga ma ei sa hukka. 
Sest mo willetsus, mis on silmapilkmisft aiaks ja 
kerge, sadab mulle iggawest ja üllewägga suurt au; 
sest, et ma mitte tähhele ei panne sedda, mis nähtaw, 
waid mis näggcmatta on; sest nähtawad asjad on 
aialikkud, agga uäggematta asjad on iggawcsscd. 
(2. Kor. 4. 8. 9. f. 17. 1S). 

J e s u s : Minna tahhan sind nenda armastada, 
kui emma omma last (Ies. 49, 15); ma tahhan neile, 
fcs wässinud, rammo ja joutumille jõudo anda. 
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lIef. 40, 29). Ka kurwad hinged peawad säina 
rõmustud. (Matt. 5. 4). 

H l N g l Sedda tean ma töeZte, et sinna mind 
risti koorina al abbita ei jätta. Ja ehk mo südda 
kül tais kurwastust on, siiski sinno pühha sinna rõmus-
tab jälle, ja annab troosti minno kurwa hingele. 

J e s u s : Sinne. ihholikko waesusst eest ollen sulle 
waimoliko rikkust annud. Kui sul peatoidust ja ihho-
kattet on, siis pead sega rahhul ollema (l.£im, 6, 8; 
2. Tim. 4, 8): sinno warra on kaewasse tallclepandud, 
kus ei koi egga rooste sedda ärra ei rikku, ja kus 
wargad läbbi ei kaewa egga warrasta <Matt. 6. 20,. 
Sinno kurwastust tahhan ma waimolikkus rõmuks 
pöörda, et sinno hing mind auustab, ja sinno waim 
wägga rõmus on, minno omma Onnistcggia pärrast. 
(Luk. 1. 46. 47). Kurwastus ja room, need mollemad 
sawad sinno sees ollema; „öhio jääb uut omaiaks, 
agga hommiko on öiskaminne." (&wl30,6; 3ef.54,7.8). 
Pitkse mürristamisse ja saeo järrel lassen ma jälle 
päikest paista; nenda täidan ka sind murre ja kurwas-
tusse järrel taewalikko römoga. Kui pead siin aea-
likkus ellus risti ja willetsust kandma, siis saad igga-
wesses ellus löpmatta rõmo maitsema. Kui sa siin 
silmaweega külwad, siis pead seäl römoga leikama 
(Laul 126, 5. 6; Ies. 66, 13. 14); siili käid nuttes, ja 
kannad semet külw! tarwis, agga seäl tulleb tõeste 
õiskamisega, ja kannad ommad wihhud. Iggawenne 
rõõm ja rahho saab seäl ollema, ja kurbdust ning 
ohkamist ei olle mitte ennam. 

H i n g : Seäl wöttad sinna, armas Jesus, mulle 
keik tassuda, kellest ma siin ollen ilmajänud. Separ-
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rast: keikis näitame meie ennast wälja kui Iummala 
teenrid sures kannatnsses, mitines willetstisses. mitmes 
häddas, mitmes ahhastusses, hawus, wangis, .mässa-
miStes, mitmes töös, mitmes waltvamissts, mitmes 
paastmisscs, puhhastiisfes, tinidmisses, pitkas meles, 
heldusscs, pühhas Waimus, armastusscs, mis ei õlle 
sallalik; töe saunas, Iummala wäes, õigusse söariistade 
läbbi panemal ja pahheinal polcl. an ja häbbi läbbi, 
kurja köuue ja hea komie läbbi; kui eksitajad, ja siiski 
tössised; kui tuudmatta, ja ommeti kül tutwad, kui 
need, kes furrewad, ja wata meie ellamc; kui need, 
kcdda karristakse, ja kedda ommeti ei surmata, kui 
kurwastud, agga ikka röömsad; kui waesed, agga kes 
paljo rikkaks teggewad; kui need, kel middagi ei õlle, 
ja kelle kä ommeti keik on. (2. Kor. 6, 4—10). 

I e s l l s : Kanna nüüd römoga scdda alwa pea-
kattct siin häddaorgus; taewas saad ilmanärtsimatta 
aukroni pärraudusseks [t Peetr. 1, 4), ja wiin suid, 
onuna armast pruti, omma Iösa maeaõsc. Ärra karda, 
armas hing! keik, mis sinna siin saad kannatada, peab 
sulle taclvas rohkeste tasfutud sama. 

( W i s i l : üks tallekenne leppitas). 
Kui tulleb mulle rahhoga 

S i i t taewariki minna; 
S i is tahhaksin so werrega 
Ka ehhitatud olla; 
Se olgo peatroniks mull' 
So I s fa ees, et woiksin full ' 
So melepärralisseks. 
Kui prudiks sulle töötud, 
Ja illusaste chhitud, 
Jada so parrandusseks. 



- 30 -

l 
Iggawessest ellust. 

H i n g : Oh arwas Jesus! Kui armas ja M s 
on se seestpiddiue hiugcrahho, mis ma sinno liggi-
ollemisest tunnen; sepärrast põlgan mailma ärra, ja 
keik, mis temma pärralt on. 

J e s u s : Armas hing! Olleksid sa ühhe tunni 
taewarigi rõmo maitseda sanud, ei siis ükski mu assi 
wõiks sind ennam rõmustada. Agga mõtle nüüd selle 
peäle, kui sa iggaweste minno jure taewa saad, kuS 
täielinne rõõm ja rahho on minno parremal kael 
löpmatta (Laul 16, H). 

H i n g : Oh minno armas Jesus! Kül wõib 
taewas hea olla, ja meie ello peab nüüd jubba seäl 
ollema. Oh sedda üllewägga suurt rõmo! oh sedda 
iggawest õnnistust ja auustust! kes wõib sedda ülles-
räkida!? 

J e s u s : Ial), armas hing! Siin ellus ei wõi sa 
sedda ärramoista egga üllesräkida: Mis silm ei olle 
näinud, egga kõrw kuulnud, egga ühhegi innimesse 
süddamesse tõusnud, sedda olleu ma walmistanud neile, 
kes mind armastawad. (1. Kor. 2, 9). 

H i n g : Oh armas Jesus! Meie waesed pattused 
ei olle mitte sedda wäärt egga teninud, et wõiksime 
ni rätimatta sure õunistusse ossalisseks sada. 

J e s u s : Teie ei olle sedda mitte wäärt egga 
teninud, agga minna ollen teile sedda omma ilmasüta 
kannatanusse ja surma läbbi walmistanud; minna ollen 
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surma, kelle woimusse alla teie ollite sanud, ärra-
wõitnud, ja ollen ello ja hnkkaminnematta pöllve 
walge ette tonud. H.Tim. \, 10). S e on nüüd teie 
Issa tahtminne, ct ta teile iggawest ello annab; sest 
Issa iSse armastab teid, et teie mind ollete armastanud. 
(Joann. 16, 27). 

H i n g : Keigest süddamest olgo sulle kituõ ja 
tänno, armaS Lunnastaja! J a lidetud olgo Jummal 
ja meie Issanda Icsussc Kristusse Issa, kes omma 
sure hallastusse pärrast meid ueste, on sünnitanud, 
ellawaks lotusseks, Iesusse Kristusse üllestousmisse 
läbbi surnuist, ühheks pärrandusscks, mis ci wõi hukka 
minna, egga ärrateotud sada, egga ärrauärtsida, mis 
taewasse on tallele pandud meile, kes Iununala wäes 
usso läbbi sisse lähhäme. (*. Peetr. 1, 3. 4). 

J e s u s : Jah, üksnes usso läbbi peate sedda 
õnnistust pärrima; sest Jummala kallid ariuoaudcd on 
iggawesscd. 

H i n g : Oh, kui kallid ja armsad sawad need 
önnistusse elloassead seal taewa Sionis ollema, seäl 
udes Jerusalemmas, mis üllewel on; se kallis Paradiis 
ja pühhade römopaik. [Joan. 14, 2, Ilm. 21; 22,1—5]. 

J e s u s : Kui mapcälne Paradiis, kuö Adam ja 
Elva ellasid, jubba illus ja armas olli [l. Mos. 2. p.], 
siis wõid sa arwata, et taewane paradiis mitto tich-
hat ja tuhhat kord illusam ja armsam on. 

H i n g : Oh kui wägga rõmus on minno hing 
ja ihho! Oh B millal saan ma sinno jure, minno 
Lunnastaja ja Önnistcggia! 



- 32 -

J e s u s : Jah, armas hing! seäl saad sinna rõmus-
tub ärraräkimatta sure römogci. Keik se room ja 
illo, mis lodud asjadest leida, se ou keik tühhi suits 
ja aur, ja paljas warri stlle wasto, mis siuna taewas 
ilmalöpmatta nähha ja tunda saad, sest keik rooni, 
mis innimenne Ma peäl wõiks ärramöttclda, on wägga 
pissoke ja ei middagi arwata iggawesse taewa rõmo 
wasto, kuhho keik kallid warrandusad ja römud otsego 
surest ömnstusse merrest kokkojooksewad, ja se on paljo 
üllem ja ennam, kai sinna siin Ma peäl keigcparremad 
asjad wõiksid tunda ehk maitseda. Seäl pead sinna 
iggaweste rõmus ollema: keik sinno meel ja mõistus, 
keik sinno wäggi ja rammo, keik sinno to ja tegge-
mitme peab ollema iggawesse ja pühha römoga täidetud. 

^ > M g : M is läbbi saan ni suurt hinge onne ja 
seestpiddist rõmustamist tunda? 

J e s u s : Sedda antakse se läbbi, kui teile Ium-
mala iggawest õnnistust nähha antakse; seäl satc minno 
au nähha, mis Issa mulle on annud (Joan. 17,5,22); 
se on jo teile ilmunud; teie säte temma sarnatseks; 
teie säte tedda nähha, nenda kui temma on. Sest 
nüüd näte kui ühhes peeglis, moistetusses, agga siis 
pallest pallesst; nüüd tunnete Pissut, agga siis säte 
ärratunda, nenda, km teie ka ollete ärratuntud. 
ll.Ioan. 3, 2; i.Sex. 13, 12). 

H i n g : Oh Jesus, armas Jesus! Kas meie 
same siis Jummalat pallest pallesst näggema? Eks 
Apostel ütle, et Innuna! ellab ühhe walgilsse sees, 
kuhho ükski ci sa, ja et ükski innimenne tedda ei olle 
Näinud? (2. Mos. 33. 20; l.Ioan. 4, 12). 
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I e s u s ! Jah, armas hing! siin mailmas ei wvi 
se fui sündida, agga ärraselletnd ihhoga, iilletoel tae-
was, saad sinna Iummalat nähha ja tedda tunda, 
nenda kui tcmma sind tunneb; sinna saad sedda pühha 
kolmainust Iummalat nahha, tenuna ollcmist tunda, 
ja omma ärrascllctud silmadega saad ka mind, omma 
Onnisteggiat nähha, kedda sinna nüüd wccl mitte ei 
na, waid kedda sa uskus armastad ja kelle peale sa lodad. 

Š^XXlfyl Oh onnist, römust ja kallist näggemift, 
kui ma sinno pühha pallct saan näggelna! Oh, et 
mo aialik surm pea tulleks, et ma sedda enneminne 
sinno jure saaksin. 

I e s u s : Ota, armas hing, s enn i kui ma sind 
siit ärrakutsun, siis pead sedda löpmatta römo kätte 
lama; siis saad pühha inglitte sarnatscks; nenda kui 
inglid allati näivad nüuno Isfa pallet (Matt. 18, 10), 
kes tatmš on, nenda pead sinnagi näggcma, ja se 
armas näggcminne alad sind, et sa ilmalopmatta ja 
iggawcste omma Iummalat kidad ja tännad. 

H l N g : Tõeste, fnremat egga kallimat römo ei 
woi ennain olla; minna ollen nago isscenncscst ärra, 
kui hakkan öiete selle Peale mõtlema. 

Iesus : Mötle, armas hing! kui sulle aiaMkus 
cllus peaks üht suurt warraudust kingitama, mis mitto 
tuhhat kord tnhhat miljoni rubla wäärt õlleks; eks 
se mailma ees kül suur õlleks? agga mis on se siiski 
tacwa ivarra wasto arloata, mis iggawcste jääb? 
Wata, kui suurt römo tundis Pühha Tchwanus. kui 
tcmma ühhe silmapilkmisfe aia taetvast näggi lahti 
ollelvad, ja inind seisivad Iummala parrcmal polcl. 

3 
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<Np. Tegg. 7, 56). Nendasammoti ka need kolm jun-
grit, kui nemmad mäe peäl minno au näggid; kA 
naad ollid röömsad, ja nago isscennesest ärra; sepär-
rast ütles Peetrus: Issand, se on hea, et meie siin 
olleme! (Matt. 17, 4; Mark. 9. 5; Luk. 9, 33. Se olli 
agga üks tilgakenne taewa rõmo tundinisstst, mis sinna 
iggawessts ellus pead täiclikkult maitsema. Seäl on 
room ja pühha lnst, mis sinna seäl keige pühhadega 
iggaweste ilmamuutmatta saad tundma. 

H i n g : Oh Jesus, kallis Jesus! Minno südda 
ou wägga ligutud selle sure rõmo ja au ülle. Mil lal 
jõuab se aeg, et ma sedda kätte saan? 

J e s u s : Olle ustaw, armas hing! sinna pead pea 
omma surrelikko maia mahajätma, kui surmatund 
kätte jõuab, ja sinno wiimne (surma) pääw on sinno 
iggawcssc ello sündinusse Pääw. 

H l N g : Agga minno ihho peab enne arramad- -
danema ja põrmuks sama? 

J e s u s : Jah, armas hing! Lihha ja werri on 
kadduwad. Sepärrast peab sinno ihho essite nenda 
km seemne iwwn sama mahhakiilwatud ja surmatud, 
et se ärraselletud ihho wõiks kaswada. Kadduwas 
pölwes külwatakse ihho, hukkaminnematta pölweks ärra-
takse sedda ülles. Auta kuiwataksa au sees ärratakse 
ülles; nbdrusses külwatakse, wäes ärrataffe ülles. 
Lihhalik ihho külwatakse, waimolik ihho ärratakse ülleõ. 
(1. Kor. 15, 42 — 44). 

H i n g : Kas ma siis wiimsel päwal saan ühhe 
teise ihho, mis mitte ennam surrelik ei olle? 
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J e s u s : Ei, armas hing! Üht teist ihho ei sa 
sinna mitte, waid sesamma ihho, mis ammogi inuldas 
on põrmuks laimid, pead jälle üllestõusma, ja selle-
samma üllestõusnud ihhoga saad sinna Jummala 
pühha pallet nähha. Siis saab sinno ärraselletud 
ihho hiilgama ja paistma, kui selge kristall klaas. 
Si is saad puhhastud keigcst pattust ja kurjest himmu-
dest; siis ci tumie sinna ennam ühteainust pahha 
möttct ommas süddames. Seal ei olle ennam hai-
gussi egga tõbbesid, mis siin, patto pärrast sinno Peäle-
käiwad. Keik hädda, waew ja Ivallo on iggaweste 
kaddunud. Sest minna tahhan sinno alwa ihho muta, 
et se minno ärraselletud ihho sarnatseks peab sama. 
(Wilipp. 3. 21). 

H i n g : Kas siis se ärraselletud ihho, seäl taewa 
rõmo sees ka tarwitab süa, jua, maggada ja muud 
sellesarnast ihholikko üllespiddamist? 

J e s u s : Ei , armas hing! Neil (kes taewas on) 
ei pea nälga egga janno ennam ollema; ei peagi 
nende peäle langema päike, egga mingisuggust pallawal. 
l I lm. 7, 16). — Sinna saad seäl pühha inglite sar-
natseks, kes ci wõtta naest egga lähhä mehhele. 
(Matt. 22, 30; Luk. 20. 35. 36). 

H i n g : Anna mulle andeks, armas Jesus, et 
ma ni paljo julgen küssida: Kuidas on seäl neud 
ihhudega luggu, kes siin ellus wiggased. kurus, köw-
Wera liikmetega, ilma katteta, ehk jallotumad, lonkajad 
ehk muud wisi wiggased ollid? 

J e s u s : Keik ihhud sawad terwe liikmetega ülles' 
töusm.a. Esawi ihho olli karrune ( l . Mos. 27. H ) , 
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agga seäl Peab st selge ja sille wäljapaistma. Vaat-
sanis olli tais paisid (Luk. 16, 20); agga seäl peab 
ta puhhas ollema. Mcwiboset, kunninga Sauli pöia 
poeg olli jallust wiggane (2. Sam. 9, 3—13). agga 
seäl on ta terwe, nago teisedki. 

H l N g : Oh armas Jesus! Nüüd on mul st 
lotus, sinno sarnatseks sada, kes sa olled kcigeillusam 
innimeste laste seast, siis saan ka sinno auust ossa wõtma. 

J e s u s : Wata päikest, kui illus ja selge ta on; 
ni selgeks pead sinna ka sama. Sest oiged peawad 
paistma kui päike omma Issa kunningrikis. (Matt. 13.43). 
Kui Moses Sinai mäe peält mahhatnlli, siis hiilgas 
ta palle sest, et ta olli Ichowaga räkinud, nenda et 
Israeli lapsed ei wõinud temma pallesse wadata, selle 
aupaistusse pärrast: Kui paljo ennam sawad teie 
ihhud iggawcsses walgussts hiilgama! 

H l N g : Agga, armas Jesus, kas mele selle au« 
paistnöse sees keik teineteisega ühhcsarnatsed olleme. 

J e s u s : Teil keikidel sawad ärraselletud ihhud 
ollema, agga keikide paistus ci olle ühhesuggnne. 
Isse on päikesse sclgns, ja isse ku selgus, ja isse 
tähtede selgus; ja ühhel tähhe! on ennam selgust kui 
teisel; nendasamnloti saab ka teie ärraselletud ihhudega 
ollema. Usklikkud õppetajad, kes trmisses ja udsinussts 
Jummala sanna talutanud, ja paljo saatnud õigusse 
tele; need paistawad surema au sees. (Jan. 12. 3). 
Pühhad prohwetid ja Apostlid, kes mitto tuhhat hinge 

, cnnestega tonud, minno rõmo rigi siose, paistawad 
wägga.sures selguõscs, teiste ees. 

H i n g : Agga, armas Jesus! ma pallun siud, et 
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sa mulle weel wõttaksid öölda: On seal ka wahhet 
meeste- ja naesterahwa wahhel; kas wõib ka teine-
teist tunda? 

J e s u s : Jah toest, armas hing! Keik need liik-
med, mis teil siin olnud, peawad seäl ka ollema; 
meeste ja uaeste, pissukcste ja suurte wahhe on nenda 
kui siingi; wiimsel päwal peawad keik nenda ülles-
tõusma, kuidas kegi on surnud, nenda kui Ioannes 
Ilmutamisse ramatus ütleb: „ J a ma näggin surnud, 
pissokcesed ja sured,Iummala ees seiswad." (3im.20,12). 
Nenda, kui sa naad taewa al suri' ja pissokcssi tahta, 
ja metsas suri ja weikcssi puid, nenda on ka taewa-
rikis wahhe suurte ja pissukcste wahhel. 

^ l n g : E i ma tõhhiks ennam küssida, agga et 
sa ni helde ja armolinne olled, sepärrast pallun weel 
üttelda: Kas meie ka taewas üksteist wõime tunda, 
nenda kui siin Ma pc«l? 

J e s u s : Jah. armas hing! S e olgo sulle teäda, 
et taewa room ja õnnistus paljo täielikkum on, kui se 
polik ja wacwalinne mailma room. Kui wägga room* 
saks sawad siis need waggad ja usklikkud õppetajad ja 
Jummala sõnna kulutajad, kui nemmad leidwad need 
seäl koos ollemast, kedda nemmad siin Ma peäl õppe-
tanud ja juhhatanud. Siis sawad nemmad ütlema: 
„ Need on need armsad lapsokesed, kellele meie olleme 
önnistussc teed juhhatanud ja kes ennast on lasknud 
usso läbbi önnistnsse sisse sata. J a kuidas wõtwad 
need önsad hinged tuhhat ja tuhhat korda omma truisi 
ja ustawaid õppetajad tännada nende raske to ja 
waewa eest. Siis astub igga õppetaja omma koggo-
dussega ette ja ütleb: „Wata, Issand! siin ollen 
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minna, ja need lapsed, mis sa mulle olled annud." 
<Ies. 8, 48). Siis wõttab minno taewa Issa temmale 
öölda: ., Sinna hea ja ustaw sullane! sinna olled 
ülle pisko ustaw olnud, minna tahhan sind ülle paljo 
panna; miime omma Issanda rõmo sisse! Matt, 25.23). 
Kui suurt rõmo tundwad waggad abbiello rahwas, kui 
seäl teineteist jälle leidwad, ja wannemad, kui omma 
lapsi jälle nähha sawad; seäl tundwad nemmad neid 
mitme tuhhande pühha inglite ja õnsate hulgast ni 
pea, kui agga näwad, ja ütlewad: ..Need on meie 
armsad lapsokessed." J a lapsed tullewad omma waa-
nematte wasto ja hüüdwad römoga: ..Armas issa! 
armas emmal" ja langewad suud andes üksteist taela 
ümber. Nendasammoti leidwad seäl wennad öddesid 
ja öed wendi, sõbrad sõbro ja tuttawad tuttawaid 
seäl sure rõmo ja seltsi seas, ja sawad jälle kokko jäma. 

H i n g : Oh kui armas oil se kuulda, armas Jesus! 
Oh, kuidas rõmustal! minna! Oh, kuidas ihhaldan 
ma senna sada, et ma ka wõiksin omma armsaid 
wannemid ja lapsi, omma wendi ja övdcsid, snggulasfi 
ja sõbro nähha sada, kelle pärrast ma wägga paljo 
ollen nutta ja kurwastada sanud. — Oh, ma ei wõi 
sedda rõmo õiete ärraarwata! 

J e s u s : S e rõõm on ni fuur, et teie Mllud ei 
tea egga tahha, kui et keige pühhadega Jummala 
aujärje ette mahhaheidate ja üht kitusse laulo teise 
järrele laulate: ..Sellele, kes aujärje peäl istub, ja 
Tallele olgo kitus, ja auustus ja au, ja wäggi igga* 
Weste iggaweseks aiaks, Amen." <Ilm. 4, 11; 5, 12; 
7. 10—12). J a Scrawid hüüdwad sure heälega: 
,. Pühha, pühha, pühha on Issand, se keigewäggewam 
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Iummal, kes olli, ja keS on, ja kes tulleb." (Ies. 6. 2 . 3 ; 
Ilm. 4, 8). 

H m g : Oh fui wagga römnstab ja ligutab se 
minno süddant! ja ma tunnen ommas toairnui, otsego 
olleksin ma jubba taewas keige inglite ja pühhade 
seltsis ollewad. Agga, minno armas Iesus! Kas 
meie woime seal ka neid tunda, kedda meie siin ma-
ilmas omma ihho silmadega ei õlle näinud, nenda kui 
meie essiwannemad: Adani ja Ewa; ja need wagga 
peawannemaid: Noa, Abraamit, Isaakit, Jakobit, I o -
sepit, Moscst, Tawetit ja muid pühha wannemid, nenda 
kui: piihhad prohwetid ja Apostlid, ja ka ueid usso-
tunnistajaid ja Märtrid? 

I e s u s ! Jah , armas hing! sinna pead neid keiki 
tundma; sest stuno nwistus saad Iummalaft nenda 
lahtitehtud, et nipca, kui sa agaa silmaga nääd, siis 
ka kohhe ütled: Wala, se on incie (keige usklikkude) 
issa Nbraam, ja se on Teoses, ja need meie essi-
wanneinad, Adaui ja Ewa; ja nenda tunned keiki, 

. kedda sa enne ei õlle näinud. Minno jüngrid tundsid 
Tadori mäel Moscst ja (siiast kohhe ärra, ehk nemmad 
kiil neid enne ei olnud näinud; nenda saad sinna 
omma arraselletud silmaga neid kohhe ärratundma, ja 
nemmad tullewad finnoga södralitkult könnelcma, nago 
olleksid naad sinno wennad. Sest teie cllo taewas, 
saab paljo teistwisi ollcma kui siin Ma peal. Agga 
minna ei woi sulle sedda nüüd wecl nenda üllesräkida 
egga ärrascllctada. kuidas seal tõeste saab ollema; 
sinno mõistus on nüüd wecl wägga nöddcr ja lühhike, 
et s". ei woi sest arro sada. — Seal saad ka neid 
armsaid märtrid ehk werretunnitztajaid nähha, kes minno 
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nimme tunnistamisse pärrast römoga surma läksid, kiu 
neid uskmatta rahwast sai ellawalt (irraiiüllitud, ärra-
pölletlid, metsaliste ette heidetud, ristilödud, ja muul 
hirmsal wisil surmatud. Need ou, „kcs on tulnud 
surest willetsussest, ja on ommad pitkad rided pesnud, 
ja on ommad pitkad rided walgeks teinud Talle werreS. 
J a Needsammad on ärrawõitnud Talle werre läbbi ja 
omma tunnistusse sanna läbbi, ja ei olle omma ello 
mitte armastanud surmani." (Ilm. 7, 14; 12, 11). 

H l N g : Agga, armas Jesus! Kas seäl wõib ka 
süddame wallo ja kurbdus! tunda, kui kegi seäl emma 
armast abbikasa, wannemaid, lapsi, suggulaesi chk 
sõbro mitte ei leia, ehk nääb neid põrgus sures wal-
lus ollewad!? 

J e s u s : El, armas hilig! Kes armo aial polle 
armo wastowõtnud, need peawad öigussega hukkatust 
pärrima, agga need ärrawallitsetud peawad löpmatta 
Jummalat kiitma ja tännama. Seal ei kurwasta 
ükski ennam ucnde ötmetumatte hukkaminuemisstst, kes 
põrgus on, ehk olleks ka keigcliggemad suggulased 
ollewad. Sest taewa room on ni suur ja täielinne, 
et seal ennam kurwastust ei ollegi. 

H l N g : Agga kuidas meie seäl iggawesseS fJta* 
iõsekeskis same ollema, kui üksteist nähha same? 

J e s u s : Ärraselletud ihhoga wõib ärraselletud ihhud 
ärratunda. Teie ärraselletud ihhud sawad nisuggusea, 
et, mis kegi himmustab, sedda ta saab. — Teie hinged 
täidetakse taewaliko tarkusscga, et wõite keik sallajad 
asjad teäda sada. Sest siin mailmas on keik assi 
polik, „agga kui se täiS assi tulles siis lõppeb se 
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ärra, mis polikult on." (l. Kor. 13, 10). Taewas on 
teil keik, mis ial ihhaldatc; Jummala arm ja helduS 
saab kui puhtast Hallikast teie peäle löpmatta jooksma, 
ja et keik, mis sini Ma peäl ollete näinud ja kuulnud, 
polik ou, säte seäl parreminne tundma. Seäl peate 
iggaweste Jummalat näggema, temmast löpmatta 
römn^tama, tedda kiitma ja tännama. Teie ollete seäl 
inglite auga ehhitud, ja minnoga, kui omma Peaga 
ühhendud. J a nenda ellate kolmaino Jummala, temma 
inglite ja leige pühhade seltsis jodawa rõmo ja au 
sees iggaweste. Se«l ei olle ennam ühtegi hädda 
egga wacwa; seäl ei olle middagi pudust egga kiir* 
wastust. Seäl säte õnnistamist ja rõmustamist kätte 
keige omma teggude ecst. Seäl säte leikama, mis siin 
Ma peäl ollete kuiwanud; teie leikate seäl keikide 
palwete, öhkamiste, willetsasse ja silmawce wilja, mis 
teie armastusse pärrast, omma taewa kunninga wasto 
Ma peäl ollete kannatanud. — Kuld kronidega ehhi* 
tud, peate teie Issanda ees stislna ja tedda näggema, 
nenda kui temma on, ja tedda tenima ööd ja päwad 
temma templis, ja ei olle fecä öid, egga lind, egga 
wassimust; ci slle seäl ka päikest egga kuud tarwis, 
et nemmad seäl peaksid paistma: sest Jummala au 
walgustab sedda. (l.Ioan.3.2; Ilm. 7,15; 21,23; 22,5). 
J a kui ükskord wiimne passun hüab, ja ma tullen 
kohhut mõistma ellawatte ja surnutte peäle, siis ollete 
teie, kui Issa õnnistud, keige inglite ja pühhadega 
minno parremal wcl. 

H i n g : Oh, kes wõib lihhalikko moistusfega sedda 
kallist taewalikko rõmo ja au ärramoista,/hk kes wõib 
lihhalikko kelega sedda ärraselletada. — Ärrarakimata 
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rõõm täidab minno süddant, ja aiab sedda pakkatama 
ja õitsema, nenda kni üht wiljakandjat pnnd kewwade 
aial. Oh, ma ollen kni isseennesest ärra, kui hakkan 
sedda rõmo õiete järrelcmollema, mis sa olled neile 
walmistanud, kes sind armastawad. Nnnd tahhan 
rahhulikult ja heamelega keik hädda ja waewa, ahhas-
tust ja willetsust kannatada, kunni sa mind omma 
iggawesse rahho ja rõmo riki tulleb mtsuma. Aita, 
Iesns! et wõiksin allati walmis olla ja nsluõ sinno 
tullemist odata. Jah, Amen! 

( W i s i ! : Oh kuhho UWl« ma'.) 
S i is , ütled Jesuke: 

Oh armas lapfoke! 
Oh tulle maitse sebda, 
Kui maggus Issa südda; 
Oh tulle! ütled sinna. 
Sul l ' rõmo annan minna. 

Tagftasisiöörnud waimolik pruut. 
J e s u s : Armas hing! minno waimolik pruut, kus 

olled sa nüüd läinud? Mikspärrast olled ennast eksi<-
tada lasknud, et olled läinud möda mailma hulkuma? 
Kuhho olled sa nüüd seisma jänud? Kedda olled sa 
läinud taggaotsima? Kelle järrele olled sa jooksnud? 
Olled sa HÜÜD minnust ärratagganend ja ühte teist 
armastajat ennesele arrawallitscnd? Kas olled nüüd 
hakkand mailma armastama? Oh, ^r ra . te mitte 
nenda, se on üksnes ,mno ennese hullatusseks; minna 
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ollen jo smno ainus abbirnec8. Oh, inikspärrast ollcd 
sa iiiiiit), sedda ellowee hallikast mahhajätnud, ja enne<-
selc kacwud kacwannd, mis katkised, mis wet ei pea. 
(Ju. 2. 13). Oh sinna uskmatta hing! Mikspärrast 
õlled sa omma essimest armastust mahhajätmid, (ja 
mind ui pea ärraunnustanud?) lÄm. 2, 4. 5). Siis 
mõtle nüüd, kust sa õlled ärralangennd, ja parranda 
meelt, ja te essinieõsed tend. Pora ümber, sa arra-
pöörnud hinss, siis ei tahha minna ennest filmi mitte 
wihha parrast sinno peale lasta näotumaks sada, sest 
minna ollen helde; ei ma tahha mitte iggawcste wihha 
piddada. Agga õppi tundma omma üllckohhut, et sa 
Iehowa omuia Inmmala wavto õlled filleastuuud. 
(Ier. 3. 12. i3). 

H i n g : Oh Nlinno peigmees, armas Iestls! 
Oh kuidas minno sndda, mcel ja mõtte sind jülle 
tagga iggatscwad. Oh Me wecl minno ohkamist ja 
kitsendamist! Oh. nüüd tunnen ma, kui wägga ma 
ollen eksinud, et ollen jumnialakartmatta niailma laste 
pole hoidnud. Oh sedda kurwastust, ahhastust ja 
füddame wallo! Oh, kuidas ollen ma ni rummal ja 
moistmatta olnud? Kuida ollen ma ennast ni Pea 
lasknud taggasi pörata!? Missuggunc saab nüüd 
minno hinge lugem ollema!? Sinna, armas Iesus, 
õlled mind ennesele ärrawallitseuud, agga minna ollen 
ennast sinno käest^asknud ärrakiskuda; mis ma nüüd 
pean tcggema? Argo hüüdko sinno armas heal nüüd 
ennam ilmaasjata minno järrele; minna tunnistan 
sulle ommad pattud ülles ja pallun arnio. Kas sa, 
oh Issand, mulle omma armo ust wecl wöttaksid 
lahtitchha? Kas sa mind wastopanniat ja pörgotulle 
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wäärt pattust toed peaksid wastowõtma? Minna 
langen sinno jalge ct*c niahha, ja pallun arnio ja 
andeksandmist. Oh minno armas Jesus! minno kallis 
hingepeigmees! sinna keigearmsam ja illusam innimeste 
laste seast; sinna olled mind ennesele kihlanud usso 
läbbi, ja olled ni kalliste mnlle omma armasUist tõo
tanud, omma kalli werreärrawallamisse ja snrma läbbi. 
Agga Wata, kui hulluste ollen ma nüüd teinud, et ma 
sinnust ärralahkudes, ollen mailma järrel jooksnud; 
ma ollen pordoello sees temma armastust nõudnud ja 
sinno wasto uskmatta olnud, ning nenda öiguõsega 
hukkatust teninud. Sest sinna olled jo üllem ja auu-
likkum kui ükski ilmalik peigmees, sepärrast ollen ma 
öigussega omma tagganemisse pärrast, aialikko ja igga-
West hukkatust tenimid. Agga ma lodan, et siil weel 
sesamma helde ja armolinne südda on, mis sul enne 
olli, kui sa mind rojast pattust mudda seest ülleStöstsid 
ja omma werrega puhtaks pessid. Heida nüüd sekord 
weel armo minno peäle ja wõtta mind wasto. Ma 
tean, et sinno helde südda mind weel ärra ei põlga. 
Sinno armastus, heldus ja hallastus »« praego weel 
nisamma suur, kui se algmissest on olnud. S e on 
paljo surem, kui keik a^jab: Taewas ci olle ni lörge, 
egga mailm ni lc.i, egga merri ni süggaw, lui sinno 
heldus ja armastus, kellel ei olle möeto, eKga arro 
egga õtsa. 

J e s u s : Kas ma pean sinno peäle weel armo 
heitma? Eks ma peaks sind omma önnistusfe pära-
disist wäljalüttama. otscgo Adamat? i i Mos. 3 . 23). 
Ehk sulle, otscgo Sodoma ja Komorra linnadele, tulle 
ja weewliga otsa teggema? (1 . Mos. 19, 24. 25), — 



— 45 — 

Agga mul on sinnoga weel teine nou; mhmo heldus 
on wägga suur; sepärrast ei te minna sulle weel mitte 
omma hirinsa wihha järrel; sest minna ollen Iummal, 
finno pühha Issand ja Ömüsteggia, ja ei mitte inni-
mcnne; mnimesst heldus üllatab agga ükspäinis omma 
liggimesfe tvasto, agga minno heldus käib ülle kcige 
taewa ja Ma. Sinna õlled horatööd teinud, mailma 
sõbrust otsides; agga tulle ommeti jälle minno jure, 
ma tahhan sind weel wastowotta. Miks sa ni kaksi-
plddisc meiega õlled, et sa senna ja tenna pörad? 
..Õlle ustaw surmani, siis tahhan ma sulle ellokroni 
anda." <Ilm. 2, 10). Miks õlled sa. siis maialt läinud 
abbi otsima, ck9 minna woi sulle kcik anda? Eks 
iggawessed annid ja warrandussed mitte üllemad ja 
kallimad ei ollc kui aialikkud, ja eks taewariik mitte 
parrem ei õlle kui fesinnane mailni? 

H l N g : Oh kallis peigmees, ja Issand! kes sind 
ommaks saab, sellel ei õlle ühtegi pudust; minna 
rummal ja moistmatta lootsin klirjast matimast parre-
mat onne leida; agga, oh kui hirmsaste ollen pettetud 
sanud! — Minno pattune ja turri lihha on mind 
in kaua taggakihhutanud, künni wimaks temma nõusse 
heitsin ja siini o armust ni hädbematta kombel ärra-
lahkusin. 

2esus : Se on milmo melepärrast, et sa onimad 
pattud üllestunnistad ja neid mitte ärra ei salga. 
Kes ommad pattud tunneb ja kahhetsib, se peab armo 
leidma, agga kes neid ärrasalgab ja ennast oigeks 
arwab, se põlgab isse minno armo ärra. Nüüd 
annan minna ka sulle andeks, ja wöttan sind jälle 
omma prudiks wasto. Mis sa õlled eksinud, se peab 
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keik unnustud ollema. Keik sinno pattud, mie sa olled 
teinud, neid ci pea ennam mälletadama. Kui sinna 
siamale olled kangekaelne ja wastane olnud, agga 
nüüd, et sa ennast olled pöörnud, peab sind ue nim-
mcga sama nimmetud; sinna saad nüüd ..aukroniks 
Issanda wäes, ja kunninga lippuks omma Jummala 
käes." Sest nenda kui peigmees armastab omma 
pruti, nenda saab Iumnial ennast sinnust römustama. 

H i n g : Oh rõmo! Oh kallist rõmo taewas ja 
Ma peäl! Minno armas Jesus, minno kallis peig» 
mees on mind kõlwatuma! surest armust jälle wasto-
wõtnud. ..Minno hing auustab wägga Issandat, ja 
mo waim on wägga rõmus Jummala minno Õnnis-
teggia pärrast", sest temma ehhitab mind õigusse kuega, 
nenda kui peigmees onuna Pruti ehhitab. Oh minno 
elloarmastaja! sa olled mind mo surma unnest ülles-
ärratanud ue ello tarwis. S a olled mulle jälle 
annud kihla siimukfe, mis ma häbbemata holetusst 
läbbi ollin ärakautanud: S e on sinno pühha Waim, 
se armastusse pant, mis sinna kui pitserit minno süd-
damessc olled wastanud; minna tunnen sedda temma 
kallist liggi ollemisest. Temma tunnistab minno wai-
möga, et ma Jummala laps ja pärria ollen. (Rom.8.t6). 
Oh sinna kallis innimeste armastaja! kui paljo head 
olled sa mulle teinud. S a olled taewa au mahha-
jätnud ja seie häddaorro sisse tulnud mind ja keiki 
waesid pattusid ärrapcästma, omma kalli werre ja 
surmaga, ja tahtwad keiki omma iggawcsse önnistussc 
ossalisscks tehha. Agga minna pean häbbenema, et 
ma omma silmigi ei julge sinno pole üllcstösta, et 
ma sinno wasto ni tännamata ollen olnud. Minna 
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olleksin sind piddand armastaina, agga ma ollen ma-
tlma armastanud, ja ollen knrja waimo lasknud omnia 
hinge rojastada. Oh, et mo silmad wõiksid werd 
nutta, selle kurjusse pärrast, mis ollen teinud! 

Jesus: Nüüd näad sa isse, armas lapsoke, mtS 
sa olled teinud, ja tunned omma patto. Agga, oh 
kui wahhe on neid, kes ommad pattud tundwad ja 
kahetsewad; weel wähhem neid, kes mind minno 
raske kannatamine ja surma eest süddamest tännawad. 

H i n g : Keik, mis ma teinud, tahhan sulle ülles-
tunnistada: Mödaläinud cllopäwad -ollen ma pagga-

' natte wisil kurja lehhes, ärrawiitnnd; sepärrast on mo 
südda täis Wallo ja kurwastust, et ma ni paljo, patto 
ollen teinud. Agga nüüd, minno kallis taewa warra, 
minno Önnisteggia ja hingepeigmees! nüüd tahhan 
minna sind ükspäinis armastada. Oh minno südda! rutta 
ussinaste ja wõtta omma Iestist wasto! Miks olled 
ni uimane, ja widad ni paljo aega!? Põlga ärra, 
pölga ärra sedda kurja mailma keige temma himmu-
dega ja lihhalikko römustamistega, ja noua üksnes 
omma heldet Icsiist. 

J e s u s : Se on oige, armas hing! Sinna pead 
mailma põlgama keige temma ihhaldamiste ja himmn-
dega, kui sa mind tahhab armastada. 

H l N g : Minna ei tahha nüüd ennam middagi 
armastada, mis sestsinnatsest mailmast on. Sest, mis 
on mailm keige omma au ja warraga? paljas warjo-
näitminue ja tühhi aur sinno, mo kalli hingepeigmehhe 
sure armastusse wasto. Oh, minno hinge-himmo, 
Jesus! sa minno ainus armastaja ja abbimeest 
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Toeta ja kinnita minno süddant, et se ial ennam sust 
ärra ci lahku. Mikspärrast peaksin ma weel mailma 
kombid ja wisist armastania? egga minno hing ci wõi 
ennam mailma prudiks sada; sest ma ollen sinnoga 
kihlatud waimolikkuks ja taewalikaks prudiks. Armas
tus on se puhhas ja rojastamatta wodi; seäl mo 
Jesus, on sinnoga hea hingata. Ei holi minna ka 
surcste wäljaspiddisest ehhitainisscst; kui minna agga 
selle oige pulma ridega ehhitud ollen. J a kui ma ka 
ennast Wäljaspidi chhitan, siis sündko se sinno armas-
tusse auuks, et ma ka wäljaspiddi puhhas ja kassin 
ollen; agga hoia mind uhkusse eest. Nüüd römustan 
minna sest waimolilkust prudi ehtest ja iggawessest auust. 
Ei tahha minna ka mitte ennam murretseda: „ M i s 
saan ma söma, ehk mis saan ma joma, ehk misga 
pean ennast katma?" (Matt. 6, 25 . Luk. 12, 22). 
Sest sinna, minno armas Issand, olled lubbanud 
mulle sedda keik anda; kül sinna sedda ka saad teggema. 

J e s u s : Oh et keikidcl sesuggune Iist olleks; oh 
et keik minno jüngrid ja sobrad olleksid! Kui kallis 
ja armas olled sinna, usklik hing! Sinno tahtminne 
lähhäb minno tahtmissega ühte, sest et sa ennast hopis 
minno ommaks annad. 

^ ) M g I Olgo nüüd minno ürrike ello, minno to 
ja teggemine, ja keik, mis mul on, sulle, armas I e -
sus, pühhitsetud, et sa mind iggal aial leiaksid omma 
tahtmisse järrel ollewad. Agga anna mulle omma 
Pühha Waimo, kes mind iggapääw aitab söddida kurja 
lihhahimmude wasto. Kui sinna, Issand, mind tah« 
had hoida, siis aita, et mo usk ärra ei lõppeks. 
(Lut. 22. 32). Sinno tahtminne olgo minno taht-
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missega ühhendud, et ta minno tahtminne wõiks sinno 
tahtnnSscga üks olla. Aita, et keik, mis nia ial teen, 
wõiks sinno melepärrast olla; et ma allati sinno 
peäle wöttaksin wadata, sinnnst räkida ja sind meles* 
piddada. Aita, et sind üksnes wöttaksin otsida ja 
leida, ja õiget rõmo tnnda sinno fees. Aita ka, et 
wõiksin sind ülle keige asjade karta, armastada ja 
sinno peäle lota. 

2 ^ U s ' E a olled mo süddame ennesele wõtnud, 
mo õdde ja pruut! (üll. L. 5. 9,. Sinno usk ja 
pöllew armaotlls on sind nenda mmno külge tõmba-
nud, et Nia keik, mis mul on, sinnoga tahhan jaggada. 
Armas hing, sinna pead mult kcigeparremad anded 
sama, mis agga ial sinno meel mõtleb, hing iggatseb, 
ehk südda sowib. Minna tahhan sind walmistada, 
toetada ja kinnitada, minno tnllcmisse päwani. Sinno 
iist ja armastus ei pea mitte wähhenema, waid kas-
wama, et sa ikka täiemaks saad ..armastnsses, römns, 
rahhus, pitkas meles, heldusscs, hcadusses, truusfes, 
tasfaiidusses ja kassinusscs, ja keige pühhitsnsse sees. 
lKal. 5. 22). 

H i n g : Sel wisil siis, armas Jesus, ollen ma 
so melepärrast; aita siis ka, et ma nenda wõiksin 
walmistud olla. Ja kui minno surma tuud kätte 
jõuab, siis läkkita ommad pühhad inglid minno järrele, 
kes irnnd sinno taewa pu Ima kotta kandwad. Oh mis-
suggune room saab seäl onsas paradisis ollema, kus 
on se pühha uus Jerusalem, otsego pruut ehhitud 
omma mehhele, se keige inglite ja pühhade ellopais. 
<Iim. 21, 2). Jägo nüüd mahha se kurri ja kawwal 
mailm, kui ma agga taewa õnnistust ja rõmo wõiksin 

4 
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katte sada? sedda ma nõuan, sedda mu iggatseb 
Amen. 

(Wisil: Nüüd paislab. meile f auaiStt*. 
Nüüd wägga riimus ollen ma 

J a tahhan Iefust tännaba. 
Kes on mo ainus warra l 
Se tahhab mind ka armsaste 
Stit ülleswõtta taewasse. 
Ja peästa häddast ärra. 
Amen, Amen, 
Tulle taewast, peästa waewast, Iefukeniie^ 
Sind ma otan, armokenne. 

Isfanba Iefnsfe avmaS heal. 
J e s u s : „ Tulge minno jure keik, kes waewatud 

ja koormatud ollete, ja minna tahhan teile hingamist 
sata. (Matt. 11, 28). Km kellelgi janno on, se tulgo 
minno jure ja jogo. Kes minno sisse nssnb, (nenda 
kui kirri ütleb) selle ihhnst peawad ellawa wee jöcd 
jooksma. Minna ollen se elloleib: kes minno jure 
wllcb, se ci pea nälga näggema, ja kes minno sisse 
Ussub, se ei pea ial jannutama. (Joan. 7, 37. 38). 
Minna ollen se ellaw leib, mis taewast on mahha-
tulnud. Km kegi sestsinnatsest leiwast sööb, st peab 
ellama iggaweste: ja se leib, mis minna annan, st 
on minno lihha, mis ma annan mailma ello eest. 
(Joan. 6, 35. 51). 

H i n g : Minna kulm omma Isstmda Iestlõse 
armast healt; ma lähhan ta jure, et saaksin tedda 
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nähha ja temmaga töiuiclcda: Jesus, armas Jesus ! 
Kedda sa oisid? Kedda sa hüab? Kedda sa ni 
wägga iggatseb? — Kes peawad sinno jure tullema 
ja sinno jures ollema? 

J e s u s : Armas hing! Minna otsin ja kutsun 
fclfi waesid pattusid. Eks sa tea, ct ma keik mailma 
ollen tulnud önsaksteggcma? ..Minna ep olle tulnud 
öigid, waid pattusid mcleparrandamisselc kutsina; 
minna ollen tulnud otsima ja önsaks teggema, miS 
ärrakaddlNIUd on." (Maik. 2,17; Luk. 5. 32; Matt. 18, H; 
Luk. 19, 10). Keik nüüd, kes on koormatud, kartlik-
tud, nõdrad, haiged, waesed, rummalad, ärrakaddunud, 
ärraeksinud, willetsad ja rammotumad, neid ollen 
minna tulnud otsima ja önsaks teggema; — ruttage 
keik minno jure; ka teie hirmsad patto orjad, kes teie 
ial ollete, olgo ristirahwa, Inda - ehk paggana madest, 
kes tcic põrgo hirmo ja süddame tunnistusse pina al 
warrisete; tulge rniuno jure: minna tahhan teid 
peästa ja wadiaks tehha, ja tahhan teie nõdrad kaed 
kinnitada ja wässinud põlwed toetada. Oef. 35, 3). 
Kulutage sedda ka teiste willetsale ja uödradele: 
„Olge rahhul ja ärge kartke; teie Issand tahhab teid 
aidata." — ..Wadagc minno pole, ja laske ennast 
ärrapcästa, keik mailma õtsa rahwas, sest minna ollen 
Jummal, ja ci ükoki nui. Ma ollen issecnncses wau-
dunud, sassua on mo sunst wäljaläinud öignssega, ja 
se ei pea mitte taggasi minnema: et keik põlwed pea-
wad mo ette nikkutama, ja keik kclcd wanduina, üks* 
püinis Jehowa sees on paljo õigust ja tnggewust." 
lIes. 45, 22. 23. 24). Sest minna tahhan wässinud 
hinged toetada ja kurwad rõmustada.. 
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H i n g : Oh, missuggune arniaS ja lahke heäl on 
sul, mo hcldc Jesus! — Tillge nüiib keik temma jure 
ja ärge kartke. — Meie cssiwa:memad, kui ollid patto 
sisse langenud, puggesid sinno pühha heale eest war-
jlilc kesk rohhoaia pude setka. <l. mi 3, 8). Agga 
meil on nüüd teine luggu: meil ci olle tarwis sinno 
healt karta; sest sa ei olle tulnud meie peäle kohhut 
mõistma, waid meid önsaks teggema. Sinno heäl ei 
te meile hirnio, waid on arinas meie melest. ..Kui 
armsad on mäggede peäl selle jallad, kes rõõmsad 
sannumed kulutab, kes rahho annab kuulda, kes head 
kulutab, kes õnnistust annab kuulda, kes ütleb Sionile: 
Sinno Jummal wallitseb kui kuuningas. Issand on 
omma pühha käewarre paljaks teinud kcikide Pagga-
natte nähhes, ja keik mailma otsad sawad meie Ium-
niata õnnistust nähha." (Ies. 52, 7. 10). 

J e s u s : Teie pattused! tõuske ülles patto unnest: 
..Sest ö on möda läinnnd ja pääw on liggi tulnnd. 
lRom. 13, 12). Parrandaa/ meelt: sest taewariik on 
liggitulnud. (Matt. 3. 2). Parrandage meelt ja uskuge 
armoöppetust. w&xL 1, 15). Wata, nüüd on se oige 
armas aeg, nüüd on se önuistiiöfe pääw" t2,Kor.6.2); 
ärge siis laske omma armoaega tühjalt möda minna. 
Minna, teie Issand- ja Lmmastaja ollen, teie liggi; 
minna ollen se arst, kes teie pattohawad wõib parran
dada. (2. Mo,. 15, 26). Minna ollen teie karjane, kes 
teid tahhab üllesotsida; teie ärraeksinud lambad, ärge 
ennam mo eest kõrbe jookske, waid tulge minno jnre. 
Minno südda dn kül teie pärrast wallutanud, et teie 
minnust ollete ärralahkunud ja huntidele ossaks sanud; 
kes teie käite eksides keige mäggede peäl, ja kõrge 
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mäefintubel ja ollete Kitist mahhhajäetud, ja ei õlle 
ütõti, kcs teie järrde watab chk kiissib. Separrast, 
..tahhau ma isse omma kalja nõuda, ja scdda ülled* 
otsida. Ncuda kui karjane omma karja üllesotfib stl 
pawal, kui ta ou ominas karjas, mis laiale pillatud; 
ncuda tahhan ma üllcsotsida omma karja, ja stdda 
arrapcasta kcikist paikust, kuhho tcuuua ou laiale pilla-
tud pilwe ja sure pimmcdusse aial. J a tahl>an lam-
dad wäljasata rahwa seast, ja ueid kogguda made seest, 
ja neid wia nende male; ja neid söta Isracli mag-
gcde peal, wccoiadc jurcs, ja kcikis Ma paitus, kus 
ellatakse. (Eset. 34. 5. 6. 11. 12. 53; Ies. 65, 2 — 4). 

H m g ! Minna ollen ka üks arrakaddunud lam-
mas <Laul 119. 176,; otsi mind ka üllcs; minna ollen 
arrawassinud, nödder ja haige; aita, toeta ja kinnita 
mind; stst minno hing on tais kartust ja kurwastust. 
. .Ei õlle trrwist ühtegi mo lihhas so sure pahhau-
duõse parrast; ei ollc rahho mo lnkoutide sees mo 
patto parrast. Scst keik mo üllekohhus ou ülle mo 
Pea läiuud; kui rakke koorm au uccd läinud raske-
maks, kui ma sudan kanda. Mo muhhud haiftwad 
pahhaste, ja mabdauelvad inö mclctuina wisi parrast. 
<Laul 48, A — Q). Keik ^ca ou haige ja keik südda 
on nõrk. Iallatallast peast sadik ep õlle minnus ter-
wet ühtegi, muud kui hawad ja muhhud, ja werrised 
read, mis ep õlle waljawautud, egga tiuniseutud, egga 
ölliga pehmeks tehtud/' <Ies. 1. 5. Lj. 

I e s u s : Õlle ustalv. armas hing! siuno hawad 
on kül surlna halvad, ja siuno hädda on wagga suur 
ja siuna isse ei woi ennast mitte aidata. — Agg.l 
minna woin sinno hawad tcrwcks tehha. 
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H i n g : Kuulge nüüd, keik waesed pattused, mfö 
se helde Jesus ütleb; kui armsaste tahhab temma 
keiki aidata. Oh tulge siis, ja lahhäme temma jure. 
„ Temma on hawo lönud; temma parrandab ja aitab 
ka." (Ösea 6. 1). Wata, armas Jesus, meie tulleme 
sinno jure, sui waesed, haiged ja nõdrad tallekessed, 
kedda pörqohunt tahtis arrancelda. Oh hallasta meie 
peäle, Issand, ja parranda meid. 

J e s u s . ' Jah . minno armsad lambokeSsed, minna 
tahhan teid aidata; minna tahhan teid omma sülle 
wõtta ja hoida; minna tahhan teie hawad kinnisidduda 
ja teid terweks tehha; minna tahhan teie palwet kuulda 
ja teid keigest kurjast peasta; minna tahhan keik etsi-
tllssed ja pattud andcküanda, mis teie ial ollete teinud. 
lIes. .«0. ii). 

H i n g : . ,Mo hing', kida Issandat, ja keik, mis 
minno fees, temma pühha nimme. Mo hing! kida 
Issandat, ja ärra nnnuota mitte temma hcateggemissi 
ärra, temma on se, kes keik so üllekohhut andeksannab, 
kes ärraparrandab keik so wiggadnssed. Kes so ello 
lunnastab hukkatuSsest, kes sind ehhitab heldusse ja 
hallaStussega kui kroniga." <Laul 103, 1 — 4). Minna 
waene lamboke ollin hopis ärraeksinud, agga nüüd 
ollen ma sanud omma oige karjatse jure. Sest „ I s 
sand on mo karjane, ci mul polle ühtegi waia. 
Woxt rohho made peäle assutab temma mind, ta 
sadab mind hingamisse wee jure." (Laul 23. 1. 2). 

( W i s i l : Sion kaebab sures häddas). 

Issand! kule nüüd mo heale, 
Pallun minna etsia. 
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Kes so pole pörab jäfle, 
Wõtta taewast wadata. 
Minno hing on waewatud. 
Minno südda rudjutud, 
Alrra põlga. Issand! sedda, 
Parranda mo patto hädda. 

Waimolikkud mbtttb kewwade 
aial. 

H l N g l ..Kui surcd on sinno teud, Jehowa! sa 
olled neid keik targaste teinud: Ma on täis sinno 
warrandussi." <Laul 104, 24). Kui ma sel armsal 
kewwade aial ümber toateni, siis pean kül immeks-
pannema, kuidas sa sedda maad illusa sui«riettega 
olled ehhitanud; sa olled sedda kurwa leina riet, mis 
talwe aial temma selgas olli, ärrawõtnud, za tedda 
mitmet karroa roside ja lilledega ehhitanud, et keige-
targem meister egga malcr ei olleks wõinud nenda 
tehha, egga ükski ni illnsat riet kudduda; ja siis hei-
dab weel se annas hommiko kaste, ja ehhitab keik 
pimd, rohhud ja õied kui keigekallima perlidega. 
ssui ma sinno lomisse tööd hakkan tähhelepannema, 
tui immcliffult ja targaste se keik on seatud, siis saab 
-ninno südda immekspanucmisse ja römoga täidetud. 

J e s u s : Mis sul on, armas hing! et sa nenda 
süddamest ohkad ja iSscennescS kõnneled? 

H i n g : Minno armas Issand Jesus! Minna 
watan ja pannen ilmneks, kuidas sinna sedda maad, 
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mis weel mõnne näddal, eest jääd ja Itmb täis olli, 
ja otsigo surno linnaga olli toetub, niitib nenda 
olled ehhitanud. Oh, kuida on se armas päike keik 
ni ussinaste wõinud muta, nago olleks se Ma ueste 
lodud, et ennam endisi kohie ci wõi tunda. 

J e s u s ! Sedda sa näad. armas lapfoke! et minna 
ollen se keigewäggclvam IKsand, kes mudad aastad 
omma heatcggemistega." 

H l N g l Jah, Isftnd! sest nään minna nüüd, et 
sa keik wõid muta ja ucudada. Nüüd ellab ja rõmus-
tab keik, mis Ma peäl on. Puud ja porsad, mis 
talwel nago ärrakuinud uäitsid, hakkawad nüüd päkka-
taina ja õitsema; sinna elloarmastaja Issand, annad 
keige lodusscle uut wägge ja rammo/ 

J e s u s : Olgo se, armas hing. sulle armsaks õppe-
tusse märgiks, sinno snrrclikko ihho üllcstöusmissest. 
Sinna näad, kuidas keik puud, rohhud ja öicd ue 
illoga on ehhitud, et naad otsego ute ihhudcga omma 
hmFamisse paigust wäljatulnud, ehk kül talwe aeal 
neid ükski ei näiund, kns naad külmetand, otsego sur-
nud haudades, maggasid; nenda peawad teiegi ihhud 
fcl surel kewwade! (üllestöusmisse päwal) sama ülles-
ärratud, ja säte haudadest waljatullema. 

H i n g : Jah tõeste. armaS Jesus! on se assi 
üks selge tähhendus, kuida meie peame surnust ülles-
töuSma, ja ute ihhudega ehhitud sama, otsego kewwa-
del puud ja öicd. Nenda km lodud pmkessel se rammo 
on, et ta keik sojendab, siggitab, ja wiljakandjakS teeb; 
nenda ka sinna, oh Jesus, sa önnistusse päike, ärra-

* . 
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lad keik jälle üllesse ja teed ellawaks. Si is meiegi 
same jälle ellama, ja meie ihhnd üllestõusma. 

J e s u s : Qppi siis, armas laps, sest ilma ellota 
lodussest sedda mõistma, mis sa mõnnikord kakfipiddise 
süddamega minno sannast ei tahtnud uskuda, et keik 
surnud peawad üllestõusma. Wata, keik lilled ja 
rohhud, lehhed ja jured, need keik wõiwad siud õppe-
tada; naad ajawad ommad Pead M a feest ülles, ja 
kui naad wõiksid räkida, siis ütleksid naad sulle: 
Wata innimessc laps, mis suur Jummal ja Loja wõib 
tehha: Meie ollime surnnd, ja ellame nüüd jälle; 
meie wannad ihhud on Ma sees ärramäddanenub ja 
nüüd olleme meie jälle üllestõusnud ja ueks sanud, 
õitseme ja anname head haiso teie rõmuks, senni tui 
süggisene külm meie rammo jälle löppctab ja uartsitab, -
et jälle M a sisse puhkama peame jäma. Agga meil 
on se lotus, et jälle römolik kewwade aeg tulleb siis, 
kui talwe on mödajöudnud, et jälle same ommast 
unnest üllcSärkada. Waat, nenda on ka teie surre-
litko ihhudega luggu: neid peab selle aialikko ello 
öitsemisse järrel hauda pandama, kus nemmad mullaks 
ja põrmuks \a\vab. Agga uskuge: kül tulleb ka teile 
pea se rõmus kewlvadc, kui se suur mailma talwcaeg 
on mödajöudnud, siis peate ka teie üllcstöuSlna ja 
omma haudadest waljatullema. 

H i n g : Mul on häbbi, et ilma ellota ja hingeta 
lodus mind peab õppetama, ja mul on sinno pühha 
sanna ja töotussed silniade ees. Oh, et ma ni usk-
matta ollen olnud! Sepärrast peawad meist alwemad 
lomad meid arrawoitma ja meile häbbi teggema. .*-

file:///a/vab
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Minna kidan teid siiski, armsad lillckcssed teie hea 
õppetusse ja ecstmärgikS ollcmisfe eest. 

J e s u s : Kas sa nüüd nSsud, et sinno surreb* 
ihho wiimsel päwal peab üllcstönsma? 

H i n g : Jah, Issand! ,Ma tean, et sinna, mo 
kunnastaja ellad, ja jääb wiimseks pörmo peäle seis-
nia, ja ma saan omma lihha seest Jummalat nähha. 
(Iob. 19, 25. 26). Agga se on kül imme, et need-
sammad ihhud, mis ammugi Ma secS on tuhhaks ja 
põrmuks läinud, peawad jälle üllestõusma, nenda kui 
wannad kirjad neist werretumnstajattest ehk märtritest 
kulutawad, kuida monned neist on pnritade peäl ärra* 
põlletud, ja nende tuhk wette ehk tuulde wissatud, 
mõnned mctsaellajattest ärras^dnd, mitmed ratta al 
purruks tõugatud, ehk liikmed ühhest ärrawennitud; ja 
ommeti peawad nemmad sel surel aupawal keik jälle 
terwelt üllestõusma. 

J e s u s : Kas arwad, et minna, kes ei ühhesta 
aSjast taewast ja maad, ja mis nende sees on, ollen 
lönud, neid mitte ei wõi üllcsarratada, et ma nende 
endist ihho, mis tuhhaks ja põrmuks sanud, jälle ueks 
teen? Ühheainsa saunaga ja silmapilkmissega peab 
nende tuhk ja põrm, luud ja liikmed (olleks nemmad 
ka ülle keige mailma laial) kokkotullema. Siis <nu> 
wad merri ja keik süggawusscd ommad surnud wälja, 
et keigewähhcmat liget egga pörmo kellegil ei pea 
puduma. <Ilm. 20. 13). 

H m g : Oh kcigewäggewam Issand! sul on keik 
wõimalik; sinna wõid keik tehha. Nüüd ei holi ma 
sest, et ma pean surrema; minno ihho on Wi seemne 
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itvwa, miS mahhaküllvatakst; laSs' tedda seal puhhata; 
kiil ta ommal aial jälle üllcõtouseb. Närtsigo ja 
kuiwago kill minno aialikko cllo lillekeõsed; kül naad 
üllestousmissc kcwtvadcl sawad tuhhatkord kennamad 
ollema kui enne ollid. Miks peaksin ma ka stirno» 
hauda kartma? (Iob. 19. 26). „Gf)f kül minno ihho 
ussidele toiduks saab, kui sedda mulda pannakse. siiSki, 
tui ma ükskord sinno heale kulen, saan ma sure au ja 
römoga ülleStouSnia, ja kui paike iggaweste paistma/' 

(W i s i l : Oh ristirahwas, lannata). 

SiiS iwwa sadab wiljotest. 
Kui langeb mulla sisse; 
Kui muld saab katnud innimest, 
Si is sadab Iesus isse 
Sest punnust tedda auusse, 
J a iggawesse ellusse, 
Mis ammo walmistatud. 

Surmast. 
H i n g : ..Otsego hirw kissendab weeoiade jarrete, 

ncnda kitzsendad mo hing sinno järrcle, mo hingel on 
janno Iummala jarrelc, ellawa Iummala jarrele. 
(Saui42, 2. 3). Issand, aita mind, muido lähhän 
ma hukka." (Matt. 8. 25 ; 14, 30). 

I e s u s : Minna tahhan wässinud hinged toetada 
ja kurwad römustada. <Ie«m. 31, 25). ,.Kcl janno 
on, se tulgo minno jure ja jogo." (Ioan. 7, 37). 
Sest siin paradisiõ leiate teie üht hallikast, patto ja 
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rojusse wasto. ,.Kes ial saab jonud sest weest, mis 
minna temmale aiman, temma ei jammta mitte ei 
iggaweste; waid se wessi, mis minna temmale annan, 
saab temma sees wee kaewuas, mis owab iggawcöfe 
ellusse." (Joan. 4. 14. 15). 

H i n g : . . Issand, aima mulle sedda wet, et 
minna ci jännuta." 

J e s u s : Sinna saad römoga wet wõtma õnnis-
tuõsc kaewust, kui siuna õige usso läbbi minno jure tulleb. 

^ i n g : Oh armas Jesus! Minua willets, haige 
ja nõdder lapsoke tullen simw jure; ärra põlga mind 
mitte ärra. Mul on wagga suur hädda, aita mind 
hinge ja ihho polest, sest mõllemil on sinno abbi tarwis. 
Eks sa na . kliidas ma ollen kui surmawani ärra
lõppenud?! Mo ellopäwad on mödaläinud murre 
sees, ja minno aastad öhkamistega. . .Ma kõnnin 
õtse wägga kurus ja kummarkülle, ma kain kurwaõte 
keige se päwa. (Laul 48, 7. 8). Sest mo pusad on 
tüiS pöllctusse hawo, ja ep olle terwist ühtegi mo 
lihhas. Mo rammo on kui pottitük ärakuiwanud, ja 
minno keel on mo sulae külges kinni, ja sa panneb 
mind surma ponno." (Laul 22, 16). 

J e s u s : Minna karristau teid teie pattude pärrast; 
kes tänna terwe, priske ja punnane, wõib homme 
jubba surnud ja usside toiduks olla. 

H l N g : Minna tunnen sedda tõcSte: Willets ja 
kurb on igga innimesse ello siin mailmas; stmdimissest 
surmani ei olle muud, kui murre, kurwastus ja surina 
hädda. 



- 61 -

J e s u s : Ärra karda armas laps! S e on min-
iiust nenda fcätud keige lihha ülle, nihästi nende ülle, 
kes enne sind ellanud, kui ka ticnbe ülle, kes pärrast 
sind ellawad. ..Sest surm on patto palk. Sepärrast 
otsego ühhe innimene läbbi pal on mailma sisse tul
nud, ja patto läbbi surm; nenda ou ka surm keikide 
innimeste sisse läbbiläinud, kelle ühhe sees nemmad 
keik on patto teinud/' (<fiom. 6, 23 ; 5, 12). 

H t l l g l Surma ci karda minna mitte, sest ma 
tean, et ma se läbbi rahhulate }m\ hingada; agga 
se wiimne junnaaa luoitlcmümc teeb minno lihha ja 
weerele wägga suurt hirmo. 

I k > u s ' . ..Tõest, toest minna ütlen sulle, kui kegi 
minno sanna saab piddanud, se ei pea mitte surma 
näggema iggaweste." (Joan. 8. 51). 

^ > t t l j : Ommeti peawad waggad ja jummala-
kartlikud ka surma hädda kannatama, nenda et ükski 
sedda ilma nutto ja silmameeta ei wõi nähha: Sest 
ihho lõppeb ja kuiwab ärra, lund ja kondid jäwad 
kangeks, käed ja jallad jäwad nõdraks, et ei silda neid 
ennam ligutada: silmad ja silinanaqgo on sissewaound, 
su lahti, mokkad sinnised, keel kuiw ja hakkab sulae 
külge kinni, knrk körriseb, südda peksab, üht surma 
wallo teise järrel tundes, nenda, et selle loacfc inni
messe pallest külmad higgipissarad wäljatnllewad; ja 
kui nisuggune haigus mitto päwa saab ollema, siis on 
se waene innimenne maas, keigist ülleantud. Temma 
abbikasa, wannemad, lapsed, wennad ja öed, suggu--
lasseb ja sobrad seiswad kül temma wodi ees, agga 
ei wõi ükski tedda aidata. 
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I e s u s ' Nh armas lapsokc! Kui suur wahhc on 
jummalakartmatta ja jummalakartlikkudc surina wahhcl. 
Ehk kül jllmlnalatartlittlld haigust, hadda ja surma 
wallo tundwad, siiski on iietibe süddamcs rahho. 
Ngga jununalakartmattad tundwad ominas süddanics 
aialitto ja iggawcst surma wallo. Kui innimcnnc Ma 
pcäl ellab, siiS astud ta igga päwaga ühhc fanuno 
allapolc surma liggenialc. Ri pea, kui lapsokc on 
enima ihhus, ilmub cllo se labdi, ct ta taswab ja 
ligutab. Agga kui ta on sündinud, siis halkad ta 
näggema, kuulma, tundma, haistma, maitsnia, käima 
ja kõndima; aega möda rüklma, mõistma ja himmuS-
taina. J a ncnda on tcik tcic ello üks taggasimlimc-
minnc ellootsani. Kui jubba surma lvodi peal maas 
ollcte, siiS tunnete, kuidas haigus ja töbdi tcic ihho 
liikmed rammolumakö tcwad, ja wiimnc tuunikc liggt' 
male jõuad: meel ja moiStns hatkawad lõppema, 
silmad lahhäwad tuhniks, luulminne hakkab kadduma. 
haistminne ja maitöminne löppcwad arra; tundminne 
jääb wähhclnatS — ja nenda lõppeb tcik, nago lamp 
hakkad kuduma kui ölli lõppemas on. Südda tuksud 
ja peksad, katkeb ja lõppeb lviimse surma wallo sccS, 
rinnad korrisewad, su hingab ja keel on kinni, 
sienda on innimcosc luggu, hi surrcmaS on. 

H i n g : Armas Icfus! Olgo se kül, kuida on, 
agga kust pean miuna sel tunnil onuna wacse hiilgele 
römustamist lciduia, tui ei ollc waimolitto hadda. 
pühha õhkamist ja waimolltko woitlcmist? 

2 e s u s : Se on tössi, arnias hing: .Surma loodi 
jnrcb on ta se järg, ct scäl tohhut pctatse. E i ollc 
ta Sadan scält kaugel, waid . . t ä i b ümber kui 
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m ö i r a j a l õ u k o e r , ja o ts ib kedda ta s aak» 
ü r r a n e e l d a . " (l.«p«tr. 5. 8). 

H l N g : MiS pean minna siiS teggema, armas 
l)nniStcggia? ilust pean siis abbi leidma, kiu keik 
unimeötc abbi ennam ühtegi ci aita? (Saul 60. 13>. 

J e s u s : Keigeessite, ja ülle keige aSjade hakka 
mind palwes appi hüüdma; minna tahhan sulle appi 
tulla ja sind aidata. 

H l N g : Agga kuidas siis on, kui ma nödrusst 
pärrast ci sa ennam palluda? 

J e s u s : Kui sinna ci wõi ennam palluda, siis 
öhka minno pole, ja kui sa ci sa ennam öhkada, siis 
mõtle minno peäle. <Laul 34. 7; Ies. 30. 19). J a ehk 
sinno mõistus on hopis ärrakaddunud, siis on ommeti 
minno pühha Waim sinno süddames; temma aitab 
sind sinno uödrusfcS ja pallub minno taewast Issa 
sinno eest . . ö h t a m i S t e g a , miS ükski ci wõi 
ü l l c s r a k i d a . " <Rom. 8, 2(>,. J a minna isse tahhan 
sinno jures olla, ja sinnust mitte arralahkuda, kui kül 
sinno suggulased ja sõbrad sind mahha jätwad, et 
ncnnnad turbduosc pärrast sinno wallo ja surma wõit-
Icmist ei wõi nähha; nunna tahhan sulle rammo anda 
ja so süddant kinnitaba omma kalli werre läbbi, mis 
sinno eest on ristifambast niahhajooksnud. £fli sinna 
peaksid mõnda ihholikko waewa tundma, siiS olle ustaw, 
et minna omma pühha Wainwga sinno liggi ollen 
sind aitamaS ja sinno eest öhtamaö. lRom. 8. 15,. 
Oks sa ei tea nende pühha märtrite ehk ussotunniS-
tajatte luggu? Kust said nemmad ni suurt usso' 
jõudo ja rammo, et neid hirmsaid pinamissi, wallo . . 
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lvacwamissi romoga ärrakannatasid, kui nende lihha 
tulliste tangidega lube peält ärrakisti, pnritadc peäl ja 
ahjudes pöllclati, löhki faaUi, ellawalt ärranülliti ja 
mitmel muul hirmsal wisil piuati? Minno Waim olli 
nende süddames, kes neile jõudo audis sedda römoga 
kannatada. Sepärrast olle rahhul, armas hingi kui 
sinna agga ussub, siis pead sa abbi sama. Kui surm 
kül omma nole sinno süddamesse laksed, et so hiug 
peäl) jhhust lahkuma: ärra karda siiski mitte: minna 
tahhan so hinge wasto wõtta ja sedda ommas sülles 
hoida, ja , .ükski ei sa sedda seä l t i g g a w e s t e 
ä r r a k i s k u d a a ' (Joan. 10, 28. 29). 

H i n g : Au, kitus ja täuuo olgo sulle, armas 
Icsilõ. sinno sure armo eest. Agga kuidas siis minno 
sugguwössaga, minno wanuematte-, abbikasa-, laste-, 
wendade- ja öddedega luggu saab ollema, kes järrele 
jäwad? Kül nemmad löestc kurwaks jäwad ja 
leinawad minno lahkumisse pärrast, kes ma ello-
aia nende eest ollen murretsenud ja hoolt kannud? 
«.Tim. 5. 16). 

J e s u s . ' Ärra siuna sest ühtegi holi; minna tah-
han neile issaks ja emmaks olla; nmma ollen neile 
mehheks; m i n n a o l l en w a e s t e l aS tc i s sa j a 
l e s s c n a e s t c kohtomõis t j a . lIob. 29. 12; Laul 55. 
23 ; 08 . 6; 82, 3 ; 146, 9 ; Iak. 1, 27). Minna 
tahhan sinno ommatsete eest parreminne hoolt kanda, 
kiu sinna sedda jõudsid tehha: sest minna ei olle weel 
iihteainust linoogi lasknud nälga surra, weel wähhem 
neid, kui nemmad agga minno, omma Jummala ja 
Issa peäle üksnes omma totust panneksid. Matt. 6 .26: 
Matt. 10, 28 — 31). 
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H i n g : Minno Issand Jesus! Sinna wõttad 
kül minno hinge ülles taewa onima jure, agga kuhho 
siis minno ihho jääb? Kas mulda maddauema ja 
põrmuks jäma?! 

J e s u s : Jah, innimesse laps! . .mullast olled 
s inna l o d u d , m u l l a k s pead s inna j ä l l e 
s a m a " <i.2ttcf. 3. 19), agga ussu sedda, miS ma 
sulle ütlen: . . M i n n a t a h h a n teid ü l l e s -
ä r r a t a d a wiimsel päwa l . Ses t se on selle 
t a h t m i n n e , kes mind on läkk i tanud , et igga -
w e n n e el lo pead o l lema i g g a ü h h e l , keö 
P o e g a näad ja temma siösc ussnd, ja minna 
t a h h a n tedda ü l l c s ä r r a t a d a wiimsel päwa l . " 
<Ioan. 6. 39. 40). Sepärrast ci olle sul tarwis sur-
ma karta. 

H i n g : Oh minno armaõ Jesus! stüüd ci 
tahha ma ennam surma karta, waid römoga tedda 
odata, tulgo ta, millal tulleb — ükskord pean ma 
ikka surrema — agga aita Issand, ct iggal aial 
wõiksin walmis olla. 

( W i s i l : Armas Jesus! sind mo pallun). 

Armsad käed, mind wasto wvtle. 
Wiimsel tunnil appi tõtte; 
Kiil teid wägga ihkan siis. 
Kui saan häddaorrust minna 
Teie jure tulla sinna, 
Nenda, lui on lapse wiis. 

5 
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n9 
Jesus on suur awwitaja. 

(Tatar. 9. 9). 

J e s u s : Mikspärrast sinna siin seisad, ja watad 
ni olse ülles taewa pole? ^Ioan. 17, 16). 

A l N g : Eks minna pca ülles taewa pole Waat-
ma, kuhho minna hea melega tahhatsin sinno järrele 
tnlla, kuhho sinna, Iõsand Jesus olled elc läinud. 
<Kol. 3. 2). 

j e f l l ä : Olle ut'taw, armas hing! nenda klll minno 
jüngrid mind näggid taewa ärra minnewad, nenda 
saan minna seält jälle taggasi tullema w?.Zts&.\,\l\ 
ja sind ka ülles t«ewa wõtma. . .Ses t minno 
I s s a m a i a s on m i t t o e l l o a s s e t ; m i n n a 
ol len l,<niitib sul le asse t w a l m i s t a m a , ja 
kui ma saan l ä i nud ja sulle asse t w a l m i s -
t a n u d , s,iiö t u l l e n minna j ä l l e fa t a h h a n 
sind ennese jure w õ t t a , et s inna ka olled 
k.us minna , o l l en . " (3oan. H 23; 2. Kor. 5. 1). 

H i n g : 01) armas Jesus! Selle wahheda pean 
ma siis ilma sinnota ja ilma sinno liggiollcmisseia 
mailmas ollema. 

J e s u s : Olle ustaw, armas- hing!' . .minna ei 
t a h h a sind mi t te waeseks lapseks j ä t t a , 
wa id t u l l e n sinno ju re . Ses t ma o l l en 
i g g a p ä ä w s i n n o j n r e õ m a i l m a o t s a n i . " 
lIoan. 14, 18; Matt. 28, 20). J a ehk minna ci olle 
kül eiim.m nähtawal kombel sinno jures, siiski ci pca 
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fa mõtlema, et ma silmust ollctsm arralahkimud. 
Minna ei olle kangel ühhestki teie seast, minno sees 
eüatt ja ligute ja ollete teie; eks minna olle se, keS 
ollen taewas ja Ma peäl? (Ap. Tegg. 17, 27. 28j. 
Ehk kuhho wõiksid sa m i n n a minno W a i m o 
eest ja kuhho wõiksid sa p õ g g e n e d a m i n n o 
p a l l e eest? Ku i sa a s tuks id t a e w a , siiS 
ol len m i n n a seä l ; kui sa peaksid a s se t teg-
gema s u r m a r ik i . Wata , s i is o l l e n m i n n a 
seäl . Kui sa w õ t t a k s i d t o i d o t i w a d , ja 
k i l aks id w i i m s e s m e r r e o t s a s ; s i i s sea lg i 
mo kassi sind j u h h a t a k s ja mo p a r r e m kassi 
peaks sind kinni. J a kui sa w õ t t a k s i d 
ö ö l d a : O m m e t i wõib p immedus mind ka t ta ; 
s i i s ö on w a l g u s s inno ümber . E i te ka 
p i m m e d u s s i n n o eeS ööd p i m m e d a k s , ja ö 
teeb w a l g e t kui p ä ä w ; p i m m e d u s on n e n d a 
kui w a l g u s . 4£aui 139. 7). Heit on minno silma 
ees awlvalik ja teäda, ja minna ollen liggi kcikis paikus. 
Minna ollen läinud ülles taewa, ja ollen istunud 
Jummala aujärje parrema pole, et mul olleks taewas 
ja M a peäl üks ja ühhestigguue olleminne minno 
taem Issaga. (Laul 47, 9; Ies. 40, 22). 

H i n g : Oh kni armas on se minno kurwa südda-
mele, et sinna, Issand Jesus, ikka minno jures olled. 
Kui mittokõrd ollen ma hädda sees mõttelnud; sind 
kaugel minno jurest ärra ollewad, ja ei, teadnudki, et 
sinna allati minno jures ollid. 

J e s u s : Minna ollen sinno jures keige hädda 
seeS, ja kissuu sind ommal aial sest wälja, ja annan 
sulle GttlllM armo. Faul 34, <9; Icr. 23, 23). 



- 68 -

^ > i n j : Oh, et ma allati wõiksin sedda armo 
melespiddada; agga kui mittokõrda on minno südda 
Sioniga öhkanud: . . J e h o w a on mind m a h h a -
j ä t n n d , ja I s s a n d on mind ä r r a u n n u s t a n u d . " 

J e s u s : Gi, armas hing! ci wõi minna sind 
mitte arraimmiStcida; . .Wata , o m m a kä t te peä l e 
o l l e n ma sind m ä r k i n u d . " <3cf.49,16). 

H m g : Agga, minno armad Jesus! eks sinna 
siis ei nä keik sedda hädda, willetsust ja ahhastust, 
mis siin mailmilS minno peäle käiwad. Sinna kül 
tunned sedda kurwastust, mis sallaja minno süddaines 
on, ja mis ükoki innimenne ei wõi teada? (Iob. 42,2; 
Laul 38, 10; 69, 6). 

J e s u s : Mis wõib minno eest sallaja olla, kes ma 
siddamette tundja ollen? (Laul 34.18; 139,15). Ei olle 
kussagil nisuggust warjolikko paika, et minna sind ei 
wõiks nähha ja sind hädda seest peasta. Olleksid 
sinna Taineliga loukoerte aukus, ehk Ieremiaga mudda 
aukus; siis wõin minna sind' seält wäljaaidata. 
(Tan. 2, 22. 47; 6, 17—24; Ier. 38. 6 — 13.) Ehk 
olleksid sinna Iosepiga wangitorni, ehk maggaksid 
raudahhelattega kinniseotud, kahhe söamehhe wahhel, 
nago Peetrus; sealgi wõid minno kassi sind peästa. 
(1.3Rof. 39. 40 ja 41 p.; Ap. Tegg. 12. 7). Kui sa 
olleksid, nenda kui need tolm meest, tulle ahjo wissa-
tud, sealgi ollen ma so jures. lTan. 3. 23—27). 
Ehk olleksid sinna Ionaga waonud merre põhja, ja 
olleksid kalla sissekondas; sealtki wõin minna sind 
wälja aidata. o<m. 2. p.). Sepärrast , . ä r r a ka rda 
m i t t e ; sest ma o l len s ind l u n n a s t a n u d , j a 



- 69 -

nimme pär ras t sind kutsnud: sa olled minno 
p a r r a l t . Kui sa weest läbbi l ähhäb , o l len 
minna s o g a ; ja kui sa jöggedest l ä b b i -
l ä h h ä b , ei pea nemmad sind mi t te ä r r a -
uppn ta rna : tui sa t n l l c s käid, ci pea sa 
ä r r a p ö l l e r n a , ja tu l l c l ce t ei pea sind kor-
we tama . Sest m i n n a o l len J e h o w a so 
J u m m a l , I s r a e l i P ü h h a , ja ä r r apcäs t j a . " 
(Ies. 43, 4 — 3). 

H i n g : Agga mittokõrd näitab, nago sa ei tun-
nekski mind, ja lasseb unud kurwastusscs hüda ja 
hädda sees kisselidada. (Laul 10, l, 28, 1). 

J e s u s : Viitina tahhan sind katsuda, kas sa ka 
nurriscmatta ja kalinatlikkult risti tahhab kanda. 
Minna ollen ikka sinno jures, ja ei lasse . .üh t 
juukse k a r w a . s i n n o peast mahha l angeda 
i lma minno tah t rn i s se ta . " <Lut. 21, 18). Sest 
kuida wõiwad waenlased sulle liga tehha, kui minna 
istun Jummala aujärje parremal polel, ja temma on 
pannud keik minno, ja nenda ka sinuogi waenlased 
minno jalgcalluseks järjeks. (Laul 110, 1). 

H i n g : Oh armas Jesus! Oh et se tunnikene 
pea jõuaks, mil sa mind keigcst häddast ja waewast 
peästaad ja ülles taewa wõttaksid. (Laul 73. 24). 

J e s u s : Olle kannatlik, ja ota weel nattuke aega: 
minna tahhan sind, kui omma armast pruti omma 
jure wõtta. Sepärrast ollen minna elc läinud, sulle 
aõset walmistama, kuhho sa wõid järrele tulla. 
(Joan. 14, 2. 3). 
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H i n g : Oh tui wägga ihhaldau ma siit lahltlda 
ja sinnoga olla. (Wilipp. 1, 23; 3, 20). Ma ollen jo 
nüüd tlli ühhe jallaga tacwaSse astunud, tust minna 
sind. omma Õlmistcggiat ja Lmmastajat Issandat 
Icsust Kristust otan. Minno füdda on taewaft üllewel. 
Sest, „ku9 s i n n a , m i n n o w a r r a õ l l ed , seal 
on ka minno s ü d d a . " lMatt. 6, 21 ; Laul 26, 11; 
69, 19). Tulle D , Issand! ja peäSta mind sest 
surma ihhust." (Bern. 7, 24). 

( © i f i l : Oh Itsus! üllem abbimces). 

M a ussun, Icsus! süddamest. 
Et õigel aial sinna 
Mind peästad keige hädda seest. 
Ja teed, mis pallun minna. 
Sa õlled enne aitnud mind. 
Kui minna ollen pallund sind, 
Sepärrast ollen römus. 

Walle keeltest. 
(laul 43, \, 74, 18; 19, 2 1 - 2 3 ; 120, 2; <tbr. 13, 6). 

I e s u s : Minna nään omma armokcst: kui wcõsi-
seb on temma silmad! Temma uutminne ja kaeba-
minne aiab mind lemmaga könnclema. (3ef. 65, 24). 

H i n g : Oh armaft IesuS! Need jummala-
kartlnatta ja kurjad innimcssed on pettiste ja wallc 
keeltega minno waöto tulnud, ja söddiwad minno 
wasto ilmasüta. (Laul 12. 5). Mis kurja olleil minna 



— 71 

waene laps neile teinud? Issand! kui kaua pean 
minna hüüdma, et siuna ci tahha kuulda, ja kui 
kaua pean ma kissendama, et siuna ci wõtta aidata! 
(C«ul. 13, 1 — 5), 

J e s u s : Kelle peäle sinna kaebad, minno armoke? 
Missugguse hädda sisse olled sinna sattuuud? 

H i n g : Oh Jesus! Walle kclcd on minno 
pcalc langenud. (Saul 120, 2). Minno hing on 
nenda kui löukoerte hulkas; neyde hambad on kui 
pigid ja noled ja nende keel on kui terraw möet. 
«Laul 22, 14. 22). 

J e s u s : Kus õn siis sinno wihhanichhed, kes sulle 
hädda teinud ja sind waewanud? 

$ t t * 8 ' Sinna, Issand, tunneb neid, ja näad 
sedda hädda ja waewa, sest sul on keik teada. Minna 
ollen sanud keigist naerdud ja teotud. (Iob. 16, 29). 

J e s u s : Sinna ci pea sedda immckspanncma, 
armas lapfoke, et nisuggused asjad sinno peäle JM 
tulnud. (Matt. 5, 11. 12). 

H m g : Agga siiski teeb se mulle wagga suurt 
kurwastust, stst, et ma ilmasüta ollen. 

Jesus . : Sinna pead teadma, armas!laps, et fe 
keik minno tahtmisse järrele on sündinud. 

H i n g : Agga, minno kallis Jesuke! ekõ sinna 
olle se pühha Jummal, kelle ees kurjus ci kõlba. teS 
Wihkab keik pahha tööd ja kautab ärra keik wallelikkud. 
tLaul 145, 20). 



- 72 -

J e s u s : Ehk minna kül ühtegi kurja ci wõi 
sallida, ommeti ollen ma sedda lasknud sündida omma 
laste karristamisstkS. Q * . 5, il', Ebr. 12, 6). 

H l N g : Ommeti nisuggused jummawkartmatta 
pahhad wnimessed walletawad minno peäle ka suurt-
suggo innimeste ees, ja nenda saab sinno aunimmi 
teotud, ja minna saan sinno nimme tunnistamisse 
pärrast keikist naertud ja häbbi ja teotusse alla lükkatud. 
Ommeti on sinno silmad puhtad, mis ei wõi kurja 
nähha. Egga sinna, Issand, neile sedda andeks ei 
anna, ja pühha Jummal neid se eest karriotamatta 
ei jätta? 

Jesus : Kül nende kurjad teud sawad kätte Mak-
setud, kui nende aeg tulleb; ommeti lassen minna 
nende walle keled sind sõeluda, sinno karristamisseks, 
otsego issa omma last witsaga karastab. Agga kui 
nende aeg tulleb, heidan minna neid . . t u l l e ja 
weew l i ga pö l lewa j ä r w e . " (2. Mes. 32. 34; 
Ilm. 21. 8). 

^>MK: Kül nia kannatatsin sedda römoga mis 
sa mulle karristamisseks lasseb prüle tulla, agga se 
kurwastab mind wägga, et mittokõrd ja mitmes paikus 
nende wallet nstakst; se ei olle siis mitte üks pisso-
kenne aialik, waid üts suur hinge kahjo. <Laul 74, 19). 

J e s u s : Minno armas lapsoke! ..keS p e a k s 
sul le kurja t e g g e m a , kui s inna head t a g g a -
n o u a d ? ll . Peetr. 3. 13). Ö n s a d on n e e d , 
kedda t a g g a k i u s a t a t s e õ i g u s s e p ä r r a s t ; sest 
nende p a r r a l t on t a e w a r i i k . (Matt. 5. 10). 
Ses t t u i teie head l e h h e s ja kur ja n ä h h e s 



<. - 73 -

k a n n a t a t e , se on a rm J u m m a l a j u r e s . 
Ses t seks o l l e t e teie ka k u t s u t u d , et ka 
m i n n a ol len teie eest k a n n a t a n u d ja tei le 
t a h t e j ä t n u d , et teie pea te m i n n o j ä l g e d e s 
t ä i m a . " <1. Peetr. 2, 20. 21). Mis süüd siis mul 
olli, kui Wariserid ja kirjatundjad ütlesid: , , N a t a 
se i n n i m e n n e on södik ja wina jodik, t ö ine -
r i t e ja p ä t t u s t e söbber . " {OTatt. 11,19; 12,24). 
J a : . . S e s i n n a n e ci a i a kur je w a i m u s i d 
muido w ä l j a , kui P e e l t s e b u l i , kur ja w a i -
mude ü l l e m a l ä b b i . " <Luk. 11, 15; Joan. 8. 48). 
Kui paljo walletunnistussi ja wallekaebamissi tõsteti 
mimw peäle Pilatusse kohto ees, ehk minna kül 
. . üh teg i p a t t o ei olle t e i n u d , egga ü h t e g i 
pe t tus t m i n n o suust l e i t u d , kes ( m a ) ci 
fö imand w a s t o , kui mind s õ i m a t i , egga 
ä h w a r d a n u d , kui ma k a n n a t a s i n , waid and-
sin selle ho l eks , kes õiete kohhut m õ i s t a b . " 
lMatt. 26 i« 27 p.; Mart. 14 ia 15 p..; Luk. 22 ja 23 p.; 
Joan. 18 V ; 1. Peetr. 2, 22. 23) Noi arwad sinna, 
et so aialik ello on innimeste kaeŝ ? Ei mitte! nem-
niad ei wõi ühtegi tehha. lIes. 51. 12,. Wata kui-
das minno pühhad Apostlid said sõimatud, nenda tui 
Paulus tunnistab: . .Ses t m i n n a a r w a n , et 
J u m m a l meid , need wiimsed Apostlid on 
p a n n u d kui s u r m a l e a r r a a n t u d ; sest meie 
ol leme s i lma immeks sanud m a i l m a l e , ja 
i n g l i t e l e , ja i n n i m e s t e l e . " (1. ffor. 4. 9,. Sest 

. . .neid on ( m i n n o nimme t u n n i s t u s s e p ä r -
r a s t ) k iwwidega w i s s a t u d , lõhki s a g i t u d , 
k iusa tud , mõegaga su rma sanud ; sepär ras t 
on nemmad l a m b a n a h k a s ja kitse nahkaS 
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m a a d l ä b b i k ä i n u d ; n e m m a d o l l i d waesed 
j a w a e w a t u d , ja nende kassi käis ku r j a s t e . 
J a Mostõ w õ t t i s e n n e m i n n e J u m m a l a 
r a h w a g a w a e w a n ä h h a , kui ü r r i t e s s e a i a 
p a t t o r õ m o p i d d a d a . " (Cbr. 11, 37; 11, 25). 

H l N g : Sedda minna kül tean, Issand, et ka 
minno aialik ello ühhegi innimesse wäes ei olle. 

J e s u s : Ei, armas hing! Keik innimessed, olgo 
nemmad kül kurjad ja tiggcdad, on sijski nõdrad ja 
rarnnwtnmad ja ei fuda ühtegi tehha. Eks minna 
olle se Issand, „ke8 süddamed ja ne rud l ä b b i ' 
k a t s u b " (Ilm. 2, 23,, , . j a wõin i n n i m e s t e 
s ü d d a m e d p ö ö r d a , n a g o wcesoncd." $.35,15). 
Eks se kurri Aman kannud kül wihha Israeli rahwa 
peäle, et tahtis sedda hulka rahwast keik ühhel päwal 
laota mõegaga arratappa, kui ta kunninga ees kaebas, 
agga minna tänasin kunninga süddame nenda, et 
Israeli õnnetus tulli Amani omma Pea peäle nenda, 
et Am.ni sure pahhandussega piddi Mordekaile suurt 
au teggema, kellele temma fnre pu olli lasknud wai-
mistada, kus külge tedda piddi sama üllcspodud. 
fEstr. 3 —7 p.) Sepärrast ei olle sul tarwis innimeste 
kiusamist karta; Wata ükspäinis minno peäle; minna 
ollen ustaw, ja ei tahha sind mitte ärraunnustada 
egga mahhajätta. Minna ci jätta sind sinno wihha» 
meeste wõimasse alla; ja ehk nemmad kül sel aial 
sinno ülle wallitsewad, ommeti ei jätta minna sind 
hopis nende kätte. J a ehk mailm keik sinno au ja 
warra wõttaks ärrarisuda, siis tahhan minna sedda 
keik sulle jälle anda; kui ka mitte siin ilmas, siis 
ommeti tullewas ellus, seäl annan minna sulle au ja 

http://Am.ni


- 75 -

ärmo. sMatt 19, 29). Minno waggadel ei pea ühtegi 
head pilduma. (g«Ui 34, 14). Onnis on se innimenne, 
keõ keik omma lotust lninno pcäle panneb ja allati 
minno peale lodab. (Iak. i, 12). 

H i n g : J a , minno armas Ieslls! sinna õlled 
mind nüüd öiete kinnitatuid, et minno on ja õnnetus 
ei õlle mitte innimcste käes, waid se seisab ükSnes 
finuo wäes. 

I e s u s : Jah, miuno armaS' hing! Ussll agga 
ükspäinis minno sisse, siis ei woi ükski sulle kahjo 
tehha. (t.Peeti. 4, 4). J a . .önsad o l l e t c t e ie , 
t u i i u n i m e s s e d teid m i n n o p a r r a s t l a i m a * 
wad ja t a g g a k i u s a w a d , ja r a g i w a d keik-
suggo kurja teie w a s t o , kui nemmad w a l l e -
ta w a d . " (Matt. 5. 11). Anna keik omma tööd ja 
tallitannst nrnmo holeks ja loba minno peale. Ella 
Issanda kartusses ja ota tedda. Ärra waidle sellega, 
kes kurri on, egga kcs üllekohhut teeb. Lõppeta 
wihha ja kauta tiggchus, et sa enncsclc kurja ei te. 
„ S e . on i n n i m e s s e l e a u u k s , kui t a i l m a 
r i o t a j ä ä b ; a g g a igga mele to sadab euuast 
kimpusse. <Öpp. sann. 20. 3). H o i a mis i lma* 
l a i t m a t t a , ja w a t a se pea l e , mis o ige; sest 
se l le m e h h e w i i m n e j ä r g on r a h h o . " 
lLaul 37, 37). 

H t N g : Nüüd tahhan minna üksncS finno. omma 
Issanda peale lota,,, sest sinna wöttad minno palwet 
kuulda. (Laul37). ..Ärge römustage emiam teie, minno 
wihhamehhcd, et minna mahhalangenud; ja ärge olge 
wägga rõõmsad, kui minna kommistan; minna tõusen 
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jälle ülles. J a ehk ma kül käin PimmeduSscö, siis 
olled sinna Issand, ommeti minno walgus. Minna 
tahhan sinno karristamist römoga wastowõtta, sest ma 
ollen sinno wasto patto teinud. — Kül sa minno 
asjad korda sadab ja mind õigusse tee peäle juhhatab. 
lÖpp. sann, 24, 17, Laul 13, 3 — 6). Sepärrast tahhan 
olla, nenda kui on kirjotud 2. Kormtusse ramatus 
6. peat. 9. ja 10. salmis: . , K u i t u n d m a t t a ja 
o m m e t i kül t u t w a d , kui need , kes s u r r e -
w a d , ja Wata , meie e l l a m e : kui n e e d , kedda 
k a r r i s t a k s e , j a kedda o m m e t i ci s u r m a t a . 
K u i k u r w a s t u d , a g g a ikka r ö ö m f a d : kui 
w a e s e d , a g g a kes p a l j o r ikkaks t e g g c w a d ; 
kui need , kennel m i d d a g i ei o l l e , j a kelle 
kä o m m e t i keik on . " 

(9Bif iX: Nüüd hingwad innimessed). 

Kui õelad kelekandjad, 
Ja au teotajad 
Mind wägga waewawad, 
Ei tahha wasto panna. 
Keik üllekohhut kanda, 
M i s nemmad mulle teggewaa. 

Waimolik sõdda. 
lLwes. 6. iO —17). 

H l N g : Oh, kui siire wihkarnisse wäärt olled 
sinna minno pattuse lihha rojanc kuub, et sind itta 
omma järrel pean weddama. Ei siuna anna mulle 

« * • 
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suggugi rahho, waid fcififl paikus aiad sa mind tagga 
ja tihhutad turja peäle. lRom. 7, 15 - 2 4 ) . Minna 
lootsin sinno waewanüstest lahti sada ja omma armsa 
Iesusse waimolikkus! liggi olleinissest rõmustada. Agga 
nüüd tõuswad kurjad himmud minno süddames, mis 
mind tahhawad patto wörkudcõse kinnisidduda, ja mind 
Iefllsse armust lahtitehha. Oh Jesus, armas Jesus! 
Nata , kuidas minno kurri südda tõuseb ülles waimo 
wasto soddima. Oh kui wägga tunnen ma sedda. 
. .Ses t l i h h a h i m m u s t a b W.aimo w a õ t o j a 
W a i m l i h h a w a s t o ; a g g a n e e d s i n n a t s e d on 
t e i n e t e i s e w a s t o , n e n d a , et m i n n a t e e n , 
m i s ma ci t a h h a . " <l. Joan. 2. 16; Kal. 5, 17). 
Oh Issa, armas taewanc Issa. kes sa keigcüllem ja 
keigcarmolissem Issa olled, et keik, mis taewas ja 
Ma peäl on, ommaks lapsiks hüab; anna mulle jõudo 
ja rammo, et sinno Waimo abbi läbbi wäggewaks 
saaksin seestpidise innimesse Polest, et ma wõiksin 
sedda ..walina innimest" arrawoita ja surretaba. 
(3lom. 6. 12; 7, 5). 

J e s u s : Olle tru ja ustaw, armas hing! jä kiud-
laste palwcssc ja ärra lahku sest ärra. Ärra anna 
omma pattuse lihhale wõitmist ja ärra te onuna kurja 
mõttete järrele, waid lo omma lihha risti ke>ge ihhal-
damiste ja himmudcga. <Ka<. 5. 24}. , . K e i g c e n n a -
m i s t e w õ t t a usso kilpi ka t t e , m i s g a s i n n a 
wõ id ä r r a k u s t u t a d a keik selle t i g g c d a kiir» 
r ä t i t u l l i s e d nolcd. J a w õ t t a ö n n i s t u s s c 
r a u d k ü b d a r a t , ja w a i m o moeka, se o n 
J u m m a l a s a n n a . " (Ewes. 4, 22». S e ci olle 
"mio lihha üksi, mis sind kiusab) waid kurri waim 
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on ka sind taggakihhutamas, „ f e s käib ü m b e r 
kui m ö i r a j a l õ u k o e r , ja o t s i b , kcdda t a 
saakõ ä r r a n c e l d a . " <Iak. 1, 14. 15. i. tytttx. 5,8). 
S e PIKID sind nisugguse kmftltusse läbbi sata langema, 
et lvoiks sind liikkata keigefugguse patto ja kirjusse sivse. 

H i n g : Oh armaS Iesuö! minna woitlcn ja 
söddin kül, agga ma ollen wagga nöddcr. Wacillane 
on minnilst wäggcwani ja tungib kangcste minno peale. 
Minna kardan, et nüüd saab ärrawoidetud. Kiusatus, 
on keige minno liikmette sees ilmunud ue imümessc 
watzto; se on paljo wäggcwam, ja tahhab mind wäg-
gisc röl?hlida patto sisse. — Oh minna ollen wägga 
nöddcr wastoscisma. 

I e s u s : Õlle agga usknõ kindel, armas lapsoke! 
.. M l n n o w ä g g i s a a b (sinno) n ö d r u s s e seeõ 
t ä i t w o i m u s t . " <2.Kor. 12. 9). Pora ommad möt-
ted selle kiusatusse sees mimw pole: Wata kui jure 
waewaga .nnüna fimw eest ollen risti sambas rippunud. 
Te muid uedna, kui üks wäeti lapsoke, kes, kui ta üht 
kardetawat asja näab, warsti onuna enima süllesse 
narjulc pöggeneb ja nenda ilma wiggata jääb. 
Mõtle se peale, mis t . Korintussc ramatus 1t). peat. 
13. salmis seisab: . , T e i l e ei õ l le weel m u u d 
kui i -nnlmesse k i u s a t u s kä t t e t u l n u d ; a g g a 
I u m m a l on u s t a w , kes teid ei l a s se k i u s a t a 
e n n a m , kui teie s u d a t e k a n d a , wa id t a h h a b 
H u s a t u s f c g a ka scdda o t sa t e h h a , et teie 
s u d a t e k a n d a . " 

Hing : Oh Issand! Kiusatus on weelgi nünno 
peal, ja lähhäd aega möda kangemaks. Peale sedda 
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tullewad weel waljaspiddiscd pahhaudlissed senna törwa. 
Minna kardan, minna kardan, et ma ei wõi selle ecS 
feiöma jada. 

J e s u s . ' . Oh s inna n ö d r a u s s o l i n n e ! miks* 
p a r r a s t o l led s inna k a h h e w a h h e l ? (mtuUM). 
Sellcwisiga lasseb sa ennast ärrawõtta. — Agga loba 
minno pe.ile; minna ollen sinno tru ja ustaw abbi-
mees, kcS sind wõib ja tahhab kinsatilssest peasta. 
^ . S e p ä r r a s t n ü ü d k a n n a t a k u r j a kui üks 
hea I e s u s s e K r i s t u s s e s õ d d a m e e s . K a i 
W a i m u s , s i is ei te s i n n a m i t t e l i h h a h im-
mo j ä r r e l e . - (2. Tim. 2, 3 ; Salat. 5. 16). Agga 
ärra olle nisuggune,., kellest Luka Ewang. 8. peat. 
13. salmis seisab: „ Ü r r i k c s s e k s a i aks nskwad 
n e m m a d , ja k iu sa tu s se a i a l t a g g a n e l v a d 
n e m m a d ä r r a . " 

£ ) i n g : Nüüd ei tahha uüuna omma lihha him« 
nnwe järrel nutte ennam tehha, egga temma kihhuta» 
lneösi sallida, mis jubba puhhas ristmisscs said ärra-
upputud ja surmatud. Ka Sadan ci wõi mind ennam 
wäggise sundida kurja teggeina: mitte üht liget ci 
tahha ma ennam timde teuiötusseks prukida, et ma 
weel patto teeksin sinno pühha käskude wasto. 
Tcnuna (Eadan) wõib kül pattusid mõttid kui tuttisid 
iiolcji minno süddauiesse lasta, agga need olgo nenda 
kui tulle saddnnedi nns wette kukkuwad; minna kug-
tutan neidtfritUtKifc kalli werrega ärra, et need mulle 
ühtegi ei wõi kahjo tehha. (Nom. 6, 4). . . S e p ä r r a s t 
ei m õ i s t e t a nüüd m i t t e neid hukka, kes 
I e s u s s e K r i s t u s s e sees on, kes ei käi l ihha 
j ä r r e l wa id w a i m o j ä r r e l . (Rom. 8, j j — 
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Nenda arwan ka minna ennast pattule kül 
surnud ollewad, agga Jummala le ellawad 
Kristusse Icsusse , meie I s s a n d a seeS. 
S e p ä r r a s t ä r g o w a l l i t f e g o pa t m i t t e kui 
k u n n i n g a s minno surrc l ikko i h h o sees , et 
m i n n a w ö t t a k s i n t e m m a s a n n a k u u l d a 
t e m m a h i m m u d e sees. lRom. 6. 11. 12). E t 
minno usk, kui se saab lübb ika t su tud , peab 
U i t a m a p a l j o Üllema ol lemast kui kuld , 
mis kaub, ja siiski t u l l e s l ä b d i k a t s u t a k s e , 
k i tusseks , ja a u u k s , ja a u u s t a m i s s e k s , kui 
J e s u s K r i s t u s i l m u b . " tf.feeft. i f ) . Kas 
minna weel peaksin patto armastama ja sadanat teni
ma, kellest Kristus mind omma raske kannatamiosc 
ja surmaga on wabbaks teitiud? Kas minna peaksin 
Kristust l?akkama ueste ristilöma omma pattudega? 
<Ebi. 6. 6). Ärgo se sündko. Oh sinna ärranetud 
lai patto tee! sinno peäl ei tahha minna ennam käia. 
Minna tahhan sedda kitsast cllotced ärrawallilseda ja 
omma arnlsa Iesussc järrel käia; tedda nõuda ja 
armastada, ja tedda teinda waggadusse ja önnistusse 
sees, mis tcnnna melepärrast on. — Jah. Issand 
Jesus! Sulle olgo au, kitus ja tänno! Nüüd ollen 
minna ärrawõitnud; waenlane on ärrataggancnud, 
minno lihha on ristilöond. et se ci wõi ennam patto 
himmusid täita. Oh tai rõmus on nüüd minno südda! 
Oh kui rönnis ollen minna, et ma kiusatusest pease-
nud nenda kui . . l ind l i n n o p ü ü d j a t t c pae las t : 
Pael on k a t k i l ä i n u d ja minna o l len ä r r a -
Peäsenud. M i n n o abbi on I s s a n d a nimme 
sees , kes t a e w a ja M a on t e i n u d . " (Gauil24. 
7. 8; 121. 3). Jah tõeste! et ma wõimust sanud, 
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on üksnes, Issand, sinno Waims abbi ja jõud olnud. 
Siiuia olled minno cest sõddinud ja minno waenlased 
ärrawõitnud. Sulle olgo au, kitus ja tänno. 

( W i s i l : Issand, omma wihha sees). 

Walwa, muido kurrat wõib 
Sinno süddant pöörda, 
Kawwala st ta peäle käib. 
Et ta wõiks sind naerda. 
Jummala Lapsed ka 
Temma hirmo tundwad' 
Kui on holctumad. 

Walwa, muido kurri meel 
Wõib sind eksitada, 
Taewa unnest siin ja seäl 
Hinge lahhutuda; 
Sest et se Kurja IÖ 
Wabbandada wõttab, 
Kaww alast end pettab. 

Langenud pattune. 
lEbr. 6, 4 — 6). 

J e s u s : Oh sinna suur pattune! „Wa o l l e n 
keige se p ä w a o m m a d käed s inno w a S t o 
w ä l j a l a u t a n u d " o*f. 65, 2) kas sa weelgi ei 
tahha omma fiujarccd mahhajätta ja minno jure tulla. 
Sest ni mittokõrd, kui ollen siud pühhitsenud ja puh-
taks teinud, olled ikka jälle ueste pattoga ennast rojaS-
tanud, ja nago „ f o e r j ä l l e t a g g a s i o m m a okse 

6 
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k a l l a l e , ja kui pcStlld siqga jä l le p o r r i 
sitzse pöö r l ema l ä i n u d . " (2. y«tt. 2, 22). 

H m g : Oh willetsust! Oh kurwastust! Oh scdda 
süddaille wallo! Oh Icfus! mis õlini ma nüüd 
teinud! ? Oh minna ollen arrakaddunud! Mimw 
eimc fabub arm, pülchitsilS ja puhtus, kcik on kaddund. 
Piihha SBairn, se kallis fäddame jahhntaja on mimmst 
ärralahkmnid; sest ma ollen tedda crnniui pattudega 
knrwastanlld. Nüüd oüeil minna käkist trniblHijiietuD 
. . w i l l e t s j a a r m o t o , j a l v a e n c , ja piin m e , 
j a a l l a s t i . " ijjfm. 3. 17). 

I e s u s - $$% õlled ennast siis niiild ni sure patto 
alla örramünud, et ninani ei woi peäseda? Mõtle 
ommeti, kai mitfokorda ollen ma sind enne hnkkatussest 
peästnud ja sulle paltud andekoaimud ja sinb aitnud 
armo ja heldnõsega, ja finiici ikka weel t'hhad patto 
armastada. <Ebr. 2, 7. 9). Kas minna ikka weel pean 
sinnoga leppiina, km sinna ühtegi mimw käikudest 
egga armaotuosest ei holi? QtU sa karda, et ma 
wahhest arratüddinen siinio peale armo heitmast, ja 
et armo uks sinno eest saab kinnipandud. (Ies. 1, 14, 
Ilm, 3. 7). 

H i n g : Oh Issand Iesus! Mis pean minna 
ütlema? Tõeste ei õlle miuna jununalakarlmatta loom 
ennam sedda wäärt, et fünia mimio peale weel armo 
heidad. Minna timniötan, et pnljo patto ollen teinud.-
minna olletsin piddand waqqamaks sama, agga ma 
tunnen, et ellen klii üks eksind lammas sinno karjas, 
mahhajänud. Oh, tui sedda öiete järrelmötlen, siii 
whhab mo siidda kurddusse parrast lödteda. (Saul 51,5 
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H9, 176). Oh Fui wagga on minno kurri lihha 
mind pctnnd ja patto mulle armsaks kiitnud ja on ni 
wäggewaks fannd, et ta mind ä r r a w i i s . (2.«p«tr.2,19j. 

J e s u s : Mispärrast olled- sa lasknud ennast ärra
wõtta? Sinna patto orri! Mikspärrast kaebab sa 
omma lihha peäle? Enl praks häbbi ollema nenda 
räkides. Fks minna olle sulle omma pühha Waimo 
anmid, kelle abbiga sa olleksid wõinud kurja lihha 
hiummde wastopanna? Kas arlvad siis pühha Wai-
mo ni joutmna ollewad, et ei olleks wõinud sinno 
lihhahimnmd surretada. (Ewcf. 3. 2U>. Kilg olli sinno 
usk, uiiö mailma ärrawõidab ja wõimust saab: cU se 
olleks ka wõimust sanud sinno lihha ülle? <1.Joan 5.4,5), 
Kas olled sedda waimolikko söddirnest järelejätnud, et 
sa olleksid piddanud waotoseioina sel kur ja l p äwa l 
(Ewes. 6. 13>, ja olleksid wõinud keikis aojus wäggew 
olla. Sinna kõlwato ja laisk sullane' Sinna ' isse 
olled ennast oimetusse sisse saatnud. (Luk. 19. 22—26). 

| ) i n c p Oh minno Issand ja Jummal! Minna 
ehmatan ja wärrisen, ja pean üllesiunniötama, et ollen 
kõlwato ja laisk sullane olnud; „ min na o l l e n 
p a t t o t e inud l a e w a w a o t o , ja s inno ees , ja 
ei o l le e n n a m w ä ä r t , et m ind so l apseks 
hii t akse . " (Luk. 15. 21). Agga, oh armas Onnis-
teggia! mis wõttad sa nüüd minnoga tehha, kes ni 
hirmsast ollen etsinud? 

^£JU$' . Minna tahhan sind omma palle eest 
ärralükkada, et ma ennam sinno jures ei olle. 

Hing: Oh Issand, Issand Jummal! Kes sa 
olled , .ü tS h a l l a s t a j a ja a r m o l i n n e J u m m a l , 
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p i tkamelcga ja r ikkas helduSfest ja tõest. 
Kes heldust peab m i tme t uhhande le , kes 
andeks annab ü l l e k o h h u t , ü l lcastmist j a 
p a t t o . " (2. Mof. 34, .6. 7>. Ärra te mulle mitte 
minno pattude järrel, ja ärra maksa mulle mitte minno 
kurje teggusid möda. 

J e s u s : Siuna olled kill näinud minno heldusfe, 
kannatusse ja pilkamcle rikkust; siiski olled fa omma 
tangusse ja jubbarne kõwwadast parrast minno wihha 
ennese peäle saatnud. (Amos. 3. 2). 

H i n g : Oh Issand! Siin ollen minna kui üks 
waene maokenne sinno jalge ees maaS ja pallun armo: 
..Olle mulle armolinne omma heldusfe pärrast, kus-
tuta nio illlcastmisscd omma rohke hallastusse parrast. 
lLaul 5 1 , 3). 

J e s u s : Se . kes armo peäle patto teeb. peab 
ilmaarmota patto palka sama. <l. Joan. 5. 18; 
Rom. 2 , 9). 

H i n g : Oh minno armas Jesus! Ärra lükka 
mind weel hopis ärra omma pühha palle eest. 
lOpp. fänn. 24, 16). Sest kui sinno armaS jünger 
Peetrus sinno käest küssis: . . I s s a n d , m i t t o 
korda pean minna si is, kui mo wend minno 
w a s t o eksid, temmale andeks andma? ons 
kül seitse ko rd? " Siis sinna ütlesid temma wasto: 
. . E i minna üt le sul le m i t t e : seitse k o r d . 
wa id ta seitsekümmend kord seitse k o r d . " 
lMatt. 18. 21. 22). Kui sinna, pühha Issand, ni 
paljo andeksandmist innimestelt nouad, kui paljo ennam 
wõid sinna isse Heldast ja armo- üllesnäidata ja meie 
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paitud anbcföanba, fui tossist uöfoga palwes sinno 
ette tulleine. 

J e s u s ! S a ei tahha minnust siiõ mitte laykllda: 
sa ei lasse mind mitte lahti, nenda kui ükskord Jakob, 
kui ta minnoga eitles, kunni ma tedda piddin onnis-
tämä. (l.Mos.32. 25 — 29). Sinna teed minno süd
dame hallcdussc pärrast sinno pärrast, hopis löhkeina, 
et ma sinnoga mitte ei k onuna kange wihha järrel, 
waid pean sinno peäle anuohcitina ja sind õnnistama; 
sinna olled woitelnud ja wõimust sanud. 

H i n g i Minna tean kül. minno armas IcsuS, 
ct sinno hallastus wägga suur on. Ei sinna lükka 
üht wäest kahhctsejat pattust ärra, waid huad armsa 
heälega: . ,Tu lge minno jure keik, kes teie 
w a e w a t u d ja k o o r m a t u d o l l e t e ; m i n n a t ah -
han te i le h ingamis t fata." Kes sinno jur 
tullewad, need leidwad armo. (Matt. 11.28. Joan. 6.37). 

J e s u s : Minna tahhan nund sekord siuno pattud 
sult ärrawõtta ja neid sulle atidcksanda. Agga minut 
siis nüüd, ja „ ä r r a te mi t t e e n n a m p a t t o , et 
sul le m i d d a g i kur jemat ei sünni ." 3oan.5,14. 
Minna tahhan sulle nüüd jälle oii'ma pühha Waimo 
anda ja sulle uut süddant lüa. . . O l l e u s t a w 
s u r m a n i , D tahhan ma sulle cllokroni anda." 
(Gfff. I I , 19; 18. 31 ; Ilm. 2. 10). 

H i n g : Sulle olgo au. kitus ja tänno, armas 
Vsiiö! Nüüd tahhan minna sind ükspäinis nõuda, 
gga pühna Waimo nutte ennam kurwastada. (Ewes.4.30). 

ind tahhan tenida ja sinnust kinni hoida. Sulle 
hhan truiks jada ellus ja surmas, iggaweste. Amen. 
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(Wis i l - Sion kaebab sures häddas). 
Aita armas Issand Jummal, 

Et ma nenda ellan tcäl, 
Et ma waene arg ja rummal 
Onnis ollen ilma peäl. 
Et ma ellan maddalast, 
Pallnu sind ka ussinast 
Sinno Waim mind jnhhatago. 
Ausas ellus tinnitago! 

P. 
Pattune ellokombe. 

O f . 4, 9. 10). 

H l N g : Oh sinna hirmud latte patfofoonn! kui-
das sinna mind ni siissssawaõsc allawaotad; sinno läbbi 
saab keik minno pühha lo ja holckandminne ärra-
rikkutud ja rojaõtiid. Ni wagga, km ollen püüdnud 
ennast kurja eest hoida ja omma ello seada, siibki 
saan ma itta ja allati onuna patlohimmudest ärra-
wõidetud. 

J e s u s : Sest sa nüid. »maS hing. et keik sinno 
omma waggadus ja bigus ci olle minno silma ees 
muud kui üts rojane ne, ja et sinno keigeparrcmast 
tööst ikka wigga leian, kui se ei olle usso läbbi pühhit-
setud ja puhtaks tehtud. <9tom. 3. 23). 

H l N g l Sedda nään minna kül, ja kohkuu ja 
ehmatan sepärrast, et ükski minno omma to ei kõlba, 
ehk olleksid need keigeparrelnad minno omma teäda, 
kni se õige ussoalluS pudud. 
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J e s u s : „Kas hallikas ühhch foncft ülleskedab 
maggusat ja wihha?" <Iak. 3. 11). Kuida wõiwad 
waggad mõtted üllestõusta nisuggusch süddamest, mis 
ei olle utzso läbbi pühhitsetud ja puhtaks tehtud? 

H l N g l Oh kui suur öu olli meie essiwannemattcl, 
Adamal ja Elval, emie pattoldugeuüst Par^disis, rt 
ühtegi ci teadnud nisuggusest süddame rojuõsest. 

J e s u s ; Kui nemmad ikka olleksid selle sure õnne 
siosc jänud, ja sest mitte äl'ralaugciiud, siis olleksid 
siuna ja keik «lmneste suggu ka nisuggust öuue sauud 
tuuda ja nähha. Agga et nemmad õnnetusse sisse 
langesid, .siis ollete teie, kes ollete Adama suggu, ka 
temmaga patto teinud, ja ollete enncöte peäle hukka-
tust saatnud. 

H l N g : Ee on suur kaebdutzse wäärt aõsi. et 
meie essiwannemad nenda teggid, ja lasksid ennast ni 
pea sest ärtanctüd ussist ärrapetta. 

Jesus : Olleksid sinna nende assemel ParadifiS 
olnud, suma olleksid nendasammoli teinud. 

H i n g : Kül on kahjo, et ühhcamsa õuna sinusse 
läbbi ni raskeste olleme langenud, ja sinno näggo ja 
taewa õnnistust ärrakautanud. 

J e s u s : Teie cösiwannemattc langeininne ei olnud 
mitte ükspäinis ühhe õuna sinusse pärrast, waid ncm-
mad-eksisid ka wägga Jummala pühha kässo wasto, 
mis neile olli antud, et nemmad ci piddand sest hea-
ja kurjatundmisse puust mitte.söma egga temmasse 
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putuma. Sepärrast on se assi, et nemmad ei pidda-
IILID sedda kõwwa tasko, mis neile olli antud, ja neil 
olleks jõudo kül olnud sedda piddada. Sepärrast pead 
sa mõistma, et ni suur, kui se Issanda käsk olli, ui 
kurri on ka se pat arwata. Eks sul olle ka Ium-
mala pühha kümme käsko; katsu, et sa wõttad neid 
piddada, et sa nende ülle ci asto. Essiwaunemad 
tahtsid rummala uhkusse sees Jummala sarnatseks sada, 
ja teggid nenda suurt patto Jummala omma Issanda 
ja Loja wasto. Selle hirmsa patto ja kurwastusse 
sisse saatsid nemmad ka omma lapsi ja järreltullijaid, 
ja nenda on keik innimeste suggu aialikko ja iggawcsse 
surma woimusse alla sanud. Ewa ei olnud sega 
rahhul, et ta isse olli patto teinud, waid temma andiS 
sest (õunast) ka omma mehhele, ja sundis tedda ka 
seddasamma patto teggema. Agga se olli ka Adama 
armastus omma naese wasto, et ta tahtis tenima 
melepärrast tehha, ja neil mõllemil olli himmo se ärra-
keeldud pu wilja järrele. Nemmad himmustasid üht 
nisuggust asja, miS neil mitte õigus egga lubba ci 
oluud wõtta ja ollid wargad, kes ärrakeeldlld asjasse 
putusid. Nemmad pöörsid ommad kõrwad selle kurja 
ussi pettusse pole ja uSkusid temma wallet; nenda on 
se keik sündinud. 

H l n g : Oh nüüd mõistan minna, kui suurt patto 
nemmad on teinud; enne ei sanud ma sest mitte õiete 
arro, agga nüüd olled sinna, armas Jesus, sedda ui 
selgeste mulle ärrascllctamid. 

J e s u s : Sepärrast ci olnud se karastus ta mitte 
Pissokenne, mis nende peäle sai pandud. Nemmad ci 
kautanud ükspäinis Jummala näggo, waid ka nende 
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mõistusse walgus sai tilmmcdaks, ja Jummala õnfaks- -
tcc\$cto ja tark tnndminne kustus neil ärra, nenda et 
nemmad hirmsa pimmedusaga said täidetud, ja wörr-
dušid Jummala ellust ärra, se nimmalusse läbbi mis 
neude sees olli, ja omma süddame köwwadusse läbbi. 
Innimessed ei mõistnud ennam Jummala Wainw taht-
mist ja ei sanud sedda ennam timda. Nende pühhil-
sus olli ärrakaddunud ja selle assemele täielik kurjus 
asset sanud. Keik head mõtted ja tahtmissed ollid 
lõppenud ja keiksuggused kurjad mõtted ja tahtmissed 
rumi ja maad leiduud, nenda,, et ., i n n i m e s s e 
s ü d d a m e m õ t t e d j a m ö t l e m i s s e d on ü s n a 
t u r j a d i g g a p ä ä w . " (1. 2Wof. 6, 5). Nende meled, 
mis enne tarkussega ollid ühhendud, said nüüd hopis 
seggaseks ja söddisid teineteise wasto. Ihho, mis enne 
olli surrematta, ja keigest wallust ja waewast tead-
matta, sai nüüd surmale sagiks, kelle sannumetojad ollid: 
mitmesuggused tõbbed ja haigubsed, waewad ja häddad, 
külm ja pallaw, janno ja nälg, wässimuS ja muud 
sellesarnatsed. Innimesse wäljaspidine wallitsus mude 
leinade ülle, sai ka wähhemaks, nenda et monned 
lomad ja ellajad neid weel kartsid ja nende eest pögge-
nesid, agga monned said tiggedaks ja hakkasid wasto. 
Enne wõisid ehk nemmad lõukoera, karro ehk mõnne 
mu hirmsa kiskja ellajattega otsego wagga tallekestega 
mängida; agga sestsadik mitte ennam. Neid aeti sest 
illusast Paradisi aiast wäggise wälja, ja piddid selle 
laia mailma sisse, keige hädda ja murre, waewa ja 
willetsusse alla minnema ja jäma; sest et ka keik se 
Ma nende langeniilise pärrast sai ärranetud. Selle
samma kurwa, häddalisse ja waewa ello sisse ollete 
teie, innimesse lapsed siin mailmas keik sanud. 
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H l N g : Oh, Nlissitssgllse öhkamisse ja silmawecqci, 
missilggtlse fübbrniie FiirnxWitöfe ja oigamiefega peakS 
nisuggust willctsust nutma ja kaebama. Oh teie silmad! 
oh et tcie woikstte werd nutta selle arrarakimcitta 
oimetusse parrast kelle alla meie (imiimcõsed) ihho ja 
hinge polcst ollcine sanud. 

I e s u s ' . Sinna teed öiete, armas hing, et sinna 
fc ülle süddamest mittad ja kaebad. Agga sinna ei 
pea siiski mitte iggaweöte felft hädda ja willetsiissc 
siose jama; sinna pead meleopiddima. et minna, simw 
Icsus, ollen mattina fifye tulnud, sind sest Peastma. 
(Rom. 5, 2\). Minna ollen nüüd sedda jälle korda saat-
nud, nnõ olli ärrariktiitu^, ja ollen taewa Paradisi ust 
keigile lahti teinud, kes ltSsv lciddi tahtwad flöfe minna. 
J a ehk sinna niiüd siin ilmas sedda weel ei mõista, 
seal pead sa sedda tunda sama, kus iggawennc rööm 
ja rahho on; seal on paljo parrem kui aialikkns 
Paradisiö olli. Piia siis sure holega uonda, et sa 
uoso läbbi sedda kotte saaksid. 

( W i s i l : Kcik sündlo mnda itla muU'). 

J a otscgo nccd wiicrad silud, 
Meid wacsi tcotawad, 
Ni on ka wõcras õigus nüüd 
Mcid jälle lcppitanud. 
Sest ncndagc Kui trikile 
On Adam surma tonud. 
Ni Icsuke On armsaStc 
Uut cllo mcilc saatnud. 
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w. 
Hinge willetsus. 

(Korn. 7, 24). 

H i n g : „Vh mind kurba ja willetsal innimest"! 
Mis pean minna nüüd teggema? Minno südda on 
täis murret ja minno ihho ja hinq on täis wallo ja 
waewa; ei tca ma mind ennam ühtegi non. Mind 
on lodnd kanncitama ja minno hädda on wägga suur. 
Kui minno kurwastust peaks möedetama, ja mi,mo 
kannatust peaks pandama wäe peäle, siis olleks se weel 
raskem, kui liiw, mis merre äres. (Laul 80. 6). 

J e s u s : Mis sa knrwastav, armas hing! Miks» 
pärrast sa nenda nuttäd ja kaebad ja olled ni wägga 
rahhoto? (Ösea 13, 14). 

A l N g : Eks ma pea nutma ja kaebama? Sinna 
näad, Issand, jo keik sedda hädda ja waewa, kus sees 
minna ollen. , ,Mo s i l m a w e s s i on mu l l e le i -
waks ööd ja päwad , et mo w a s t o i g g a p a w a 
ööldakse : K u s on so J u m m a l ? S e s t ma 
t u n n e n s u u r t h i r m o , ja se tu l l eb mo k a t t e , 
ja mis ma k a r d a n , se saab mul le . " (2aul42,3; 
Ap. Tegg. 20. 19; Iob. 3, 25). 

J e s u s : Sinno kurjusse pärrast saab sind nuh« 
heldud, ja siimo pattude pärrast karristud. (Laul M), 22; 
Iob. 8, 13;. 

> H i n g : Qh armas Issaud! MiZga ollen ma 
siis Ni kõwwa karristust teuinud, et keik haddad ja 
Waewad ni hulgaliotc mo peäle tullewad? 
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J e s u s I Sinna olled kül srddci wäärt, et sind 
karristaksc; sinna tead kiil, kui paljo head ma sulle 
keige so elloaial ollen teinud, kas olled ka se eest 
tännolik olnud ja ommas süddames öölnud: Kartkem 
nüüd Issandat, omma Inmmalat, kes annab meile 
hommiko ja õhto, ja warrast ja hillist wihma ommal 
aial, ja hoiab meid armolikult. (Ies.17.10-. 5 Mos.32.48; 
l i , 14. 15). Oh kui tännamatta ollid sa siiS, kui 
ma sulle andsin korralist ja wiljalist aega ja sinno 
süddame roa ja römoga täitsin? Sepärrast ollen ma 
nüüd omma heldust sinno eest kinnipiddannd, et sa 
pead tundma, et ina omma kät sinno jurest ollen 
ärrawõtnud, et sa saatsid nähha, kui willets ja waene 
luggu se on, et sa mind omma Issandat ja Jummalat 
ei olle kartnud, waid olled mind põiganud ja mahha
jätnud. (Hos. 13. 6). 

H t N g I „ M i n n a t u n n e n o m m a d ü l l e -
as tmissed , ja m i n n o p a t on mo ees a l l a t i . " 
Siiski, . . I s s a n d ! ä r r a nomi mind m i t t e om-
m ä s w i h h a s , ja ä r r a k a r n s t a mind m i t t e 
o m m a s t a i l i s e s w i h h a s . " (Laul 32, 5 . 51, 5; 
6, l ; 38, 2). Olle mulle jälle armolinne, ja laose 
omma wihha möda minna. Wõtta omma karristust 
minnust ärra, et ma jälle sinno heldust saaksin tunda. 
(Laul 139. 23). 

J e s u s : Keik need, kes on piddanud ristikarrikast 
joma, ei teadnud ka mitte, mis läbbi nemmad sedda 
ollid teninud, agga piddid siiski sedda heako wõtma, 
ja sinna tahhaksid, et sa peatsid ilma karristamatta 
jäma. fNahum. 1. 2). Minna ei wõi sind hopis ilma 
karriStamatta jätta, ma pean sind karristama) agga 

http://Ies.17.10
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ommcti sünnib se parrajal wisil, „ n e n d a kui koh-
h i i s " , ja se tnllcb jimio heaks, armas lapsoke, et 
suma se läbdi öppid oinmad pattud tundma, ja pühha 
hole ja mnrrega patto tvasto paimema. sIer. 10, 24; 
30, 11; 46, 28). 

H i n g : Nüüd siis, arinas IefuS, km se sinno 
armolinne ja pühha tahtminne on, et pean willetsust 
kannatmna, siis tahhan ftdda römoga ja kamiatlikkult 
wastowötta, ja ftdda risti heal melel kanda, mis sa 
nmlle kamstusseks peale parnied. (Laul6.2; Iob 2.10). 

I e s u s : J a wttl, armas hing! pead sa teadma, 
et rist on snlle parrem fui head päwad. Sest kui 
sinna mind hail päiwil Hnamuustaftd, ja teggid lihha 
ja werre tahtmist, siis ollid sa üks knrri laps ja laksid 
tagssasi pörgo pole. Agga kui hästi hoiad sa nüüd 
minno pole; kni ärdakg ja tannatlitkilks õlled sa nüfiT 
janud, miSstlggune sa enne mitte ei olmid. (Ies.26.16; 
1. Kor. 11, 32). 

H i n g i Oh minno armas Iestls! S e on mulle 
hea, et sinna mind nisugause hole al pead, et minna 
sinno õigust öppin tundma. Nüüd tahhan minna Issa 
wihha kanda, sest et ma lemma wasto ollen patto 
teinud, semu kui temma minno asjad toimetab ja sadab 
mind õigusse tee peale. (Laul 116. 3). 

I e s u s : . . Ä r r a õ l l e kui h o b b o n e , t u i 
h o b b o - e s e l : need on m o i s t m a t t a ; nende suus 
on su l i s sed ja w a l j a d , neid t a l t s i k s t e h h a , 
ei n e m m a d m u i d o ei t u l l e so l iggi ."(2 .32,9) . 
Eks sa na ommcti, armaö hing, kif toi ma ollen last-
nud sind piddada: sest kcik se rist, kcik murre, kur-
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wastus ja waew, mis minna ühhe riWiiiimmeflff peäle 
panncn, ci olle muud, kui selge armastusse sidde, misga 
tedda ennese pole tõmban ja hukkatusscst wälja kissun. 
(Iob. 21, 13; 7, 18). Eest kui teie saaksite ikka ja 
allati omma lihha tahtmisse järrel, lustis ja rõmus 
ellada, ja olleksid teil agga iikones head päwad, kui 
pea jääksite fiis holetumal ja unniseks onuna hinge 
eest hoolt kandes, sepärrast läkkitan minna teile 
hädda ja waewa, et teie lihha himmusid hakkaksite 
põlgama ja ümber pöraksite omma kurja tee peält. 
(Laul 7. 12). 

H i n g : NlMi.s Jesus! S e on tõeste tõssi, mis 
sinna ütled; ma tahhan sedda õiete ärratunda, ja 
melespiddada keige elloaia. (Ies. 44, 21). 

J e s u s : Kui minna näggin, armas hing! kuidas 
sinna mailma pole hakkasid hoidma ja sedda armas-
tämä («Rom. 6, 12). siis ma ütlesin: Ma tahhan 
temma maggusad mailma romud temmale õiete wih-
haks sappits tehha, ühhe pitzsokesft waewa läbbi. 
Ma tahhan temmale aialikko warra polest lasta kahjo 
sündida; ma tahhan kmmZlt sedda ärrawõtta, mis 
peäle ta omma süddant ni wägga on kinnitanud; ma 
tahhan temma peäle läkkitada kurja ja taddcda inni-
meste walle tcled, mis läbbi temma aialik ello peab 
sama kurwastud, ja mis läbbi temma iggawest ello 
hakkaks iggatsema. (Laul 73. 18). Nenda siis, armas 
hing, ollen minna risti läbbi sind nende kolme sure 
mailma wärrawast: l ihha h immo, s i lma himmo 
ja ello körkussest (1. Joan. 2. 16; 1. Kor. 10. 6) 
tahtnud ärrawöerutada, et sinna neid ennam ci him» 
mustaks. 
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^ t n g : Nüüd wast hakkan ma tundma sedda 
hcad, mis risti läbbi mulle tulleb. Sest kui meid rist 
ja hädda waewab, ; ,f i i8 a n t a k s e meile I tzsan* 
dasi h i r m o , et meid m a i l m a g a ei Pea hukka 
mci i s t e t a m a . " (t. Koi. 11 32). Sepärrast Issand, 
tännan minna sind, et sa mind karristad; minna 
tahhan sedda römoga kanda. Sest ma tean, et ma 
. .s i iski ikka o l l en so j u r e s ; sa hakkad kinni 
mo p a r r e m a s t käest. O m m a n õ u g a j u h h a -
t a d sa mind, ja w õ t t a d mind wämaks a u g a 
w a s t o . " (Laul 73, 23). 

J e s u s : Sepärrast, armas hing! Olle ustaw ja 
rõmusta rumist stst, et minna sind risti al mahha ei 
jätta. Vtinna pannen koorma sinno peäle, aaga aitan 
sedda ka kanda. Su l on üts Jummal, kes ärra-
peastja, ja üks Issaud, kes sadab surmast wälja. 
lLaul 68. 20. 21). 

H t N g : Sedda minna ussun kül, minno armas 
Jesus, et siuna miud mahha ei jätta, waid tahhab 
mind ka risti al oidata, sepärrast tahhan minna, ni 
kaua kui cllau römoga risti sinno järrele kanda; sest 
sinna teed sedda mulle kergeks. 

Römustage sepärrast keik, teie ristikandjad, ja õppige 
se läbbi õiete omma Iõftnda heldust tundma, et term 
nial allati, ja ka ses asjas armo mõtted teiega on. 
(Laul 73. 2 5 - 2 8 ) . Rist tehko meil kül kibbedad, 
^ e pühha W.üm teeb maggusad. — 

(Wisil: Wõi! mis minna cllcn teinud .̂ 

Kui sa risti tulles põlled, 
' ~ > Wõtta agga kannata. 
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Iesu' warjo al siis olled, 
Kui fa wõttad palluda. 
Omma süddant allanda, 
Wõtta järgest öhhata, 
Kül sa siis saad pea nähha. 
Et so Jesus keik wõib tehha. 

Ii. 
Iggatseminne taewa järrel 

(Wilipp. 1, 23; 2. Kor. 5, 8). 

H m g : Tulle nüüd taewast, armas Jesus jälle, 
peasta meid waewast, lvi meid üllewelle, iggaw on 
odates keigil so lastel, tulle meil waestel. Tulle, oh 
„ t u l l e wissist, I s s a n d J e s u s ! " (Ilm. 22, 20). 

Jesus : Mikspärrast sa murretsed. armas hing? 
Mis tähhendawad need kurwad ohkamissed, mis sinno 
süddamest ja suust wäljatullewad? (Laul 69. 34). 

A l N g : Surma hirm ja kartus käib minno peäle, 
ja panneb mind sinno järrele, armas Jesus, wägga 
iggatsema. Sest ..ma himmustan siit lahkuda ja 
sinno jures olla, mis paljo parrem on." (Laul 14, 7; 
53. 7; Wilipp. 1. 23). 

Jesus : Mis hädda sul siis on? Mis assi 
waewab ja koormad sind ni raskeste, et sinna sedda 
ennam ci süda kanda? 

H i n g : Ei mitte, armas Jesus! ci ükski hädda 
egga rist aia mind nenda ohkama ja sinno järrele 
iggatsema, sest sedda ma tean, et üköki finn* (i 
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wõi siin mailmas ilma risti ja waewata olla, ja suma 
ci panne ka ennam minno peäle, fui ma kanda jonan. 
Ma ollen iggakord patto teinud, kui ma risti al nürri' 
sesin, ja ei tahtnud sedda seatud aega odata, mil 
sinna, armolinne Issand, omma targa nou järrele 
sedda jälle minuo peält olleksid ärrawõtnud, waid se 
ärraräkimatta room ja au, mis sa mulle taewas olled 
tõotanud, se ärratab mo sees iggatsemist siit ilmast 
lahkuda. (Saul 130. 6; Tit. 2, 13; 2. Peetr. 3, 13). 

J e s u s : Se on oige. armas.laps, et sul siit 
ärralahkimiiase himmo käimatust sadab risti al, et sa 
mitte nenda ci olle, kui mitmed nödraussolissed risti-
kandjad, kes risti al kaksipidi mõtlewad, ja se läbbi 
lähhäb nende aeg wägga iggawaks. (tfal.5,lj2Jicr.6,14). 

H i n g : Oh minno Issand ja önnisteggia! sündko 
sinno tahtminne; kui sinna tahhab mind weelgi lasta 
lvaewa kannatada, siis tahhan sega rahhul olla. 
Agga fliõfi tahhaksin enneminne sest ihhust ärra olla, 
sest selle sees ei olle middagi head; sepärrast tahhaksin 
hea melega sedda smrelikko maia mahha jätta 
(Wilipp. 1. 23). 

J e s u s : S e on ö:ge, et sa sedda ennam, nouad, 
mis üllewel, kui sedda, mis siin Ma peäl on. (Ilm. 49.9). 
Mailm ei olle mitte ui kaunis ja illus kui taewas, 
kuhho önsad hinged pärrast ihholikko surma tahhawad. 
Agga eks sa karda surma? Eks se te sinno lihha 
ja werrele hirmo ja kartust? 

H i n g : Oh ei mitte, armas Jesus! Minna 
sowiksin iveel tänna pääw surra, kui agga sinno pühha 
tahtminne ka nenda olleks. (Nom. 7, 24). 
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J e s u s ! Kes on sulle ni suurt Ussowägge annud, 
et sa surma ci karda? 

^ M g l Sedda on sinno kaiuiataminiie, surm ja 
üllestousininue teinud, minno armas Önnisteggia! S a 
olled se läbbi minno surma maggnsals uimeks muutnud. 

J e s u s : Jah, minno lapsoke! . . M i n n a ollen 
ü l l c s t o u s m i n n c ja e l lo ; kes m i n n o s isse 
ussub , se ei pea surma n ä g g e m a igga w e s t e ; 
kas s i n n a sedda u s s u b ? " lIo<m. 14, 25. 26). 

H m g : Ial), Issand, minua ussun, sest sinno 
pühha sanna ütleb.- „ Ö n s a d on need s u r n u d , 
kes I s s a n d a s s u r r e w a d sest a ias t ; tõest , 
ü t led W a i m , et nemmad p e a w a d h i n g a m a 
ommast waewast , ja nende teud kä iwad ka 
nende j ä r r e l . " Jim. 14, 13. Oh kui maggusaste 
sawad nemmad hingama, kni nende ihhud külmas Ma 
muldas, otsego pehme wodi sees maggawad. Seäl 
on wangidel rahho ja ei kule ennam wahimeeste 
hüüdmist. (3e(. 57, 2). Keik nende hädda ja waew 
on siis õtsa sanud. Sinna. Issand, olled surma köied 
katkestanud, sepärrast ei olle usklikkudel tedda tarwis 
karta. , . S e p ä r r a s t r õ m u s t a b mo s ü d d a , ja 
mo hing on wägga r õ m u s , mo ihho peab 
ka h i n g a m a ju lges t e . Ses t s inna ci j ä t t a 
mo hinge mi t t e h a u d a , egga s a l l i , et se, 
kes so melest a r m a s , peab ä r r a m ä d d a n e m i s t 
n ä g g e m a . " <Laul 16, 9. 10). Sinna hoiad keik 
minno luud, et ükoki neist ei sa hukka egga sa ärra-
ladduda. Sel wahhemal (surmast kunni kohto Päivani) 
on hing sinno, kcigewäggewama Jummala jures kuuni 
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sa sedda ihho wõttad üllesärratada ja hingega jälle 
ühhendada. Surm ei wõi mnlle siis mitte ennam 
wigga tehha, immd kui agga sel aial, kui ta mo hinge 
ihhust lahhutab, ja wiib sedda taewa, kus ta keige 
ingli hulkade ja pühhadega ärraräkimatta rõmo tunneb, 
sest „ ra i$ si lm ci o l l e n ä i n u d , ja kõrw ei 
o l l e k u u l n u d , j a i n n i m e s s e s ü d d a m e s s e ei 
o l l e t õ u s n u d , sedda on J u m m a l w a l m i s -
t a n u d n e i l e , kes t e d d a a r m a s t a w a d . " 
(1. Koi. 2, 9; Rom. 8, 18). Eks need mõtted ei anna 
mulle pöllewat iggatsemist taewa järrele.? 

^ e s u s ! Agga rägi mulle, armas hing, kust tulli 
sulle essite se meel, mis sul nüüd on? Eks se armas 
rist, mis ma so peäle pannin, eks se olnud se aosi, 
mis mailma sulle wihhaks sappiks, \a taewast ni arm
saks teggi? 

H i n g : Jah, tõeste, armas Jesus! km miima 
mUrres ja kurumstusses ollen, siis saan jälle kergitud 
ja rõmustud selle sure rõmo ja au peäle mõtteldes, 
mis mulle seäl peab ilmsiks sama, mis wasto , .selle-
s i n n a t s e a i a k a n n a t a m i s s c d ep o l l e ü h t e g i 
w ä ä r t a r w a t a . ' ' ll.Peetr. 5 ,1 ; Jflern.S, 18; 2,Kor. 5,7). 
J a minna iggatsen omma ihho ärrapeästmist, ja ohkan 
keigest süddamest se järrele, et pea saaksin sedda suurt 
rõmo ja au näggema. - S e on teada, armas Õnnis-
teggia, et kes wangis on, se otab lahtisamist; kes teed 
kaunas, se iggatseb issama järrele; ja kes päilinne, se 
otab õhtut. Eks minna siis mitte ei pea iggaisema 
omma kurwa ja waelvallbse ello õhto järrele, mil ma 
keigest häddast ja waewast saan peästetud, ja õnsa 
rahho ja hingamisse sisse saan? (Iob, 7. 1. 2 , 14,6). 
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I e s u s : Õlle nüüd rahhul. armas hing! Nähhä 
aia parrast täidan minna fo iggatscmist ja ootinist. 
(Rom. 8. 24). Sinno waewa inöct saab pea täis, 
ja sinno murre päwad löppewad pea otsa. Qta agga 
weel Pissut aega, siis tulle» ma sinno järrele. ja wiin 
sind senna töötud male, omma Iösa riki, Adraami 
süllesse. „ € M I saad s inna S i o n i mäe j u r e , 
ja e l l a w a I u m m a l a l i n n a , ja t a e w a s e I e -
r n s a l e m m a j u r e , ja mi tme t u h h a n d e i n g l i 
j u r e , nende e s s i t e s ü n d i n u d kokko tu l l e -
misse ja koggodusse j u r e , m i s t a e w a s on 
ü l l e s k i r j o t u d , ja I u m m a l a j u r e , kes keikide 
kohtomois t ja on, ja nende õigete w a i m u d e 
ju r e . kes t a i e s t e pühhakZ sanud." (Ebr.12.22.23i. 
Seal 'on römo ja au. . .Nei l (keö seal on) ei pea 
n ä l g a egga j a n n o eunam o l l e m a : ei peage 
nende pea l e l a n g e m a pä ike , egga m i n g i -
suggust pa l l awa t . Sest se Tal , mis kesk 
a u j ä r g e on, peao tu i k a r j a n e neid h o i d m a , 
ja neid j u h h a t a m a e l l a w a t t e roeeha l l i ka t t e 
j u r e , ja I u m m a l w ö t t a d kei t p i s s a r a d 
nende silmist ä r r a p u h k i d a . J a su rma ei 
pea ennam o l l ema , egga l e inamis t , egga 
t i s s e n d a m i s t , egga w a e w a ei pea ennam 
o l l e m a : sest, et ess imessed a9j.ad on ä r r a -
l ä i n u d . l)lm.7. 10. 17; 21, 4; Lau! 23. 2; 121, 6; 
Ies. 25, 8). 

H i n g : Oh sedda lõpmatta römo ja õnne, oh 
neid kallid elloaosemid, mis sinno jures on. oh keige-
waggewam Issand! stüüd on minno ihho ja King 
wägga römus, et minna Iummala pallet saan näggema. 

http://Ebr.12.22.23i
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Ma fotoiffm jo selsammal tunnil stlle rõmo oSsalissclS 
sada; m' wagga iggatseb minno hing ftlle järrele. 
(Laul 84, 2 . 16, 9). 

J e s u s : Sedda wõid sinna, armas lapsoke, finb* 
laste uskuda, et sa sedda rõmo nüüd weel mitte ni 
täieste ei wõi ärramoista, sest siin on sinno mõistus 
alles polik, . . agga kui se t ä i s assi t u l l eb , s i is 
lõppeb se ä r r a , mis po l iku l t on." (l.ffor.13,12; 
2. Kor. 3, 18; Ewes. 4, 13). Seal peab sul rahho ja 
rööm ollema iggaweste, ja ahhastus ja kurwastus 
peawad ärrapõggenema. 

( W i s i l : Jesus rõmustaba). 

Mmne kurwastaja! 
Sest mo rõmustaba 
Jesus on jo siin. 
Kes siin armastawad 
Jummalat, need sawad 
Rõmo, kui on piin, 
Tehhaks' tül siin häbbi mull', 
Siiski jääd sa kcigcs waewas, 
Jesus; mo rööm taewas! 

Jesus magstus hinge toitja. 
(Saul 42, 3 ; 143, 5). 

H i n g : Oh Iõsand! „ j u n i a olled m i n n o 
J u m m a l , ma t a h h a n sind w a r r a o ts ida ; 
mo h i n g e l on j a n n o so j ä r r e l e , mo l i h h a 
i h h a l d a b sind poudsc M a sees, mis m ä r g a 
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t a h h a b , et ep olle wet." (Lau! 63, 2). Oh tui 
wägga iggatscn ina sinno järrele, arniaõ Jesus, kes 
sa olled se nlaggns taewa leib ja hinge roog. Ei 
olle middagi siin mailmas, mis ma ennam wõiksin 
ihhaldada ja armastada, ehk mis minno hinge wõiks 
toita. Oh Issand minno Jummal! kni sinna mul 
olled, siis ei olle mill middagi waia. , ,Kni mo 
l i h h a ä r r a l ö p p e d , ja mo s ü d d a ka, s i is 
ol led sa, J u m m a l ! mo süddame kal jo , ja 
M0 ossa iggawest ." (Laul 73, 26). 

J e s u s : . . M i n n a ollen se el lo le ib : kes 
m i n n o ju re t u l l e b , se ei pea n ä l g a n ä g -
gema, ja kes m i n n o sisse u s s u b , se ci pea 
ial j a n n o t a m a . M i n n a ollen se e l l aw le ib , 
mis taewast on m a h h a t u l n u d . Kui kegi 
sestsinnatsest leiwast sööb, se peab e l lama 
i g g a w e s t e : ja se le ib , mis minna a n n a n , 
se on m i n n o l i h h a , mis ma a n n a n ma i lma 
ello eest." (Joan. 6. 35. 51). 

H i n g : Oh Jesus! Sinna olled se oige hinge 
karjane; . . n o r e r o h h o made peä le aõsu t ad 
sa mind, sa sadab mind h i n g a m i s s e wee 
j u r e . ^ S a j a h h u t a b mo h i n g e , sa sadab 
mind õigusse j ä lgede peä le , omma nimme 
P ä r r a s t . " (Laul 23. 1 — 3} 

Jesus : . .Tu lge minno j u re keik, kes 
koormatud ja w a e w a t u d o l l e te , ja minna 
tahhan te i le h ingamist sa ta . " (Mau. 11, 28). 
Tehke onuna hinge suud lahti, siis tahhan ma sedda 
täita. Sest kui minna omma Israeli rahwast ollen 
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törbes ncllifiimnicnb aastat toitnud taewa leiwaga, 
siiö tahhan minna nüüd teid toita ello leiwaga, se on: 
minno ihhoga. „ 3 e i e w a n n e m a d cfu M a n n a 
sönnd ja ä r r a s n r n u d : kes seddasinnast leiba 
sööb, se peab e l l a m a i g g a w e s t e . " <Laul36. 9; 
Matt. 26. 29; 2. Mo,. 56, 15; Joan. 6, 58; Laul 78. 24; 
1 Kor. 10, 3. 5). 

A l N g : Agga, armas IesticÜ mil wisil wõid sinna 
omina pühha ihho mulle süa, ja omma kallist werd 
mulle jua anda, et minna se läbbi saaksin hoitud 
iggawesseks elluks? 

H e s u s l Sul peab, armas hing, õige usk seäl 
jures ollema, ja pead keik omma lotust üksnes minno 
surma ja werre ärrawallamiöse peäle pannema. 
Sest „keb m i n n o l i hha sööb ja minno werd 
j o o b , sel on i g g a w e n n e e l l o : ja minna 
ä r r a t a n tedda ü l l e s wi imsel p ä w a l . Sest 
m i n n o l ihha on töeft üks roog , ja minno 
w e r r i on tõest iifö j o m a a e g . Kes minno 
l ihha sööb, ja minno werd joob , se j ä ä b 
m i n n o s iöse , ja m i n n a t e m m a s i s s e . " 
tIoan. 6, 54. 55. 56.) Se on se waimolik sönmme ja 
jomitme, mis ei olle ükspäinis sirns waid süddames. 

H i n g : Minno armas Jesus! Eks se olle se
samma waimolik simimie ja jominne, mis sa isse enne 
omma lahkumist siit mailmast, seadsid, se on: pühha 
õhto sömaaeg? 

J e s u s : Mi lmo armas hing! pühha õhto söma-
aia seeo on kolm aöja tähhelepanna. Essiteks: üks 
nähtaw assi, se on: leib ja wi in ; teiseks: üks nägge-
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matta assi, se on: minno ihho ja werri: ja tolman-
bcfö: minno kask ja tõotus: , ,385 ige ja s o g e , 
se on minno i h h o ; jõge keik s ea l t seest, se 
on m i n n o toena" Kui sa suga leiba ja wina 
wastolvöttad, siis pead uskus lciwaga minno ihho, ja 
winaga minno werd wastowötma. Nenda wöttawad 
keik nsktikkud sedda önnistusscks lvasto, agga jummala-
kartmatta ja pattustpöörmatta innimcsscd kohtuks ja 
hukkatusseks, kui ncminad jedda ilma ussota, üksnes 
suga wastowötwad. (i. Kor. I l , 27). 

H i n g : Oh armas Issand! minna ollen nago 
isseenncstst arra, kui mõtlen sinno sure armastusse 
peale, mis sa mulle õlled onuna ihho ja toerre läbbi 
töötanud ja teada aimud. Sinna õlled ühhe sure 
mHllestusse teinud omma imme asjadele, silina armo-
linne ja helde Issand! Ei sinna arwannd sest weel 
kiil ollewad, et sa ennast minno eest surma sisse andsid, 
ja omma kallist werd minno eest lasksid arrawallada, 
waid õlled weel pealegi sedda suurt armastusse panti 
mulle aimud, et ma sinno ihho woin siia ja sinno 
werd jua. 

I e s u s : Sest naao sinna, armas hing, tui suur 
minno armastus sinno waöto on, et minna tahhan 
ennast hopis sinno ommaks anda, sõmisscks ja jomisscks. 
Ma ollen seadnud, et selle õnnistud Ieitoa ja winaga 
sulle minno tossist ihho ja werd saab antud. Km 
sinna nüüd piihha öhto sömaacga wastowöttcs ei nä 
muud kui leiba ja wina, ja stestpiddi ei tunne cgga 
maitse minno ihho ja werd, mis naggematta kombel 
selle lciwa ja winaga on ühhcndud, siiS ei õlle sul 
sest mitte kasso. Agga sa pead kindlaste uskuma, et 
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sa leiwa ja wiliaga ühtlase tõeste minno ihho ja werd 
wastowottad, siis saad tõeste sest ossa. 

H i n g : Oh sedda ärraarwamatta sallaja asja, 
mis inglidki ehmatades immeks pannewad; kes on 
sedda ial kmilinid, ehk näinud, et Ükski olleks isseennast 
armastussest annud süa ja jua. Oh Jesus, armas 
Iestls! kui nunna siis pühha õhto simaaial sinno 
pühha ihho ja werd wastowottan, oh, siiS olled jo 
sinna hopis minno süddames, ja minna ollen seestpidi 
sinnoga ühhendud. 

J e s u s : Jah toest, minna ollen usso läbbi sinno 
süddames, nenda, et sinna ennam ci ella ennesele, 
waid minna cllan sinno sees. Ja kui ma ollen sinno 
fees, siis ei anna ma sulle isseennast üksi, waid pealegi 
keik, mis mo omma on: minno waggadus, miuno 
pühhitsus, miuno õigus ja minno iggawenne õnnistus. 

H i n g : Olle nüüd rõmus, minno südda! et olled 
nisugguse kalli sõbra ommale sanud, kedda taewas ja 
taewaste taewad ei mahhuta enneste siõse. Laula ja 
öiõka nüüd keige pühhadega: . . P ü h h a , p ü h h a , 
p ü h h a on w ä g g e d e I s s a n d ! keik m a i l m on 
t emma au t ä i s . " lIes. 61. 10; 6 ,3 ; 26,12; Jan. 7, 
18; Luk. 1, 49; Ewes. 2, 19; Ilm. 4, 8). Nüüd olled 
smna üks wagga südda, mis Iesusse omma on. 
Nüüd wõib sind k o l m a i n o J u m m a l a t e m p l i k s 
nimmetada. (1. Kor. 6. 19,. Siuna, Jesus, olled minno 
steS. ja minna sinno küljes, et minna sind wõin tenida 
. . p ü h h i t s u s s c s ja ö i g u s s c s sinno ees keige 
o m m a e l l o a t a " (Laul 1. 75). ja — iggawessest 
aiast iggaweste. 
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( W i s i l : Nüüd wõtkem Jummalale). 

Niiüb ollen pattust lahti. 
Et neid mull' andeks anti, 
Mo fees nüüd Jesus ellab, 
J a õige ello annab. 

Se sallaja awwitaja. 
H i n g : Oh Dsand, helde Jummal! Oh kill 

häddaliosc j ci waewaU«se ello sisse olled sa mind seie 
mailma paimud ellama. 

J e s u s : . . S e p ä r r a s t katsu, kuida sa õiete 
ja I)5t>ti e l l a d , ei m i t t e kui r u m m a l w a i d 
kui t a r k ; ja pea aega k a l l i k s , sest uecd 
p ä w a d ou p a h h a d . " ($tef. 2. 15; Koloss. 4, 5). 

A w g : Armas Jesus! mailma lõppctus wõid pea 
liggi olla, sest „ e t ü l l e k o h h u s w ä g g a wõimust 
w õ t t a b " (Matt. 24, 42) ja siuuo usklitkuid keikiõ 
paikus ülleliga taggakiusatakse? 

J e s u s I VU miulia olle sedda teile euue ütteluud, 
mis ueude päwade ele saab olleiua. . . N e n d a tu i 
N o a p ä i w i l o l l i , nenda peab ka i n n i m e s s e 
P o l a p ä i w i l o l l ema . N e m m a d sõid , j õ i d , 
wõ t s id naest, ja läksid mehhele sest päwas t 
s a d i k , m i l l a l N o a l a e w a l ä k s , ja wee 
u p p u t u s t u l l i ja k a u t a s neid keik ä r r a . " 
(M«tt. 24, 38; Luk. 47, 20. 27). 
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H t N g : Nisamma kurri ja jlimmalakartmatta, kui 
mailm Noa päiwil olli, on ta uüüb ka: ci sõda egga 
joda ennam ihho tarwidusscks, waid ulleliig sömiime 
ja jominne on wõimust wõtnud ja melewalda sanud. 
Oh mis hirmus ja kurn kombe ou issearraniõ wina 
j o m i n n e , nenda kui sinno sanna sest tunnistad: 
. , A r k a q c ü l l e s t e i e j o o b n u d i n n i m e s s e d , ja 
nutke ja n l l l l gc keik, kes te ie w ina j o t e . se 
w ä r s k e w i n a p ä r r a s t : sest sedda kis takse 
teie su eest ä r r a . Ke l l e l on oi oi! kennel 
wõi w õ i ! kel le l p a l j o r i d o ? ' k e l kaebdus? 
kel h a w a d i l m a a s j a t a ? kellel s innised sii» 
m a d ? N e i l on , kcö a e g a w i t a w a d w i n a 
j u r e s , kes t u l l e w a d p õ h j a n i ä r r a j o m a seg
g a t u d w i n a . Ä r r a W a t a w i n a p e ä l e , et 
ta ni p u n n a n e on, et ta ka r r ika sees n ä i ' 
t ab omma k a r w a , ta l ä h h ä b o t sekohhe sisse. 
W i m a k s h a m m u s t a b t e m m a kui m a d d o , ja 
n ö ä l a b kui p a s i l i s k i m a d d o . H ä d d a n e i l e , 
kes w ä g g a w a r r a ü l l e s t õ u s w a d , ja a i a w a d 
kanget j o m a a c g a i c i gga : kes w i d a w a d a e g a 
p i m m e d a ö n i , kunni w i i n neid p a l l a w a k s 
teeb. (Joel, 1, 5, Öpp. s, 23, 29 — 32). N e i l on 
l a n d l i d ja n a b l i m ä n g i d , t r u m m i d ja w i i -
led, ja w i n a nende j o t u d e p e ä l , a g g a I e « 
h o w a to peä l e ei Wata n e m m a d m i t t e , ja 
t emma kat te teHgo^ei w a t a n e m m a d mi t t e . 
(Ies. 5, 11. 12). Ses t kui te ie l i h h a j ä r r e l e 
w õ t t a t e e l l a d a , s i i s p e a t e te ie s u r r e m a : 
agga kui teie W a i m o l ä b b i w õ t t a t e ihho 
teud s u r r e t a b a , s i i s p e a t e teie e l l a m a . 
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E l l a g e m a u s a s t e kui Päwa a i a l , ci m i t t e 
p ras f i lu iSscs egga l i a j o m i s s e s , ci mi t t e 
abb ie l lo ä r r a t e o t a m i ö s c s , egga kiiiialiiõfeõ, 
ci m i t t e r i d u s egga k a d d c d u s s e s , w a i d 
e h h i t a g c ennast I s s a n d a I c s n s s c K r i s t u s -
sega, ja ä r g e kandke omma l ihha eest hoolt 
n e n d a , et himmud sest touswad.^Rom.8. 13, 
13,13.14). I o d i k u d ei pea J u m m a l a riki 
p ä r r i m a , fl,Kor. 6. 10). Ärge eksige m i t t e ! 
J u m m a l ei anna ennast mi t te p i l g a t a ; sest, 
mis i n n i m e n n e ial k ü l w a b , sedda t emma 
ka leikab. Ses t , kes omma l i h h a p e ä l e 
k ü l w a b , se leikab l ihhast hukkatnst; agga 
kes W a i m o peäle kü lwad , se leikab W a i -
must iggawest ello. (ffai. 6, 7. 8). Ärge jõge 
ennast t a i s w i n a , kust nks õnne to e l lo tu l -
leb, waid sage t ä i s W a i m o . " (Ewes. 5. 18). 
J a mis on weel kurjem atfi} kui winajomiimc? 
Sest tullewad wälja: ,, kur jad m ö t l e m i s s e d , 
t a p m i s s e d , a b d i c l l o r i k m i s s c d , h o r a j a h h i d , 
w a r g n s s e d , w a l l c t u n n i s t u s s e d , t e o t a m i s -
seo" (Matt. 15, 19), ka: petmimic, riidleminue, prassi-
minne ja muud sellesarnatsed pahhad asjad. On 
ühhe jodiko ello jubba siin Ma peäl hirmus, kolle ja 
õnneto, missuggune saab ta luggu ükskord pärrast 
surma ollema, seäl, kus us ärra ei surrc, ja tulli 
ärra ei kustu?!! 

J e s u s : Pauuc siis nüüd tähhele, ja hoia ennast 
nisugguse patto eest. Wata ette, et sa ci koorma 
omma süddant lia Jomisse ja lia jomisega. (Luk. 21. 
34—36). Ärra unnuota walwanust ja palweteggemist; 
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tallita omma ihho, ct itta woikstd Malmis olla miliiio 
tullemisfe päwa wasto. (Ewes. 6, 14. 15). 

H m g ' . Kinnita sinna mind, Issand! sest mailma 
kurjus on ni suur, ct ka . .need ä r ra wal l i tse tu d 
sawad ä r r a c k s i t u d , kui se woiks s ü n d i d a . " 
(Mart. 13, 22). Siin on paljo tiusatllöfi, mis tulle-
wab parrcmalt ja pahhnualt polclt sinno usklikkude 
peale. Ühhclt poolt tulleb õnnetus, kartus ja murre, 
teiselt poolt mu waew ja sellesinnatse aia kurjus, 
nenda, et meie cllo on nenda fiirlacm, mis merre 
peal, miö tulest aetakse ja kaksipiddi heidetakse. 
(3af. 1, 6). 

I c s l l s I Wottle siis truiste. armas hing, ct sa 
ükskord woidokroni kätte saaksid. Wata üksnes üllcö 
taewa pole; seal ou sulle se õigusse troon tallele 
pandud, mis minna sulle omma tullemisfe pawal tah--
han anda, kui truiste woitlcd ja usko otsani kinnipead. 
,2, Tim. 4, 8; Ilm. 2, 10>. 

HlNgI Oh, kuida woin minna kindlaks jada? 
klirrat, mailnl ja minno onuna turri lihha twfawad 
Mind allati! (Matt. 2G, 4 1 ; Kal. 3, 17). 

I e s u s l Kannata, söddi, pällu, ohka, ussu ja 
loda, siis pead sa wiimselt arrawoitma ja tooi* 
must sama. 

H i n g : Oh Minna ollen wägga nödder ja ram-
moto, armas Icfus! agga minno waenlasi on paljo, 
ja neil on paljo joudo. ja v ä M . (Iak. 4, 5). 

I e s u s : Ussu agga! . . M i n n o wäggi saab 
(sinno) n ö d r u s s e sees t ä i t lv oi mu st." (2.£or.l2,9.) 
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Ehk sinna kül iggal aial minno liggiollcmist ci inime, 
ommeti tundwad sinno waenlased, ct minna sinnoga 
ollen, ja snllc jahhntamist sadan omma wäe läbbi, ct 
sinna ci teadnudki, kuida sinno südda ühhe silma-
pilkmissc aia sees ni kergeks ja röömfaks on sanud. 
(Laul 68. 20). 

H m g ! Ial), minno Jesus! Sedda ollen ma 
kül tunda sanud: kui minna ollin ahhastuses, siis 
rõmustasid sinna mind; kui minna hädda sees ollin, 
ja sind pallusin, siis aitasid sa mind, ja kergitasid mo 
süddant ja rõmustasid mind omma Waimoga. „ S e 
s a m m a W a i m t u n n i s t a b m i n n o w a i m p g a , 
ct m i n n a o l l en J u m m a l a l a p s . " (3Jwn. £, 46). 

3 c f u 6 1 Nenda Pea siis kinni, mis siil on, ja 
rõmusta ennast minno sallajast abbist, siis keik aialikkud 
waenead on sul kerged kanda. Lass mailm möllata 
ja mässata; egga se parremaks ci lähhä; kui nia üf& 
kord surel kohtopawal tullen, kül ta siis omma palka 
saab. (5. Vtos. 33, 26; Laul 42, 12; 02, 3 ; 115, 9 ; 
140, 8; 146, 5; J» . 3, 23). Agga sinno ja keige 
usklikkude jures ollen ma iggapääw, mailma otsani. 
<Mact. 28. 20). ( 

(Wisil: Kes tahhab tõcjl armastada). 

Tc Jummal, kes meid kunuastanud, 
Wõib pea M c rõmusta; 
Kui murre tuud on möda läinud, 
Si is tulleb temma abbiga: 
ilus siia so meel ci mötlege. 
Sealt tulleb abbi sinuulc. 
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ii 
Iesnsse sündimissest. 

H i n g : . .Oh ! kes teeb sind mul le otscgo 
w e n n a l a t e s ka minno emma r i n d a immeks; 
kui ma sind l e i a n u l i t s a p e ä l t , s i is t a h h a n 
ma sulle sund a n d a , et ka teised ei peaks 
mind la i tma . M a t ahhaks in sind sa ta ja 
sind wia o m m a emma ko t t a , seäl peaksid 
sa mind õ p p e t a m a ; ma jobaksin sind kal l i 
r o h h o w i n a g a , o m m a k r a n a t i - o u n a p u de 
m a h l a g a . " (üll. i, 8, 1. 2). 

3fcfu3: Miime karjaatega Petlemma; seäl leiad 
sinna mind sõime pandud ollewad. (Luk. 2. 12). 

H i n g : Oh! olled sinna nüüd taewauksed awwa° 
Mld ja olled seie allatulnud? (Ics. 64, 2). Ons nüüd 
laewad lahtitchtud üllewelt ja pilwed õnnistust sadda-
Mld? Ons nüüd mailm sedda suurt onne ja au 
nahhasannd? Nüüd on Sionist Israelilc abbi toimib, 
tt Jehowa omma rahwa wangipõlwe on pöörnud. 
lLaul 14, 7; 53, 7). . . K i d e t u d o lgo I s s a n d , 
I s r a e l i J u m m a l , et ta on t u l n u d k a t s m a , 
ja ä r r a l u n n a s t a m i s t s a a t n u d omma r a h -
wale ; ja on me i l e ä r r a t a n u d õ n n i s tusse 
s a r w e , omma su l lase T a w e t i suggust, (nenda 
kui temma en räk inud omma pühha p r o h -
w e t i t c su l ä b b i , kes ma i lma a lgusses t on 
o l n u d ) . E t ta meid p i d d i ä r r a p c ä s t m a 
meie w a e n l a s t e käest ja kci t ide käest, kes 
meid w i h k a w a d , ja meie w a n n e m a t t e peäle 
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h a l l a s t a m a , ja omma p ü h h a seadust mele 
t i i l l c t a m a ; se wande j ä r r e l e , mis t a on 
w a n d u n u d meie i ssa A b r a a m i l e ; m e i l e 
a n d a , et meie, omma w a e n l a s t e käest ä r r a * 
p e ä s t e t u d , i l m a k a r t m a t t a t edda p i d d i m e 
t e n i m a p ü h h i t s u s s c s ja ö igusscS keige om-
ma ello a i a . ' ' (Luk. 1, 68—75). 

I t s u s I Wata! „ minna ollen tulnud, nenda kui 
ramat* sisse minnust on kirjotud. Ma tahhan heal 
melel tehha sinno melepärrast, mo Jummal, ja mo 
süddame põhjas on so kässoöppctns. (Laul 40, 8. 9). 
. . M i n n a o l len t u l n u d o t s i m a ja on saks 
t e g g e m a , mis ä r r a k a d d u n u d on. M i n n a 
ep o l l e t u l n u d , et mind t e n i t a t s e , waid et 
m i n n a t c n i n , ja a n n a n omma h inge liin» 
n a s t a m i s s e h i n n a k s m i t m e eest." (Luk. 19,20; 
Matt. 20, 28). Minna, kes ollen Inmmala iggawenne 
sanna, ollen sanud lihhats, ja ollen wõtnud kui ühhes 
maias teie seas ellada. (Ioau. 1, 44). 

H lNg l Agga, armas Jesus! miks ni kaua olled 
wiwitamw omma lihhasfe tullemissega, et tulleb nüüd 
wast, mailma wiimsel aial? (Mark. \, 15; Kalat. 4, 4). 

HksuS I Minna tahtsin omma wiwitannesega teie 
iggatsnnist minno järrele, suremaN tehha. Kül olleksin 
parrast patto langemist kohhe wõinud innimesseks 
sündida, agga minna tahtsin ennast teile enne laota 
tutwaks tehha, ja lasksin omma pühha prohwetide 
läbbi, kes minnust kulutawad ja tunniotawad, ennesele 
teed walmistada teie süddamele sisse. Sepärrast 
pannin minna ka Israeli rahwast kässo itke alla, ja 
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ollen sedda aega nüüb nenda seadnud ja teie lihha 
ja werd ennesele wötnnd. (Ies. 35, 4, Ier. 23, 6, 
Hos. 1, 7 ; Ap. tegg. 10, 43 ; Luk. 1, 70; 24, 25; 
3iom. 10, 4; Kal. 3. 24; 3, 13). 

HlNg' . Oh sinna armastnsscst suur Jummal ja 
innimenne! — Waatke ommeti, teie waggad hinged: 
Jummal ellad innimeste seas! Temma tahhab meile 
Jummalaks olla, ja meie peame temmale rahwaks 
ollema. lEsek. 37, 27; 2. Koi. 6, 16). Oh Jesus, armas 
Jesus! Siuna w«tad minno, ühl)e waese innimesse 
lapse peäle, kes sa olled se keigekörgem Jummal! 
Sinna olled se Kristus, ellawa Jummala ja Maria 
poeg. <Matt. 16, 16; Joan. 1. 50; 6. 69; 11. 27). 
Selle nimmega on sind puhhas piibli kirjas kahheksa-
kümmeud kaks korda nimmetud. 

J e s u s ' Jah, armas hing! sepärrast ollen minna 
siindinud rööfifeto innimeöseks, et teie Adama lapsed 
wõiksite Ilmnnala lapseks ja iggaweosc ello pärriaks 
sada. . .Ses t kui aeg t a i s sa i , l äkk i t a s I u m -
mal m i n d , o m m a P o e g a , et ma p i d d i n 
naesest s ü n d i m a ja kässo a l l a s a m a , et' 
minna t e i d , kes kässo al o l l i t e , p i d d i n 
ä r r a l u u n a s t a m a , et teie p idd i t e l a s t e õigust 
s a m a . " (Kalat. 4. 4). 

H l N g : Ob armastust, oh imme armastust! mis 
smd sundis taewast mahhatullema ja meie lihhast ja 
werrest oosawötma. 

J e s u s : Mi l „ ia waatsin teie sure willetsusse peäle, 
ja ci tahtnud sedda nähha, et teie iggaweste piddite 
hukkaminnema. Sepärrast ollen minna teie peäle 

8 
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armo heitnud ja . . o l l e n t u l n u d o t s i m a j a 
önsakõ t e g g e m a , m i s ä r r a k a d d u n u d 011." 
lLuk. 19, 20). 

H i n g : Oh sinna armas ja helde M ä n d ! 
Eks sa olleks siis mnnl wisil meid waesid ärrakaddu-
nud innimessi wõinud aidata, et sa ci olleks tarwita-
nnd seie ilma sisse tulla ja ni paljo kannatada omma 
lomadc eest? 

J e s u s ' . Armas hing! Jummala öigns ci wõinud 
patto karrwtamatta jätta. Agga et kcddagi muud 
taewast egga Ma peält ei leitud, kes sedda patto 
wõlga olleks wõinud kanda; siis ollen minna sedda 
omma peäle wõtnud. (Kalat. 3. 13). 

H l N g : Eks siis kcddagi muud ci leitud, kes 
olleks wõinud sedda suurt tööd, innimeste peastmist ja 
lunnastamist korda sata? 

J e s u s : Keige (orotöjc tö seest, taewas egga Ma 
peäl (nago ma sulle jubba enne ütlesin) ei leitud 
kcddagi, kes sedda olleks wõinud tehha; sest iikoki ci 
wõinud iosccnnast aidata, wccl wähhcm tcisi liitmas* 
tada egga Jummalaga leppitada, scst ühhe hinge 
lunnaStamumc on wägga kallis, (vi inglidki wõinud 
sedda suurt lööd korda fato, sest ükski loom ei wõinud 
seista Jummala sure wihha al, egga pilleks ka kellegi 
mu fomKitamiiiiic wiinud keige mailma Mtud ärra
maksa, st. Peecr. 1, 18). (5i olnud ükski, kes olleks 
wõinud ussi Pead rohhuda ja surma ärranktuda, 
sepärrast piddin minna, kes keikide ^oja ollen, wahhe-
«uehhcts tullema, ct se langenud innimcmic piddi 
peästctud fama. a i t . 2, 14; Luk. 1, 68. 74). 
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H i n g : Nüüd minna tännan sind, armas Icstis, 
keigcst süddamest, ct sa olled minno ja keige inni-
mestc wasto ui suurt armastlist üllesnäitnud ja 
olled meie waeste jure tulnud kui kcigekalliin ja 
armsam söbber. Agga, minno armas Issand! ärra 
pahhanda se ülle. mis ma weel tahhan küssida: 
Mikspärrast piddid silma siis innimesse ollemist 
ennese peäle wõtma, ets sa olleks wõinud Jummala 
ollcmigse sees sedda innimeste lunnastamissc tööd 
korda sata? 

J e s u s : S e ei wõinud mu wisi peäl sündida: 
minna piddin tössiscks innimeoseks sama. kui minna 
innimeste suggu piddin lunnastama. Eest kui inni-
menne olli patto teinud, siis piddi se ka innimesse 
suggu läbbi sama maksetud. (Rom. 5. 12. 17). Inni« 
meste suggu olli patto läbbi surma hukkamoistetud, 
sepärrast ollen minna, innimesse ollemist omma peäle 
wõttes, surma omma surma läbbi ärrawõitnud, ja 
ollen teile iggaweosc hutwtneft assemel iggawest Örnrt8« 
tust ja au saatnud. J a et teie ollite patto läbbi 
Jummalast ärralahhutud, nenda ollen minna omma 
innimesse ollemwsc läbbi teid Jummalaga jälle llhhew 
taud. Sepärrast, olge rõõmsad: keik, mis minna 
ial ollen leinad, ei olle ühhegi mu, kui agga üksnes 
teie kassuks ja öimiõtuoseko. Te ie heaks ollen nia 
innimesseks sanud, teie farntltsett, teie wennaks, ja 
ollen teie lihhast ja werrest ossa wõtnud, et teie wõite 
wabbat sada. (Laul 23 ; &«. 2. H . 12). Teie eest 
ollen ma kannatanud, et teie wõite kindlaste uokuda, 
ct minna ühhegi hädda sees teid mahha ci jätta, 
waid tahhan tui ustaw wend teid aidata. Teie ecst 
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ollen ma stirliiid, ja sega teie surma ärrawõitnud. 
(Matt. 15, 20; Joan. 20. 17). 

H m g : Oh sinna armastasscst suur wenna südda! 
Minna ussun sedda, et sinna mind ühhegi hädda sees 
mahha ci jätta. lEbr. 13. 15,. Sigga mikspärrast 
olled sa isse tahtnud ni pissokessekö lapseks sada, ja 
waewaga sündida seie ilma sisse, kui muudki innimeste 
lapsed? Eks sinna, kes olled se keigewäggcwam 
Jummal, olleksid wõinud innimesse ollemist muul 
wisil ennesele wõtta, nenda kui Adam on lodud 
ühhest mulla tükkist, ehk nenda km Ewa Adama 
külje luust? 

J e s u s : Armas hing! S a küssid sedda. Minna 
tahtsin knkipiddi omma wendade sarnatseks sada. 
Sest nenda kui lapsokestel lihha ja werd on, nenda 
ollen minna siis ka selle ossalisseks sanud. (<5&i. 2. 17; 
k. 15; Wilipp. 2, 7). Minna ollen sepärrast walmis-
tud omma emma ihho sees. ja ollen seatud aia järrel 
kui üks pissoke laps sündinud mailma sisse, et ka 
piösokessed lapsed omma emma ihhuV wõiwad minno, 
omma Öunisteggiast rõmustada. Omma pühha sündi-
misse läbbi ollen minna teie pattust sündimist pühhil-
sennd. Minna andsin ennast keikipiddi selle waewa 
sisse, mis Jummal innimesse suggu peäle on pannud; 
nenda Piddin nunna siis ka sündimisse waewa' tundma, 
mis Jummal Paradisis ou seadnud, mitte üksues naese 
suggu, waid ühtlase keige innimesse suggu peäle; sest 
sündmusse waew ci waewa emma üksi, waid ka last, 
kui ta päwawalge ette peab tullema. J a minna ollen 
sedda teinud römnstusseks, et kui emma ja laps on 
sures surma häddas, ja peab kegi neist äkkitselt hinge-
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heitma, siis peab minno fibbc füudiminne neil nsklikknks 
millestusseks bllema. 

^ i n g : Au ja täuno olejo sulle, armas IesuS, 
sinno pühha sündinusse eest! se aitko mind ja keiki 
riotiinniinessi keige waewa ja hädda sees. Agga mito-
parrast maggasid siuna, armas Iestis, ui fures wae-
fusseS tölmäÖ haisewas lautas kowwa pime fees? 

2 ^ U s l Sega, et minna waeseks ja alwaks oüeu 
fannd, ollen ma teie uhkust tassunud. Sest nääd sa 
minno armo ja helilist, ,,ct m i n n a te ie p a r r a s t 
ol len waeseks s auud , fui ma r ikkas o l l i n , 
et te ie m inno w a e f n s s e l äbb i p idd i t e r ik-
kaks s a m a . " ( 2 « t t . 8. 9). 

H i n g i Oi) sinna llstaw wenna südda! kuida 
armastad siima mind, ja õlled nünno parrast keik 
fedda waewa, kiilma ja allastest, nälga ja janno ja 
suurt waesust cnncfc peale wötnud, nenda kui sa 
ommas sannas tunnistab: . .Vteddastel on a u g u d , 
j a l i n d u d e l , mis t a e w a a l , p c s s a d : a g g a 
i u u i m e s s e P ö i a l ei õ l le m i t t e , kuhho tem« 
ma P e a d woiks p a n n a . " (Matt. 8, 20). Sest. 
kui maial ei olnud asset, siis piddid lojuste lau tas 
asset wotma. Oh, nüiid loast tunnen ma sinno suurt 
ja süggawat allandamist; ei sa õlle alwemaks samid 
kui inglid, waid sa õlled alwemaks sanud kui innimessed. 
. .Ses t m i ö s u g g u s e ing l i w a s t o on Ta ( I n » -
mal) ü t t e l i i u d : S i u n a õl led m i n u o P o e g , 
t ä n n a o l len ma sind / s ü n n i t a n u d ? ja ta: 
M a t a h h a n t en imale I s s a k s o l l a , ja t a 
peab mul le P ö i a k s o l l ema . Agga üks on 
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ü h h e s paikaS t u n n i s t a n u d , u t t e l d e s : M i s 
on i n n i m e n n e , et sa temma peä l e mõ t l ed , 
eht i n n i m e s s e P o e g , et sa tu l leb tedda 
k a t s m a ? S a olled tedda ür r ikesseks a i aks 
a l w c m a k s te inud kui i ng l id ; au ja a u u s -
t u s s e g a ^ Z l l e d sa t edda otsego k r o n i g a 
e h h i t a n u d , ja tedda tõstnud omma k ä t t e 
t eggude ü l l e . " <Wr. 1, 5; 2, 6. 7). 

J e s u s : Sedda ollen minna keik teinud sinno pär-
rast, et sulle omma suurt armastust wõiksin üllesnäidata. 

H i n g : Oh Jesus, armas Ieftis! ei ma jõua 
sind ni sure armastusse eest küllalte kita ja tännada. 
Missuggust andi wõiksin ma sulle pakkuda. Wata, siin 
on minno pattune südda! wötta sedda ohwriks wasto, 
ja ärra põlga sedda mitte ärra. Ma heidan mahha 
sinno ftimc ette, ja laulan sinno auuks kitusse laulo: 

( W i s i l : Weni on meid ühhendanud). 

Kallis laps! mis sündind hilja, 
Sa meil sadab rõmo wilja, 
Jo sa olled algmissest. 
Waat, mis rõmo lapsed, waesed. 
Pattused keik, mehhed, naesed 
Tundwad sinno sünd'missest. 

23. 
Se helde Jesus. 

H m g : Oh Issand Jummal! kui sured on sinno 
imme asjad, mis sa olled meile innimeste lastele 
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näitnud ja teäda annud, "-ailma algmissest siit sadik; 
kui wa hakkan sedda järrele lnötlema, siis ei jõua 
minno keel ja fu sedda ülleöräkida. Sest sinno heldus, 
oh Issand, on ärrarakimatta suur, ja sinno heategge-
messi on ütlematta waqga Paljo. (Matt. 5, 45 , 7, l i ; 
Laul 23. 6), 

Jesus : Ce on oige, armas hing, et siuna tänno-
likko süddamega omma hcateggiat meletulletad ja tcm-
male se eest kitust annad. (Rom. 2, 4). 

H i n g : Siis peaks mul kiwwi-kõwwa südda olle-
ma, kui ma ei peaks sind selle sure arino eest kiitma ja 
sinno auuks rõõmsaid kitusse laulust laulma. (@roef.5,19). 

J e s u s : Oh, kül on ueid paljo, kes ci tahha 
sedda meletulletada, weel wahhem se eest kitust anda. 
(Luk. 17, 17. 18). 

H t N g : Ncuda tewad jummalakartmatta mailma 
lapsed, kes nniõa kui moistmatta lomad, arwawad keik, 
mis mailmas on, onuna pärralt ollewad ja omma 
waewa läbbi sawad, ilma et se eest snlle, selle helde 
ja armoasse andjale hakkaksid tänno ja kitust andma. 

J e s u s : Kül on paljo nisuggusid leida, kes mil-
lagi ei ütle ommas süddames: ,. Kartkem nüüd I s -
sandat omma Jummalat, kes annab meile hommiko 
ja õhto, ja wihma ommal aial, ja hoiab meid armo-
likkult keige kahjo eest. (Laul 4. 6; 50.14. 23 ; 119,108). 
J a s i i sk i ei o l le t e m m a i öse ennä st m i t t e 
t u u n i s t a m a t t a j ä t n u d , et ta t e i l e ou head 
t e i n u d , ja ou taewas t t e i l e w i h m a ja head 
wi l j a l i s t aega a n n u d , ja r o a ja r ö m o g a 
te ie s ü d d a m e d t ä i t n u d . " (Ap. tegg. 14. 17). 
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HlNKI Oh Iösand! Nnnmad arwawad, et sc 
peab õigus ollema, ct nemmad pöllo peält wilja ja 
lammastest willo sawad! Nemmad ci tunne find, 
fcpäiraft nemmad ka ei tänna. (Matt. 5, 45). 

3 c f U ^ : Need ci tahha sedda timda, et mimia 
nende wilja pöllo peäl lasini kaswada ja pealem' 
nmnd head neile teen, . .e t m i n n a a n n a n n e i l e 
n e n d e r ö g a o m m a l a i a l , " ja teen lahti ommad 
helded ja rohked käed. O K 36, 31 ; Laul 104, 27, 
145, 15). 

H l N g l Oh, ka minnagi ollen ftqqedaste täima-
matta olnud! Toest, minna ei olle mitte selle sure 
armo wäärt, mis sa mulle norest põlwest seie sadik 
teinud olled. sl. Mos. 32. 10). 

^ t s u s ' . S e on wähhä: ma tahhan sutte weel 
paljo ennam meletulletada: Mötle, missligqune sinna 
olleksid wõinud olla, kui minna ei olleks sind emma 
chhus köldolioseks walmiõtamw. Mölle: kni sul olleks 
agga üksainus lige pndojännd, olgo nutto käost, jalg, 
silm, kõrw ehk muud, siis olleksid sinna mailmas pid
dand wiggane, lonkaja, pimme ehk knrt ollema, kui 
minna ei olleks keik so liikmed ärraluggenud ja so 
lund arro järrele seadnud ja isse omma kattega sind 
walmiptaimd, ni illnsaste ehhitanud ja keige turja ja 
kahjo eest hoidnud. (Laul 22, 10; 71. 6; 139, 13. 
Ies. 41, 1; Ier. 1. 5 ; Sii. 50. 24). 

H i n g : Oh Issand! Minna tännan sind, et sa 
mind ni kauniste olled walmistanud ja lomid; inime-
likklld on sinno teud. (Laul 119. 73; 139. 15). Minno 
luud ci olle sul tcadmatta. . . E l l o ja head t eg -
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gid sa m u l l e , -ja so ü l l e w a a t n i i u u c h o i d i s 
mo w a i m o . " l3ob. 10. 12). 

J e s u s : S c ci olle >KC1 keik: Miss olleksid fnrna 
siis teinud, kui miirna olleksin sind emma ihho sisse 
jätnud, kui ma ei olleks sind terwelt päwa ette tonud V 
Kni pea olleksid sa wõinud emma ihho sees ljm<\c 
heita ja olleko sinno ello sealsammas wõinud lõppeda, 
kust sa sedda' essite ollid sanud. 

H i n g : Jah tõest! Sinna, Issand, olled mind 
ka seal hoidnud, sest innimeste 'käed ei olleks sedda 
mitte wõinud tehha, kui siuuo kcigewäggewam kassi 
ei olleks sedda teinud. 

J e s u s : Agga mis olleks sul sinno ajalikkust ellust 
kasso olnud, kui sa olleksid kül terwelt \tk mailma 
sündinud, kui minna ei olleks sind pühha ristmiofc 
läbbi weest ja Waimust, ueste sünnitauud?(l.Pcett.3,21). 

^ M g : Siis olleks minno füudiminnc mulle sureks 
kahjuks olnud, ja se olleks siis parrem olnud, et ma 
ei ollekski sündinud ja ilmale tulnud, kui olleksin 
piddanud iggaweste hukka minnema. 

J e s u s : S e on oige, armas hing! Sinna tead 
jo, et „ h i i kegi ei s ü n n i weest ja W a i m u s t , 
s i i s ei wõi t e m m a m i t t e J u m m a l a r i g i 
s isse s a d a . " (Joan. 3. 5) J a kelle ossa ei olle 
Jummala rikis, selle ossa on kurrati rikis. 

H l N g : Oh se eest ei olle mul muud, kui siud 
kita ja tännada, minno armas Jesus! kes fa olled 
omma kalli kannatanusse ja surmaga iggawcsscst hukka-
tuosest peästnud. (<jfct. 9. 12). 
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J e s u s : Jah niitma, ja ci ftföfi mu, ollen sind 
aitnud ja peästnud. „<Šeft ü h t e q i m u u d nim* 
met ei o l l e t a e w a al i n n i m e s t e l e a n t u d , 
t e n n e l ä b b i t e i e p e a t e õn s aks s a m a . " 
(Ap. Tegg. 4, 12; Wilipp. 2. 9j. 

H i n g : Agga, armas Jesus! kui minna olleksin 
jo emma ihhus ärrasurnud, kas mul siis ei olleks 
ühtegi olnud armo lota; kas ma siis olleksin piddanud 
iggaweste hukkaminuema? 

J e s u s : El m ütle mitte sedda, et sa siis ollek-
sid piddanud hukkaminuema, kui sa olleksid emma ihhus 
ärrasurnud. Agga kui sinna olleksid mailma siose 
süudinud, ja olleksid ilma ristimatta, tui üks paggan 
ülleskaowauud; mis siis olleks nifuggusest ellust oluud? 
Arwad sinna, et ma lassen keik need lapsokeosed, kes 
emma ihho fees, ehk enne ristimist surrewad, hlikka 
minna? , . 9 t enda ep o l le ka m i t t e te ie I s s a 
t a h t m i n n e , kes t a e w a s O H , et ükS neist 
pissokeosist peaks hukka s a m a . " (Matt. 18. 14; 
2. Peetl. 3, 9). 

H t N g : Agga. armas Issand! nisuggusea lapsed 
on jo pärris patto sees sadud, ja nenda iggawesse 
surma wöllalissed? 

j e j u s : Eks sa ei tea, et miuna keige innimeste 
suggu eest ollen surma läinud, ja nenda ollen minna 
ta need pissokesscd lapsed iggalveõsest surmast peästnud. 

H i n g : Oh, se on kill tõssi, armas Jesus! 
. Agga ets need ükspäinis sa sinno lunnastanussest oSsa. 

kes tössisc usso läbbi sind waSto wõttab: egga ükski 
mu ci wõi önsaks sada, kes ei olle pühha nscknisfe 
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labbi sinnoga ühhendud \a ristikoggodussc liikmeks 
wastowoctud? 

I e s u s l Ncudci km minna neeb mitto tlchhat 
lapsokest, kes tiggcda kummiga Hcrodcsse käSso peale 
said tappetnd Matt. 2, i6), cnncgo neaimad wcd said 
ristitud, ollen iggawcssc cllo sisse wötmid, ncnda woin 
minna ka need piösokcssed lapsed önsaks tehha; sest 
et nemmad ühtegi selle ette ei lvoi parrata, et nem-
mad ilma ristitamatta furrewad. Agga siiski ärgo 
Pitkendago wamiemad omina lapsokcst ristmissele satcs, 
waid pliüdko ni pea km ial woimalik, hoolt kanda, 
ct temma ristmivsc armo oosalioscks saaks. 

H i n g i Se assi näitab teistwisi ollelvad: Need 
lapfokcssed Petlemmas, ei sannd kiil sest pnhha rist-
misse Saakrameiitist ossa, agga nemmad ehk ollcksid 
sedda kiil keigest süddamcst fowinnd, ct ollcksid ristitud 
sannd. Nemmad ollid se knlutamisse sanna lädbi 
sannd nsko sinno sisse, sega kinnitasid nemmad ennast 
towwastc ja on se labdi iggawcssc önnistusse pär-
riaks samld. 

I e s u s : Eks sa siis ussu, ct Ntsuggustcl lastcl ta 
on önsakstcggew ust jubba omma cmma ihho sees? 
tLuk. i, 41). 

H l n g : Knida nemmad woiwad uskuda, kui nad 
ei õlle kunlnnd? J a kuida need woiwad knulda 
ilma knlutajatta? , . N s t t n l l e b k u l u t a m i s s e s t " 
<Rom 10, 17>, ja pissotestc laste jures on pühha 
ristiminnc nks wahhe, mis läddi ust saad ncnbe 
süddamcs kimntud. Kui neid ci sa ristitud, kust siis 
usk tullcd? 
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J e s u s : Kust st [ii j tulli, rt ristia Ioannes rõõm
saste omma cnum Elifabetti ihhus hüppas, ja )c olli 
alleS kucudamal wili? Eks st olnud üfö tunnistus 
temma ussust? J a st olli temma piojofeöst ja nõdra 
snddamcöst puhhast Waimust antud, ci mitte riötimtöjc 
egga innderleikamisse läbbi. Nisammoti wõid pühha 
Naim weel lännapääw nende pissokestc sündimatta 
ehk fülldlnud laote nõdra snddamettcö önfaköteggew^t 
usko snnnitada, ilma wahhet teqgcmatta, et ei lapsed 
tost, ci emma, egga ütski stst ci tea; sest se on üks 
srraarwamatta Jummala wäggi, kelle arro egga möcto 
Ükski ci wõi ärratunda. (Iob. 12, 13; Laul 96, (>}. 

H i n g : . .Oh sedda J u m m a l a r ikkusse , 
ja t a r k n s s e ja t u n d m i s s e f ü g g a w u s t ! kuitz 
ä r r a a r w a m a t t a on t e m m a kohto mõis tmise 
sed , ja ä r r a m o i f t m a t t a t e m m a w i s i d ! " 
lRom. I I , 33 — 35). Minna ei wõi ennam middagi 
räkida, fui pean to*it olles sedda suurt sallaja asja 
immekspannema. 

3 ^ f u ö : S a tead, kui helde ja armolinne minna 
ollen! kuida woiu minna siis neile waeste lastele 
omma armo keelda ja neid sepärrast lasta ärrakad-
dnda. et nemmad ristimatta surnud. S e jääks siis 
minno süüks, et ollen neid ni rittto lasknud surra: sest 
olleksid nemmad ni kana ellanud, et wannemad olleksid 
jõudnud neile sedda murretseda, siis olleksid nemmad 
selle õnsa pesstmisse ossalisstkö sanud. ,Ewes, 5, 26,. 

H l N g : Agga, armas Jesus! Mis pean minna 
stst mõtlema, kui st sünnid, et wannemad isse omma 
lastele sedda armo kelawad, ja lassewad neid wägga 
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teua ilma ristimatta jäba, nenda, et lapsed wahhest 
enne ärrasurrewad, ciniego puhhast ristnnsftst ossa on 
sanud. J a mis pean minna neist lastest mõtlema, 
kes omma jiimmalakarttnatta ennnadest, ni pea, kui ou 
sündinud, salvad ärramurtuo, äiralaktatud ja muul 
wisil surmatud? 

J e s u s : Egga neil lastel sest süüd ei olle, waid 
need jummalakartmatta wannemad on süallnsed, ja 
peab neid öunistussest w^ljalükkatama. Jummala foh> 
hus on kül teäda, et ..poeg ci pea middagi kandma 
issa ilUebhhist." (Esek. 18, 20). 

H l N g : Oh kui wägga sinna, helde Iesn^, keiki 
innimessi arinastad ja armo heidad kcikide nödrade ja 
waeste peäle! Sureks önnistusscks wõib se ka olla 
nende pissokeste lastele, kes on Türgi, paggana ja 
mu ristimatta wanncmattest sündinud, ja nenda ilma 
ristitamatta surrewad! 

J e s u s : Mis sinna neile kohhut mõistad, kes 
wäljas on! Tänna sinna Jummalat selle armo eest, 
et olled temma koggodussc sees sündinud, ja ärra 
murretse teiste eest. (I.Kor. 5. 12. 13). 

H l N g : Oh armas Jesus! kitus ja tänno olgo 
sulle, et olled mind ristirahwa seas lasknud sündida, 
ja mitte pagganaa ehk muuks moistmatta lömaks, 
tui on: konnaks, ussiks ehk mauks. waid sa olled mind 
ristitud wannematast lasknud sündida ja mõistlikkud 
innimesseks sada. 

J e s u s : Minna ollen sulle ni paljo head teinud 
et sa ci jõua sedda üllcsräkida: ma ollen sulle emma 
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ihhus jubba waimo annud ja silid seie sadik ellus 
hoidnud. Minna olled sind üllcspiddanud, et sa hea 
terwisega, täie mõistusse ja liikmetega, ausa nimmega 
ja rojastamcltta ellowisidcga mind wõid tenida. A^ga 
ioseärranis ollen minna põrgo warrciwatte eest sind 
kaitfamd egga olle sinno pattude parrast siud ärra-
pölgauud, ja ollen sind keige kurja ja kahjo eest hoidnud. 
Minna ei wõi ennam keik neid heateggemissi nimme-
lada, mis sa minno käest olled sanud; igga aasta, 
igga ku, igga näddali, igga päwa, igga tunni ja igga 
silmapilkmisse aia sees ollen minna omma armo ja 
heldust sulle maitsta annud. Mõtle sedda õiete järrele: 
Sinna ei wõiks ühte tundigi ellada, kui minna sind 
ülles ci peaks. „ Minno sees ellad ja lignd ja olled 
sinna." (Ap. Tegg. 17, 18). Ni mitto kord, kui sinna 
hinge tõmbanud^ - ni mitto kord ollen minna, sinno 
Loja ja nllespiddaja omma armo ja heldust snmo 
wasto üllesnäitluw. Ei siuna wõi omma wäe ja 
rammoga ühte sammo paigast likllda, waid keik sünnib 
minno wäe ja abbi läbbi. Sinna ellad minno sees 
ja minno läbbi nenda kui lapsokc omma emma ihhus; 
nenda kui temmal seäl toito ja üllespiddamist on, 
nenda sinnagi saad keik, mis sul tarwis on, üksnes 
minuo armust. 

| ) M $ ; Ci minna tohhi middagi ennam räkida: 
ma ollen nago issiennesest ärra, et ma ennam ei tea, 
niis ma pean ütlema ehk wastama. Oh sinna keige-
armsam Issand! sinna olled täis heldust ja armo. 
Keik mailm on sinno au täis. (Ies. 6. 3). Sinno 
heldus üllatab ni kõrgele kui taclvas on maast, ja ni 
laiale, km taewa lautus. Ni snnr on sinno arm ja 
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fjeltmS. Nüüd, minno hing, Wõtta temma suurt hel
dust kita: 

s W i s i l : Wõtta nüüd Issandat wäggewat kunningast ic.) 

Kida nüüd Issandat, kes on keik targaste seadnud, 
Kes sure holega wäggewast ikka sind saatnud, 
Sind hoiab ka 
Nenda, kui himmustad sa; 
Eks olle sõdda sa tunnud? : , : 

2i 
Keistusse kannatamissest. 

H i n g : Mliinci otsin omma armast Jesukest! 
Oh kurwastust! Oh ahhastust! missnggufe minna 
tedda leian ollemast: põlwili ja silmili maas Ketstrna' 
nes. kus temma sures hinge häddas ja hirmsas surma 
wallus werd higgistab. (3Rarf.14.32—36; Guf. 22,41—44). 

J e s u s : Wata, armas hing, mis minna sinno 
Pärrast, ja sinno eest pean kannatama! Keik teie 
Pattud koormawad mind, ja käiwad ülle minno Pea ; 
kui raske koorm on se läinud raskemaks, kui ma judan 
kauda. Minno taewa Issa suur wihha on minno 
peäl! pörgohaua uörid ou mo ümber tulnud; surm 
rohhud mind. Oh, minno ahhastus on suur ja ärra' 
räkirnatta! (Laul 38, 5, 18, 6; 116, 3). 

H l N g : Oh sedda kurwastust sedda nähhes: 
Kcigcilllern- Loja, kes keik on lönud, kui ütles.-
. . S a g o " (1. Mos. 1), ja keik sai, se on nüüd isse 
hirmsas surma häddas. 

http://3Rarf.14.32�
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3 ^ 1 1 $ : Mimw hing on wägga furb; keiksuggllnc 
l)äbb<i on nriniio peale tulnud. Surma norid siddn-
wad mind. Minna ollen maokcnne, ja ci mitte ennam 
innimcnnc. Mo südda on sannd kui mcewahha, ta 
on sulland arra mo sissekondas. Minno hing on täis 
knrwastnst ja ollen kui se, kel abbi ei õlle. Ininmal 
on mind wantannd süggawa Ma põhja, süggawa 
kaewo,'pdhja, pimmednose ja suggawusse siöse. Oh, 
minno waew on suur. (Laul. 18, 5; 22, 3. 7. 8. 
13 — 18; 40, 13). 

H i n g : Oh sinna ilmasüta Juminda &rtl kuida 
õlled sinna löhkikistud ja rainmoto; kuidas sinna tais 
wallo ja kurwaotust ohkad ja kaebad. Oh ahh^stust, 
oh kurwaõtust, oh süddame wallo! 

^ ( s u s : Eks nunna pea wallo tundma ja wärri-
sema, armas hing, selle ahhastusse sees, mis minna 
nüüd fiirno parrast pean kannatama? Keik käsiso 
needminne on minno peal, mis mind wagga röhhud. 
(Matt. 20. 22). Wata, armas hing! se on se werre-
ristminne, misga minna cllcn ennast lasknud ristida; 
ja oh kui Paljo waewab mind se weel selle aiani, kui 
minna sedda ristmist löppetan. Nüüd pean minna 
põrgo waewa sinno parrast kannatama. Nüüd pean 
minna j oma sest weest, mis on tede peal, sest mustast 
surma weest, sest minna ollen sinno assemel pattuseks 
sanud, ja pean omma Issa hirnisa wihha k^rrikast 
joma. Minna pean joma sest hirmsast tulle ja weew-
liga pöllewast jõest, mis jookseb wälja pörgo sügga-
wusse järwest, kuhho teid innimeõsi, õlleks piddanud 
heidetama; agga nüüd säte teie se läbbi sest igga-
wessest wallust peästetud. (Ilm. 19, 20; 20. 10). 
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H i n g : Oh armas Jesus! Mikspärrast sa selle 
wallo ja waewa al ni kurb olled ja wärriseb? 
Need pühhad märtrid, kedda sinno nimmetunnistamisse 
pärrast ärrapõlletas, nulliti, kedeti, löhkikisti ja muul 
hirmsal wisil surmati, laksid römoga surma ja ei kart» 
nud suggugi; ja sinna Ellowürst ja wäggew wõido 
Issand kardad ni wagga surma, et silmili ja kummoli 
mahhalanged, õhkad ja kaedad werd higgistades ja 
ilma rammota, ärranörkcd? 

J e s u s : Sinna pead teadma, armas hmg, et fimr 
wahhe on minno ja nende lvcrretunnistajatte ehk 
martritte surnu wahhel, ja et nende waew ja piin ci 
olle middagi arwata minno kannatanusse ja wa?wa 
kõrwa. Nemmad kannatasid üksnes ihho polest, uig-
gcwas usso wäes, agga minna Pean ihho ja hinge 
polest kannatama, sest minna maksan keige mailma pattud. 
Nemmad ollid waimoliko rõmo ja Jummala abbiga 
täidetud, agga miuua ollen keigest rõmust ja abdist 
ilmajänud ja ollen põrgo ahhastusscga ümberpiratud, 
nenda, et minno hing on wägga kurb snrmaui.<Matt.26.38). 

H i n g i Oh armas Lunnastaja'ja Önnisteggia! 
kao sinna siis meie pärrast nisuggust waewa ja pina 
Piddid kannatama? 

J e s u s : Jah, oh innimenne! Siuna, sinna olled 
mulle keik sedda waewa ja wallo, pina ja hädda saat-
uud, mis minna nüüd pean kannatama. Kui sinna 
ei olleks patto teinud, siis minnul ci olleks ka sinno 
eest tarwis maksta olnud. 

H i n g : Oh armastussest suur Jesus! Oh, mis 
* pcau minna waene pattune sulle wastama? Minna 

9 
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pean otse wait, niurres ja ktlrwastllsscs ollema omma 
pattude parrast, sest et need keik sedda waewa ja wallo 
sulle on saatnud. Siud ullhhcldakse, ja iniuna saan 
peästetud: minna ollen patto teinud, \a sinna pead 
sedda waatama. Oh, et minna wõiksin ka sinnoga 
ühhes kannatada, et ma wõiksin sinno fibbedast 
wallust ja pinast ossawötta omma pattude pärrast. 
lRom, 8 . 17. 18). 

Jesus: Ei, armas hing! sedda ei olle sul tarwis: 
minna tahhan üksi surrotördes tallata, ja üksi sedda 
risti karrikast, mis Issa mulle on täitnud, põhjana 
ärrajua. (Ies. 63. 3). Agga ommeti pead sinna ka 
joma sest wahhemast ristikarrikast, mis «linno Issaft 
sulle siin mailmas on seatud. 

H i n g : Oh Minno Issand Jesus! Mil wisit 
wõin minna snlle head tehha ja nM pean nia sulle 
tassuma sinno kibbeda kannatanusse ja waewa eest? 

J e s u s : Minna ei tahha egga noua sinnult 
muud, armas hing, kui et sa sedda õiete tunned, ja 
tunnistad ennast waese pattuse ollewad, ja hilined 
omma pattude kurjust ja nende nuhtlust, mis minna 
sinno assemel pean kannatama, ja pead minno ilma-
süta kannatamist ja siirina uskus ommaks wõtma, 
misga minna sind ollen surmast ja iggawcssest põrgo 
wallust peästnud. 

H i n g : Oh minno süddamest armas Jesus! 
Minna tahhan sedda heamelega tehha: ialgi ei tahha 
ma sinno raske kannatanusse ja snrma mällestust 
omma süddamest kautada. Tuhhat korda tännan sind, 
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sa tru Lunnaõtaja ja Önntöreggia, surno surma wõit-
Icnüsse, wcrrcpissaratte ja keige teotusse ja waewa eest, 
mis sa minno eest olled kannatanud; tuhhat korda 
nia tännan sind keige põrgo ahhastusse, ja hinge 
waewa eest. Minna tännan sind, oh Issand, sinno 
öhkamiste, palwe ja nende seitsme sanna eest, mis sa 
minno heaks weel risti kulges räkinud, ja kissendamissc 
ja silmameega minno pattude eest, omma Issale 
ohwrinud. Minna tännan sind keige nende hawade 
ja wermede ja selle auntuma risti surma eest, mis s 
minno ja keige mailma pattude eest olled wõtnud kanda. 
Oh Jesus, armas Jesus! ärra lasse siis oinma rasket 
kannatamist ja surma mulle mitte kassuta jada. 

J e s u s : Toest, töest minna ütlen sulle: ..et ükski, 
kes m i n n o sisse u s s u b , ei pea hukka s a m a , 
wa id et i g g a w e n n e ello t e m m a l peab o l l e m a / ' 
(Joan. 3. 15. 16). 

H i n g : Oh Jesus, minno armastus! Missuggused 
kallid tootussed olled sa mulle annud. Mulle sündk 
siis so sanna järrele, kallis Jesus! Amen. (2uM 38). 

( W i s i l : Ma püan kcigest hingest). 

So kibbe surma hädda, 
Se annab ello mull', 
Ei unnusta ma sedda. 
M a cllan jälle sull'. 
O h ! kule minno heale, 
M a pallun heldeste, 
Ma lodan sinno peäle, 
Ei sinnust taggane. 
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n. 
Rist i lodud Jesus. 

H i n g : Minna tahhan omma armast Icsust, 
omma ristilödud armastust otsida. Agga Wata: temma 
seisab tibbowitsa põesas ja kannab risti Kirrikast käes, 
miS seest temma on jonud meie pattude eest. (Laul 116.13-. 
Joan. 18, 11; Matt. 26. 39. 42). 

J e s u s : Wadake keik, kes siit möda lähhäte: kelle 
hädda on ni suur ja raske, kui minno hädda, mis 
mind hopis mahha rohhud ja õhkama panneb, fcst 
minno Issa on sedda mo peäle pannud omma hirmsa 
wihha päwal. Oh pattune, oh pattune! keik se on 
siuno pärrast. . , S i n n a ol led mind p a n n u d 
t e n i m a o m m a p a t t u d e g a ja ol led m u l l e 
w a e w a t e i n u d omma ü l l e k o h t u s t c t eggu-
dega." <Ief. 43, 24; Wilipp. 2, 7. 8). 

H i n g : Oh sedda waewa, oh sedda armastust! 
kumbast pean ma nüüd essite räkima? kas sest wäe-
wast, mis sinna, armas Iestls, meie pattude pärrast 
olled näinud? Oh, sedda ei wõi ütski ärraselletada, 
mis sinna olled piddanud tundma. Mitte üksnes st 
hädda, mis so pühha ihho tamiatas, waid weel ras-
kemat waewa ja põrgo pina tundis sinno pühha hing. 
Eks se ei olle üts suur armastus, mis ei ükski söbber 
sõbra eht wend wenna wasto, ci wannem lapse egga 
laps waimana wasto ei wõi üllesnäidata? Agga oh 
sedda tännamatta meelt, et meie ni kõwwa süddamega 
sinno armastusse wasto olleme. 

J e s u s : Ets sa mõtle siis ka selle peäle, et se 
mind wagga kurwastab, kui minna ni sure ahhaõtusse 
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ja waewa ai meel fcbba pean naggeina, et minno 
armastust ui tannamatta meiega tassutatse. Oh, st 
teel? minno lvaewa weel paljo raskemaks ja mo wallo 
suremaw, ja aiad mind weel cimam kiösendama ja 
kaebama. 

Hi l lg . ' J a ilisiigglist taimamatta meelt leiad sa 
wccl m mitme ja ka miimogi jiirest; chk kül fiimo 
kallis wcrri feige innimcstc pattude eest ui rohkcste 
on jooköuud, siiski ei tooi sest neile kasso ehk õnnistust 
tulla, kes sest ei holi. waid tännamatta on. 

I e s u s : S e olgo nüüd sulle mcletulletamisseks, 
et Need isse melega hukkatusse sisse töttawad, kes sedda 
pakkutud abdi ätrapölgawad; sest teikide abbi on üks-
nes minno sees. Minna ollen teinud, mis ma ollen 
lvoinud, egga tahha et ükski peaks hukkaminnema, 
agga se on nende omma klirjus ja sü, kes hnkta-
lähhäwad, et nemmad ei tahha arnw wast» wötta. 

^ M F I Oh sinna keigeillusam innimeste laste seast! 
kulda õlled sinna lõhkikistud, ja ..sinno teggomood 
ärrarikkutud, ennam kui ühhegi mehhe teggomood, ja 
sinno näggo ennam kui innimeste laste näggo." 
(Ies. 53. Ui Lau, 88. 10). 

I e s u s : tyattub, pattud, armas hing! need on 
inind llcnda löhki kiskunud ja mind iii nõdraks ja 
rammotumaks teinud. 

H l N g : Oh sedda tallist näggo, mis nüüd täift 
wallo. kunvastust ja ahhastust on. Oh armaS Icsns! 
..Iallatallast peast sadit ep õlle sinnuo tcrwet ühtegi, 
nmllb kui hawad ja muhhud, ja werrised reiad, mis 
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ep olle wäljawantud, egga kinniseutud, egga ölliga 
pehmeks tehtud." (3ef. t . S; Laul 129, 3). 

J e s u s : Oh keik sedda waewa on Mlllle sinno 
pattud teinud;, oh neid on weel ennam kui liwa merre 
äres ja juuksid peas, need on mind kinniwõtnud ja 
minno süddant mahharöhhunud. et ma pean sedda 
maksma miö ma ei olle teninud. 

H i n g : ..Mikspärrast on so peälminne kuud 
punnane, ja so rided .kui selle rided, kes surrotördes 
wina tallab?" (Ies. 63, 2). 

J e s u s : Sedda on minno taewa Issa surrotörS 
teinud.. , . M i n n a üksi o l l e n s u r r o t ö r d e s t a l -
l a n u d ja r a h w a seast ci o l n u d ükski min-
n o g a ; sepär ras t on se w i r r e mo r i e t t e peäle 
w i r t s u u u d ja keik omma pealmist kube ollen 
ma r o j a s e k s t e i n u d . " (Ies. 63. 3). Minno rided 
on minno omma werrest punnafeka sanud, mis ma 
keige innimeste patto pärrast ni rohkeste jooksta 
lasnud. 

H i n g : Oh siuna önsaksleggcw Lunnastaja! et 
sinna ni werrine olled, sest nään minna, kuida sinno 
taewa Issa suur wihha sind on nuhhelnnd. Et sinno 
rided werrest punnaseks sanud, wõime meie nüüd 
walged rided sada. Oh neid hawo, mis ma sinno 
kattes ja jalgus n i t a l 

J e s u s : Need hawad on teie pattude pärrast. 
. .Se kar r ikas o l l i minno peä l , et te i l p idd i 
rahho o l l e m a , ja m i n n o muhkude läbb i on 
te i le t e r w i s t u l n u d . " (Ief. 53. 5). 
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A m g : Oh, mis minna weel nään! sinno pühha 
tülg on hawatud, ja südda läbdiMtttud. lIoan. 19. 34). 

J e s u s : Jah, armas hing! se läbbi on sulle 
taewa itks lahti tehtud; minno külje haaw on se ello 
Hallikas kust werri \a wessi nälja jookseb, mis fees 
mailma siattud sawad puhtaks pestud. (Ebr. 9. 12. 14; 
10, 4. 44; Ilm. J, 5; 5. 9). 

Hing*. Oh sinna armaö Lunnastada ja Onnis-
teggia, 8a$ff omma arrawallatud werrest üts tilk 
ka minno waese hiuge peäle tulla, et se wõiks mind 
minno raskest ja hirmsast pattudest pnhtaks pesta. 
(t.Ioan. I, 7). 

J e s u s : Ei mitte üksainus tilk, waid keik lverre ' 
ja higgipissarad ja tilgad, uus keige minno kannata-
misse aial minno ihhust on jooksnud ja Ma peäle 
langenud, ycawab sulle önnistusse Hallikaks ollema, 
kns sees sa wõid omma patto rojust puhtaks pesta. 
Keik minno reiad, weviued ja halvad, keik minno werre 
tilgad, kelk minno piin ja wallo on sinno heaks tui-
nud, ja se läbbi on keik patto wõlg ärrakusrntud sanud. 

H i n g : Oh armas Jesus! kui täielikkult olled 
sinna meie pattud maksnud! Sinna olled se löpmatta 
armo merri! Oh sedda löpmatta armastust ja hel-
dust, mis sul meie wasto on. Oh, kuida jookseb sinno 
Pühha werri kui selge ellowce jõggi keikidc pättuste 
puhhastusseks. Pesse ja puhhasta siis ka minno hinge 
selle sees, et ma nenda kui üts purpuri karwa roos 
mis sinno werrega kastetud, siin sinno koggoduse fees 
wõiksin kossuda ja kaswada; et ma siin mailma orrus, 
keiges ristis ja willetsusse, wõiksin kui lilleke kibdo-
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witsa põesas õitseda, fciiiii, kunni sa mind siit ärra-
klltslld, ja istutud omma taewa Paradisi, tol igga-
wenne xõlm ja rahho on. 

(Wisil : Oh Jesus! üllem ifttftfeMl). 

So Wanno ga mind kinnita 
Mind aitto sinno hawad; 
Ja pesse unud so higgiga. 
Kui löpwad ello päwad; 
Ja kvrrista mind önsaste 
Siit turjast ilmast, Jesuke! 
N i taewa seltsi: Amen. 

23. 
Kaebaminne taggasi langemissest. 

lIes. 59. 2; Mika 3. 4). 

H i n g : Oh, mVsuggnne suur murre, kahjo ja 
waew oli nüüd minno peäl! S e on wäqga raske: 
minno patto on wägga paljo; mo rammo on õtsa 
lõppenud. Oh, missllggnft hirmo ja ahhastnst tunnen 
ma omma pattnde pärrast! «Laul 38. 5; 40. 13; 90,8). 
On Icsiw! aita nüüd mind rojast loma omma pühha 
werre ja surma läbbi. Sinna armo Issand! lasse 
nüüd selle hädda sees. tuS ma ollen, omma armo 
minno peäle tulla. Oh aita ja toeta mind, et ma 
sinno hawadcS wõiksin rahho leida, kas ma ellan ehk 
surren. Kui sinna mulle omma rahho «nuiad, siis 
wõin ma rõmustada: ci siis murre ennam süddant 
koorma egga Sadan ja mailm ennam waewa, sest ma 
tean, ct sinna olled mind pattust peästnud ja mulle 
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omma rahfjo ammd. (Laul 6, 5, 39, 9, 5 1 , 16; 
69, 15; 91 /3) . 

I e s u s : Se on minno aimotesst heal. mis mind 
hüab, tcninia on tttltuib «ind otsima. Minna tulen 
tcmma öhkainist, hüüdmist ja palwmist. Nüüd minna 
ütssin sult: Kroon sa otsid, armas hing? Wata, 
Ma ollcn tiilillld sind aitama. Minna knnlsin jo siis, 
tui sa pallnma hakkasid, ja ollin walmis sind aitama. 
ul pea, fui ma sinno palwe hcalc knulsin. lTan.9,23). 

^>lNg: Oh kui rõõmsaks saan minna nüüd, ct 
minno IcsuS inö jnrc talled. Dl) sinna suur itiiii-
meöte sõober! Minna hakkasin wast palwcs sinno 
polc hüüdma, ja toata, sinna õlled jubba siin. Kelle 
jnnnnalad on ni liggi, kui sinna Issand, meie Iummal! 
Ni pea, kui agga ial sinno pole hüame, siis knlcd sa 
meid. <5. Mos. 4, 7>. Minna suur pattune ei tohtind 
lota, et sa tck\c minno hüüdmiste ja palirete peale, 
mind piddid knulda wötma. ja wata, sinna tulled ni 
kohhe minno jnre ja annad nmllc omma maaqnsat 
lissssiollenüst tnuda ja maitseda. Tõest, minna waenc 
Pattune ei ollc lväärt. et ma omma silmi sinno polc 
woiksin üllestõsta, ehk omma sund lahti tehha. sinno 
keigewäggewama sure Iumnlala ees. 

I e s u s : Õlle aqga uskus kindel, niinno lapsoke, 
ja arra karda! Vtio ci&fi se siiö on. mis sind nüüd 
on sundinud mind taggaotsima? Kus sa seie sadik 
ofled olnud, et sa ennemalt ei ollc tulnud? Sest on 
jo lvcigga paljo acqa, tui minna wimaks weel sinno 

alwet ja õhkamist ollen kuulnud? Emna ei cllc 
«laa! aial ennam mind pallmmd. 
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H i n g : Minno Issand ja Jummal! Minna 
häbbene» ja ei julge onuna silmi sinno pole iillcstösta. 
Sett minno pattud on ülle minno Pca kaswanud, ja 
minno kurjad teud ou kaswanud talwast sadik. (8. 88, 7>. 
Minna willets innimenne ei wõi sulle middagi öölda, 
agga minno silmawcssi kostab mo eest. 

J e s u s : Rägi, minno armoke: Mis läbbi se ou 
sündinud, et sinna seie sadik olled minno koggoduses! 
emale hoiduud ja ei olle nutte pühha holega minno 
armoannid prukinud, egga palwet teinud, nenda kui 
sa enue teggid? Sa tullid siis igga hommiko ja õhto 
pühha holega palwes mo ette; mikspärrast olled nüüd 
ni kaua ärraolnud? Sinua ollid euue saggedaste 
põlwili mo ees n^aas, ja allandasid onuna süddant 
minno ette; mis assi on sind nüüd keelnud sedda 
teggemast? tEbl. 10, 25; Ief. 1 , 3 ; Luk. 8, 13; Se. 
mania 1, 4. 6; Rom. 10, 10; Ilm. 2, 4. 5). 

H i n g : Oh Jesus, armas Jesus! El ma tohhi 
sallata waid pean onuna patto ja kurja tööd ülles* 
tunnistama, üttcldcs: , . I s f a , ma ol len p a t t o 
t e i n u d t a ewa w a s t o ja s inno ees , ja ei olle 
e n n a m w ä ä r t , et mind so p ö i a k s hü taksc .^ 
<L«e. 15. 21,. Minna ollen uskmatta olnud; minno 
omma kurri südda ou sedda lahhutust tciuud. Nüüd 
wast tulleb se mo mele, kui ma jubba ollen ärra-
langenud; nüüd ma nä au, missuggune ma enne ollin, 
ja missuggune ma nüüd ollen. Oh kui onnis ollin 
minna enne, kui ma jununalakartust nõudsin ja pühha 
hole ja pöllewa armastussega siud waimus ja toes 
[eiiistii, ja siud piddasin ommas süddames ja silmade 
ees. ^Kui minna sõin, ehk jöin, ikka tulletasa sind 
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mele; ja üllepea: teggin ma, mis ma ial teggin, keik 
sündis sinno kartnssts ja armastuses: kui minna 
maggama heitsin, siis tnlletasin sind mele; kui ma 
hommiko nllestousin, siis hakkasin sinnust essimesfeks 
räkima. (l.Kor. 10, 31). Minno ainus süddame rööm 
olli sinnoga olla. sind palluda ja sulle auuks ellada. 
Agga oh! mis ollen nia nüüd teinud, et sedda keik 
ollen mahhajätnud ja ärraunnustanud! Oh kuida on 
siim# pühha kartus ja armastus minno süddames ni 
ussinaste külmaks läinud! 

J e s u s . ' Minna tean kül, kuida sinna minnust 
olled ärralahkunud; sest minna tunnen sinno ello ja 
tean sinno teud: sest ühhegi innimesse süddame mõtle-
misseb ei olle minno eest warjul; keik on minno ees 
awwalik ja teada. <3oan. 16.30; Ies. 3 .8 ; Laul 34.17*. 
Minna tean wägga selgeste, Missugguse kartussec, 
armastusse- ja holega sa mind enne tenisid, kui sa 
usklikko ja wagga süddamega minnoga ümberkäisid. 
Minna näggin ka kül, kui sinna aeg aialt hakkasid 
holetumal jäma ja kord korralt minnust ärralahkuma. 
Kus on nüüd sinuo endine pühha hool, mis sul olli 
mind tenides, minno sanna tähhelepannes ja luggedes 
ja puhhas koias käies? (Lani 48, 10). 

H i n g i Oh, mis suur kahjo, et ma omma onni* 
tusse tee peäl seisma ollen jänud! löaul 101, 3). 
Oh missuggune pühha himmo ja ihhaldamiune olli 
mul enne sinno järrele! missuggune rööm ja lust olli 
mul eddasi ruttata. Agga kuida on, Jummal parrago! 
NÜÜd NÜNlio luggu? (Laul 84. 11). 

J e s u s : Kui sa tahhab teäda, siis tahhan ma 
stiile sedda räkida, ja so ülleaöturnist sulle silmade ette 
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pauna. Qtf. 46, 8). Wata! fui sa alles mailma teeb 
kaisid, siig kutsusin minna sind omma pühha sanna 
läbbi, ja tõmbasin omma armastusse köitega ennese 
pole; siis lillid sa rõmus selle armo pärrast, mis sulle 
ossaks sai. Aqqa sinna ei woitelnnd minno Waimo 
abbiga kurrati, mailma ja omma lihha waoto, waid 
andsid järrele. Sinno usk ja armastus lõppes pääw 
päwalt ttühhemafö; kuS olli sii) se wäggi ja rammo, 
mis ma snlle ollin annud, et se sind piddi kinnitama. 
Minna ollin snlle usko ja waggadus! annud, et sa 
otsani selle sisse piddid jäma; agga ni pea, km ma 
monned kinsatussed sinno uszo katseks sinno peäle lask
sin tulla, teggid sa omma lihha ja werre tahtmist ja 
lahkusid MlNNNst ärra. (3ef. 48, 10; Malat. 3 ( 3; 
Tan. 12, 10). Tinna wallitsesid ennesele teist allust 
ja ollid patta himmnde wallitsusse al. Ja eht sa 
ka weel wahhe hawal wastlwannid, fiiofi, kui sõdda 
pitkale läks ja lihha ei tahtnud järrele anda, siis 
hakkasid sa liddiotama, käed jäid nõrgaks, pallvetegge-
minne jäi taggasi. Kui sinno waenlased sedda näggid, 
siis tullid nemmad weel surema wäega, ja mitme-
sugguste kiusatusse paeltega, ja sinna ei woitelnud 
mitte õiete, waid lasksid ennast ärrawoita. Oh tui 
pimmedaks jäi siis sinno südda, sinno ussowalgus 
lõppes ikka ennam ja ennam, nenda fui lamp, kelle 
seest olli õtsa on lõppemas; ta legitseb weel mõnne 
korra, ja kui olli üsna otsas, kustud ta hopis ärra. 
Sinno armastusse tulli kustus nenda, kui õhkuwad 
sööd, tui wihma hakkab saddama. Sinno ristiinni-
niec.se ello olli loäljaspiddine. Sul olli weel wahhele 
wahhel jmnmalakartilsse näggo, agga selle wckzge sai-
gasid sinna ärra. (2. Tim 3. 2». 

http://niec.se
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H l N g : Jah. armas Jesus! Nenda olli lilggu 
tõeste minnoga; minna tunnistan sedda nutto ja silma-
weega: S e olli keik minno omma sü ja holctus, et 
minna õiete ei woitclnud onuna lihha hinmiude wasto, 
ja ühtlase hakkasin ka mailma armastama, ja ci pan-
mid tähhelea^ et ussoölli minno hinge lambist jubba 
lõppemas olli. Minna andsin pattule ommas südda-
mes melewalda, kunni ta mind nago maddo nõelas. 
Oh minna ollen wägga, wägga holeto olnnd; kuida 
olleu ma ni pea laisaks jänud pallvele? kuida on keik 
mo waggad mõtted ärralõppenud, minno pühha hool 
teigis jummalittus asjug, kaddunud ja ollen kui figgi-
matta ja wiljakaudmatta pu palja ristiinnimessc nim* 
mega rahhul olles, ennam surnud kui ellus olnud. 
Oh, kui holetumal wisil ollen ma sedda pühha Issa-
meie palwet pallunud! J a kui wahhest minno südda-
mest ohkamissed tousid, siis tullid need ni wäggise, 
kui olleksid weokikiwwide alt wäljatulnud. Kui tahtsin 
sinno sanna luggeda ehk kuulda, siis ei oluud se mul 
mitte armas; ci mul olnud selle peäle hoolt egga 
tahtmist; se ci leidnud minno süddames maad egga 
tunnud ma sest ühtegi wägge egga ligutamist. Agga 
enne ei sanud ma ommast langemisscst õiget arro, 
kunni wimaks sure kahjoga tundsin, et sinna minnust 
ollid arraladkunud. Oh Jummal! heida weel armo 
minno peäle! Oh sinna kcigcarmsam Jesus! mis nou 
sinna mulle annad? 

J e s u s : Olled sa nüüd Waimus hakkanud, kas 
tahhab siis lihhaö lõppetada? 

H i n g : Oh minno armas Jesus! Ärgo, pallun 
ma, ärgo se sündko! Egga sinnagi jo tahha, et sinno 
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uöddcr ja kalliste ostetud talleke peaks hopis ärra-
kaddunia? 

Jesus : Agga kas kakhetscd siis nüüd omma siiurt 
langemist ja arratagganemift ja on sul tõssine taht-
minne endise armo seisusse sisse taggasi sada? 

H m g : Jah, Issand! Mul on sest wägga kahjo, 
ja mo südda on wägga kurb, et ma nenda ollen 
teinud! Oh, kui wägga tahhaksin minna jälle selle 
endise armo seisusse ossalisseks sada, mis ma holimatta 
melega ollen ärrokautanud. Nüüd hulgun minna kui 
Kain, onuna kurja süddametunnistusse Pärrast ja ei leia 
kttssagi rahho; minna kardan, et ma hopis hukka lahhän. 

Jesus : Et sinna ni wägga kardad, sedda teeb 
sinno kurri süddametuunictus, mis ialgi rahho ci anna, 
kui olled kurja teinud, waid sinno peäle kohhut mõistab. 

H i n g : Ei minna wõi täielikkult egga õiete sedda 
üUesräkida, kui wägga rahhoto minna nüüd ollen. 
(Ebi. 6. 4 — 6). ..Eest et minna ükskord ollen olnud 
walgustud, ja taewast audi maitönud, ja puhhast 
Waimust ossa sanud, ja ollen Jummala hea sauna ja 
tullewa ilma wägge maitsnud ja ollen ärratagganenud. 
Eks mnl olnud rahhulinne ja onnis ello, agga nüüd 
ollen täis ahhastust ja- kurwastust. 

Jesus : Kas siil on siis nüüd jälle se meel ja 
4iou et tahhaksid waggaks ja önsaks sada? 

H i n g : Kül tahhaksin, armas Jesus! sepärrast 
ollen nia nüüd sinno jure tulnud, et ma omma pal-
wete ja öhkamistcga wõiksin sinno arnw ukse peäle 
kopputada. 
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J e s u s : Sedda minna kül wägga hästi tean, 
agga sa olled siiski üks issemeelne: arwad sa, et sa 
olleksid üht keigcwähhcmat ohkamist minno pole wõi-
nnd läkkitada, kui minno pühha Waim ci olleks essite 
sinno süddame ukse peäle toppntannd? (Ilm. 3. 30). 
Agga mikspärrast ci olle sa parreminne ennast tähhele 
pannud, et lasksid 'ni pea omma kroni ärrawõtta. 
( Iw. 3. H). Sa tead jo, et se ei sa kronitud, kes 
hakkab, waid se, kes hästi löppctad. 

H i n g : Jah, minno armaS Isscknd! sedda teadsin 
kül; agga sedda ei wõinud minna uskuda, et ma fra* 
nnst juukse karwa wäärt piddin arralahkuma; minno 
nou olli otsani usklikkuks jada. Sigga nüüd ollen ni 
häbbematta kombel ennast petta lasknud. Oh sinna wanna 
Adam, minno wanna kurri ja pattune südda! keik on 
sinno sü! Oh lvoiksin ma sind omma rinnust wälja
kistuda, et ma sust lahti saaksin! Kui hea olleks mul 
siis! Ma wõiksin siis mailmas, kui ingel, waggaste 
ja pühhaste ellada. 

J e s u s : Ärra sedda sowi, mis ci wõi sündida. 
Sinna pead omma pattust lihha ni kaua kandina kui 
sa siin ellad. Sest, nenda kui miuna Kalmani maal 
monnesse kohta ja paika, Israeli laste seltsi jätsin 
paggana rahwast ellama, et nennnad neid ei sanud 
ärraaiada, waid piddid ikka nende wasto soddima, cl 
ma tahtsin neid se läbbi katsuda, kas nad piddid ka 
truiste minno tenistusse sisse jäma, wõi ehk nende 
wõeraid jummalaid tenima hakkama. Nenda pead 
sinna ka omma pattuse lihhaga wõitlema. Et se min
nust nenda seatud on, et sa pead soddima ja wõitlema, 
siis peab sul ka waenlast ollema, kelle wasto sa söddid 
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ja lvoitlcd. <Kohtom. 2, 3). Mis söamces sa siis 
ofleffib, kui sul waenlasi ei ollcks? Sul on neeb 
wacnlascd: turrat, mailni ja sinno omma lihha; 
(l. Ioan. 2, 45. 16); ja fc wiimne on lveel se keige-
kangem ja üllcm waenlane: sest üköki mu waculauc 
ei sa siimo peale woimuft fui sinno südda mitte temma 
nõusse ei heida. ,.Agga kes rnitnio parralt tahhab 
olla, se peab omma lihl)a risti löma ihhaldamiste ja 
himmudega/' (m. 5, 24). 

H i n g i Ja kes woib sedda ncnda tchha ja selle 
waclüasc wastopaima? Temma on wagga meie liggi, 
sepärrast saal) temma ui hölpsaste woinmst. 

2 t s u s : Ärra rägi mitte nenda; sul on rammo 
ja joudo kul, et woiksid waötopanna: eks minna õlle 
sulle omma Waimo aunud, kes p.aljo wäggewam on, 
kui sinno pattune lihha. Qef. 40, 29). Sinna õlled 
omma riotiiimimcsse kntt'Niisses wagga holeto olnud, 
ja ei ollc omma waeulast öietc tähhele pannud, egga 
ollc öiete kindlaste armo sees seisnud: sepärrast on 
sinno holctus ja laiskus sind saatnud langema. 
. . S e p ä r r a s t , kes ennast a r w a d s c i s w a d , se 
k a t s k o , et t e m m a ei l a n g e . " (1. Äor. 10, 12). 
Kes nüüd holeto on, se woib wägga pea langeda. 

H i n g : .Kiil se on wägga tossi, armas Iesus! 
Agga mis pean nunna nüüd teggema, et ma endist 
armoseisnst jälle woiksin kätte sada? 

I e s u s . ' Keigeessite ja itllc keigc asjade pead 
omma usso lotust üksnes minno peale pannema. 
Miimo werre läbbi woid sa weel pattude andeksand-
mist, arrapcästmist ja lunnastamist leida, sest minna 



- 145 -

ollen leppitamise hinnaks samtd sinno ja keige mailina 
pattude eest. Tulleta mele, kuida kunningas Tatvet 
ja minno Apostel Peetrus wägga raskeste langesid; 
agga ommeti, kui nemmad ommad pattud kahhetsesid 
ja meelt parrandasid, said nemmad minno käest armo 
ja pattude andeksandmist. Sepärrast kule nüüd: 
Minna ollen nüüd sinno pattud sulle andeks annud. 
Minne siis nüüd, ja . . ä r r a te j n i ü e e n n a m 
p a t t o , et sul le m i d d a g i kur jemat ei s ü n n i . " 
<I««n. 5, 14). Sepärrast ärra magga ennam, waid 
. . t õ s t a j ä l l e ü l l e s l a i s a d käed j a n õ r g a d 
p õ l w e d , " (1 . Tess. 5. 6; Zef. 53, 3 ; Ebr. 42, 12). 
siis saab minno Waim ja minno arm, minno jõud 
ja wäggi sinnoga ollema. „ I l m a m i n n o t a ei 
wõi s inna ü h t e g i tehha . (Joan. 15, 5j. Õppi 
nüüd targaste ellama ja nenda «võitlema et sa wõiksid 
ärrawõtta ja wõimust sada; ärra ella nüüd mitte 
ennam nenda kui need rummalad, waid kui targad. 
<Ewes. 5. 15). 

H i n g : Oh minno armas Jesus! Nüüd tahhan 
minna ueste peäle hakkata. Minna ollen tännini 
wägga holeto olnud, nüüd tahhan parreminne ette» 
wadata. Tänno ja kitus olgo sulle, et sa sel korral 
weel minno pattud olled andeks annud. Tulle nüüd 
jälle minno süddamesse ellama ja wõtta mind wasto 
ommaks prudiks. 

( W i s i l : Oh wagga Jummal, kes). 

Kül surest armust sa 
Mind santi armastasid: 
Ma hullutasin peäl'. 
Sa ikka hallastasid; 

10 
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Kül wasto oksa ma 
Jäin patt«stpiz»rmatta; 
Ei sa mind nuhhelnud. 
Waid wõtsid kannata. 

Sa tõstsid Ülles mind, 
Ka teed fa näitsid mulle, 
Mis pean käima Nüüd, 
Sest tänno annan sulle. 
Sind, Jummal! kidan ma, 
Et wihkan patto to 
Ja wanno teggusid 
Nüüd melega ei te. 

Kannat l ik r is t ikandja. 
Jesus: ..Tlllge minno jure keik, kes teie 

waewa tud ja koormatud o l l e t e , ja m inna 
tahhan tei le h ingamist sa ta . " (Matt. 11; 28). 
Vtinno jurest wõite teie rahho ja hinge troosti sadâ  
minno jures wõite teie rõmo ja keik head rohkeste leida. 

H i n g : Oh minno Issand Jesus! mis römo 
wõib mul olla, kes ma pimmcdusses istun ja taewa 
walgust nahka ei fa. Minna waene innimenne ollen 
murret ja kurwastust täis ja keik häddad käiwad minno 
peäle. „ M a ollen waewatud olnud iggapääw, ja 
mind nomitakst igga hommiko. (Sani 73, 14). Kui 
kaua unnustab siuna mind lõpmatta ärra, oh Issand! 
Kui kaua panneb sa omma palle minno eest warjule? 
lL<̂ li 13, 2). M^mo südda on wagga koormatud, 
iggapääw. Wata, Issand, minno peäle, kule mo pal-
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wet ja walgusta mind, ct ma selle pimmedusse sisse 
ärra ei surre. Egga sa mind weel iggaweste ei olle 
mahha jätnud. Oh anna ommeti weel mulle omma 
heldust tiätaa ja te toeks omma tõotust. 

J e s u s : S e töötusse aeg ci olle weel kätte jõud-
nud, kül se saab ka tullema; ..kui se wiwib, siis ota 
sedda, sest se tulleb wissiSte ja ei ja järrele." <Hab. 2. 3 ; 
2. Peetr. 3. 9). Need, kes sedda on ootnud, ja ennast 
se wasto walmistanud, sawad siis õnsa otsa läbbi 
iggawest rõmo pärrima. 

H l N g : Oh! millal jõuab se aeg tulla. Minna 
ollen nüüd wägga sures mnrres ja waewas. OnS 
siis niiüd armohcitmimie ärralinnustild ja armo uks 
kinnipandud? Ons Jummala wihha minno ülle nüüd 
ni sureks läinud? Minna ollen nüüd fui se, kel abbi 
ei olle lota. (Laul 77, 9). 

J e s u s : Mikspärrast sa ni paljo kaebad? Eks 
Minna wõi sind kül aidata? Minua teau keik sinno 
waewa ja kannatamist; keik sinno ello on mul teäda. 
<Ilm. 2, 2i. Minna loen keik sinno silmapisarad et 
ükski neist hukka ei lähhä. <Ies. 25. 8). Need lange-
wad kül alla sinno palgede peäle, agga siiski on 
nemmad taewas üllepkirjotud ja ka mulle teäda. 
<Sir. 35, 45). 

H i n g : Sinna. Issand, tead sedda keik; miks
pärrast sa mind siis ni suurt hädda ja waewa lasseb 
kannatada? Mikspärrast pean ma siin mailmas ni 
alwaks petud ja pöllatud ollema? Lapsest sadik on 
mul sesuggune järg oluud ja ci olle weelgi peastiilist 
egga kergitamist nähha. Oh, minna ollen ülleantud 
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ja mahhajäctud, sinno wihha ai, ct sinna mind hopV 
jättad minno wacwa cllo sisft. <3er. 17, 17). 

I e s u s : Ei mitte, minno armas lapsokc! sinna 
õlled ikka minno annas" söbbcr ja minno pruut. 
S a prad teadma, et: ..kcoda minna armastan, settele 
annan minna hirnio, agga ma peksan igga pöia, kcdda 
ma armastan." 

H i n g i Oh mind waest ja willctsat innimcst? 
On sc siis armastus, kni panncd mind siin mailmaö 
teigefugguft hädda ja wacloa alla, nenda ct mul ep 
õlle ühteamnsi römo tundi lota? — „Via kisfcndan 
finno pole, Iehowa! ma ütlen: S a õlled mo warjo-
patt, mo ossa elKiiratte maal. Panne tähliele mo 
kissendamist. sest ma ollcn wägga alwaks fannd; peaski 
mind ärra nende käest, kes mind takkaaiawad, sest 
nemmad on waggewamad mind. Sada inö hincze 
^vangitornist walja, et ma so nimme woin üllestmmis' 
tada; kes oiged on, piirlvad mo ümber, kui sinna 
mulle saad head teinud." (Saul 88, 1 - 3 ; 142, 6 - 8 ) . 

I e s u s : „ A u n a I c h o w a l c o m m a I u m -
m a l a l e a n , c n n c q o ta l a s s e d p immcdns t 
t u l l a , ja e n n e g o s inno j a l l a d ennast t onka -
w a b ä m m a r u s s c m ä g q c d e w a õ t o ; ja te ie 
o t a t e t ü l walssnst, a g g a ta p a n n e d seoda 
s u i ' m a w a r j u k s . ja teed-sedda pilkaseks p im-
m e d a k s . " lIcr. 13. 16». Scstsammast pead sa minno 
armastust tundma: ct minna sulle mitte paljo ei õlle 
häid paiwi ja rõõmsaid tnndisi annnd siin mailma 
cllus, waid enneminnc kurddust, hädda ja maruni; se 
tulleb sulle heaks ja önnistussc kaSsuks, et sinna mind 
ikka melctulletaksid. 
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H i n g ' . Oh minno armas Jesus! Mikspärrast 
siis ncuda? Eks sa sowi mulle siin willetsas mailma 
ellus siis ühtegi rõmustast? Mimia nään ommeti, 
et paljo jlmmialakartlikkuid innimessi mitte nenda häd-
das ja waelvas ei olle, waid neil on iggapäwast ihho 
ja ello üllespiddalmft ja tarwidusi, ja tundwad õnnis
tust ommas ellus; mikspärrast pean urnina siis ni 
õnneto ja waewaga koormatud ollema? 

J e s u s : Minno armas lapsoke! Kül minna jou^k-
sin sulle aialikko warra anda ja annaksin hea melega; 
ncndasauimoti sotviffiu minna sulle ka rõõmsaid päiwi, 
agga ma tean, ct se snllc mitte kassuks, waid kahjuks 
tulleb. Vtinua wõiksin tehha, et keik mäed kulda ja 
keik jõed pima jostffid; ..minna sõbaks teid keige* 
parrema nissoga. ja minna täidaksin teid meega kaljust" 
(Laul 8 1 , 17>, agga se ei tulle teile mitte heaks. 
Teie peate ürrikcssc ala kllrddusses ja mouncsuggustc 
kiusatustes ollema, „ e t teie usk, kui se s a a b 
l ä b b i k a t s u t u d , p e a b l e i t a m a p a l j o ü l l e m 
o l lemas t kui kuld, mis kaub , ja si iski t u l l e s 
l a b d i k a t s u t a k s e ; sest te i l on ü t s p ä r r a n d u s , 
m i s ei wõi hukka m i n u a , egga a r r a t c o t u d 
s a d a , e g g a a r r a n ä r t s i d a , m i s t a e w a s s e on 
t a l l e l e p a n d u d t e i l e , kedda J u m m a l a w ä e s 
usso läbbi ho i takse ö n n i s t u s s c k s , mis w a i -
m i s d u , et se p e a b i l m u m a wi imse l a i a l . " 
fMalak. 3. 2. 3; Tit. 2, 11. 12. 13 14; 1. Peett 1. 7; 
1. Peetr. 1. 4. 5). 

H i n g : Agga fui, mitto tuhhat ristümümest rii-
kusse ja hea päwades siud mitte ärra ci unnusta, 
waid waggaöte ja jummalakattlikkult tUmab, kuidas 
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se siiS mulle kahjo wõib terjba? Ka need usklikkud 
peawannemad: Abraam, Isaak ja Jakob ollid ömlis-
tud mailma warra polest. 

Je sus : Armas hing! Minna sowiksin sulle Ab-
raami usko, Lotti öigust, Isaaki sannakuulmist ja 
Jakobi waggadust ja kannatust, l^. Mos. 15, 6). Need 
wannad ussoissad piodid paljo risti ja waewa kanna-
taina, egga sanud roside egga lillede peäl omma ello-
teed taia; nemmad piddid ka kibbowitsade ja ohhakatte 
peäl eddasi astuma. Kiu sinna peaksid sedda kanna-
tämä niis nemmad kandsid, kül sa siis rägiksid teist 
wisi. Kas arwad, et Abraamil kerge assi olli omma 
issamale selga pöörda, ja minno kutsmisse peäle omma 
!vannematteft ja sugguwössast lahkuda, kui piddi ümber-
kaudo mailmas hulkuma, ja ei teadnud, kuhho piddi 
minnema ehk jäma. Wõi, tas arwad, et Kanaani 
rahwas tedda römoga wastowötsid, kui ta nende seas 
tahtis ellada? Ei olnud temmal parrem luggu, kui 
temma wenna pöia Lotti! Sodomas, kui need turjad 
ja häbbenmtta innimessed temma wagga hinge wäe-
wasid omma kurja elloga ja üllckohtuste teggude läbbi. 
(2. Peetr. 2. 7. 8). Nenda olli ka Abraamil jummala-
kartmatta Kanaani rahwa seat,. Scpmrast ei wõinud 
temma kaua ühhco kohhas paigal seista, waid pögge-
ncS ühhest kohhast teise. 

H i n g : Jah . Issaud! se olli kül nenda; agga 
ommeti olli temmal sinno kallis liggiollemisse tõotus. 

J e s u s : Ets sinnulgj olle se tõotus puhhas tir-
jas (1. Peetr. \, 5), ja siiski olled ni laisk ja holcto 
omma hinge önnistnsse eest hoolt ja murret kandma. 



- 15? -

Nbraamil olli ka pattune lihha, ja werri nenda kui 
linnulgi, mio tedda wahhest kartlikkua ja arraks teggi, 
agga nsso läbbi toetas.ta ennast jälle. Kord tulli 
näljaaeg keige selle Ma ülle; mis piddi se usklik niees 
nnüd teggema? Ütski ei olnud, kes tedda olleks 
aitnnd ehk temmast holinud. Sepärrast piddi ta Ggip-
tnssemale minnema, kus ta ka sure kartuose sees piddi 
ellama. Suurt kurwastust sai ta ka siis tunda, kui 
kuulda sai et temnia wenna poeg Lot olli ivangiwoc-
tud ja keik warra ärrarislitud. Peäle sedda piddi 
tenima kaua aega otama, et ta olli ilma lapseta, ja 
arwas, et ta piddi surrema ilma ihhosugguta. J a 
weel tulli Abraamile se raske usfokatsmiune, et piddi 
omma ainsa pöia, mis tal wanna ea sees olli, tapma 
ja ohwerdama, mis minna, kui ta sedda piddi hakkama 
teggema, omma ingli läbbi ärrakclasin. Wimaks satis 
temma weel sure kurwastusega omma armsa naese 
Sa ra hauda. Nendasammoti olli luggu ka selle sanna-
kiilclikko Isaakiga: temma piddi nenda kui temma 
issagi mailmas ümberkaudo käima ja mitmesuggust 
risti ja waewa näggema. Essite koormas tedda se 
assi, et temma naene Rebekka olli siggimatta, ja kui 
wimaks sai n-.skejallaks, siis piddi sedda ahhastust 
kuulma, et lapsed lütkasid teineteist emma ihhus ja 
piddi neile surma kartma. Eks temma piddanud Ke-
rarirahwast suurt wihha ja melehaiguft kannatama? 
J a weel wimaks sai temma ommast pöiast Esawist, 
kui se nellikümmend aastat wanna olli ja naesed wöt-
tis, siis ollid need temmale ja Rcbekkale melehaigusscks. 
Kui suurt nrnenia piddi weel wagga Jakob kannatama 
kui ta omma.wenna eest põggenes? Kakskümmend 
aastat piddi temnia kui waene karjane sure murrega 
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Labanit tenima. J a missugust melehaigust saatsid 
temmale ta ommad lapsed; tcmina ainus tüttar Tina 
sai arrateotnd, mis issa ja emma süddant wagga 
koormas. S e järrel laksid temma taks poega, Simeon 
ja Lewi, ja loid keik meesterahwast mahha niöcga 
terraga, ja saatsid omma wanna issale sedda hädda, 
et ta haisema sai seält Ma rahwa melest. Egga ka 
se ei wõinud wähhe temma süddant kurwastada, kui 
temma armas naene 3tael lapscwaewa piddi surrema. 
Missuggune suur kurwastus ja ahhastus waewas siis 
temma süddant, kui temma pöiad toid temmale samm-
mid, et kurri ellajas on temma armsa pöia Josepi 
ärramurdnud, ja naitsid temma kirjo kue, mis nad 
werre sisse ollid kastnud; siis kurwastas ta ni wägga, 
et ta ei lasknud ennast trööstida. Pea selle järrel, 
satis Iuda temmale uut süddame koormat, et omma 
Minnia jures maggas. Näad sa nüüd, armas hing, 
et need jummalakartlikkud mehhed ei olle mitte allati 
siin Ma peäl rosidc egga lillede peäl käinud? 

H i n z : Se on kül nenda, armas Issand! Om-
nirti olled sa nende aialikko ello rohkeste õnnistanud, 
et neil ollid snred lojuste ja lammaste karjad, ja 
paljo muud warra, nenda et neil ei olnud tarwis 
waesust egga pudust mnda. 

J e s u s : Jah, se on tõssi! Agga minna tean, et 
kui sul ka ni paljo warra olleks, siis saaks se sulle 
kahjuks ollema. (Laul 62. i). Dtfc nenda, kui üks 
hea wannem ei anna omma rummala ja wäetima 
lapse kätte terrawat nugga, kartes, et ta sega ennesele 
kahjo teeb nenda ci wõi minna snlle paljo aialikko 
warrandust anda; se saaks sind kurjaks, tiggedaks, 
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uhkeks ja ahneks teggcma. Sinna hakkaksid siis omma 
lotilst ramm fe kaddnwa rikkusse, kui miuno, omnia 
sure Iumlnala priile panncma. Agga kui stl! ei õlle 
ühtegi muud, siis lodad sa üköncs minno peale; sest 
et sul maial abbi ei õlle. Kui siuna rikkas ollcksid, 
kui mitto palwet ja ohkamist jääksid siis taggasi, nug 
sa nüüd waefusjc polwes minno Pole lätkitad. Ätii 
sul rahha ja warra õlleks, kui uhkeks sinna siis Iä> 
häksid. Ülleüldse: kni sul head päwad olletsid, kui 
wähhä sa siis mind melctulletaksid 0DtoiMO,24;3af.6,2): 
sa cllaksid kui se rikkas mees, kellest suka ram. 12 p. 
19 kuuni 21 salmis rägitakje, kes omma hingele ütles: 
...hing, sul ou suur warra kokkopandud mitmeks aas-
taks: õlle nüüd rahhul, fö, jo ja õlle rönuis. Agga 
mis sai lemmale ööldud: Sinna meleto, selstnnatsel 
öscl nõutakse finno hing sinnult ä r ra ; agga kellele 
saab, mis sa õlled walmislanud? Ämda on selle 
luggll, kes ennesele warra koggub, ja ei õlle rikkas 
Iummala sees." Nenda õlleks ka siis luggu, kui ful 
paljo häid södro õlleks, keS sulle head teeksid; ftiK 
lobaksid sinna ennam innimeste kui minno peale. 
<Ier. 9 .23. 24). J a nenda saaksid sinna aialltko önniS-
tusse läbbi iggawesse huktatusse sisse. J a et nunna 
mitme jummalakartlikkildele warrandust, head termist ja 
nmud aialikknd annid annan, siis teen ma scdda se* 
parrast, et nemmad sega oskawad nenda ellada, et 
nad sega cnnestele kahjo ei te. J a ehk kül mitmed 
jummalakartmattad siin ilmas sest ennam ossa salvad, 
siis ei õlle neil tullcwas ctlus ennam ühtegi lota, 
M i d nende jaggo on judba siin ellus käe, otsego sel 
riffifl mehhcl, kellest Luka ram. 16 peat. 2 5 salmis 
ööldakfe. Agga teiega, mo armsad ussolapsed, pean 



- 1 5 4 -

ma iggaühheaga nenda teggema ja iggaühhele nenda 
ossa jaggama, kuida >na tunnen sedda tarwis ollewad: 
monnele pean ma risti ja willetsust peälepannema, ü 
se neid pehmeks teck ,̂ otsego wannem mitme lastega 
muido läbbi ci sa, kui pead neid saggedaste karristama; 
teisi pean lahke ftmiadega maenitsenia, nenda kui kel« 

' legile tunnen tarwis ollewad; sest keik ei wõi mitte 
paljo risti kanda, ehk kül mitmetele se armas rist 
wägga sureks kassuks on, et nemmad se läbbi sawad 
palwes, uskus ja lotusses ärratud. Rist teeb mailma 
rõmo wihhaks sappiks, agga taewast armsaks. Risti ' 
tulles salvad nemmad puhhastud ja läbbikatsutud, nenda 
kui kunningas Tawet ommal aial ja weel muudki risti* 
kandjad, et neid nago kuida tulles läbbikatsu akse ja 
puhtaks tehhakse. Kui paljo piddi wagga Iob kanna» 
taina? <Iob 2 3 . 10; Öpp. s. 17, 3 ; I. Ptttr. 1, 7). 
Nenda pean minna iggaühhega ümbcrkäima, kuida 
tenima usk nõdrem ehk tuggewani on. Monned wok 
wad paljo, monned wähhe kannatada, agga minna ei 
laose keddagi ennam krnsata kui ta sudab kanda. 
<t. Kor. 10, 13i. Nendasammoti ollen minna ka sin-
noga teinud, UH sa olle siis uks nödraussolinne, kui 
sa arwad ennast mahhajänud ollewad. . . K u i t e i e 
n ü ü d k e i g c w ä h h c m a t ei w õ i , m i s teie s i i s 
m u r r e t s e t c mu eest? P a n g e t ä h h e l e l i l l i -
l e s s e d , ku ida n e m m a d k a s w a w a d : n e m m a d 
ei te t ö ö d , egga k e d r a : a g g a m i n n a ü t l e n 
t e i l e : ei S a l o m o n g i keige omma au sees ep 
ol le m i t t e n e n d a e h h i t u d o l n u d , kui üks 
l ie is ts innats is t . K u i n ü ü d J u m m a l r o h t o , 
m i s tänna w ä l j a l on, ja homme ah jo w i s -
j a t a k s e , n e n d a e h h i t a b : kui p a l j o e n n a m 
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t c ib , teie nödrausk l ikkud . J a t e i eg i , ä r g e 
t ü s s i g e m i t t e , mis te ie p e a t e söma, ehk 
mis te ie p e a t e j o m a , ja ä r g e mõe lge taksid 
p idd i . S e s t sedda keik n õ u d w a d m a i l m a 
p a g g a n a d t a g g a ; a g g a teie I s s a t e a d , et 
te i le sedda t a r w i s l ä h h ä b . " (Luk. 12. 26—30). 
Simia kartsid, et sa piddid nälga surrema; otsego 
minna ei jõuaks sind üllespiddada. Minna ei olle 
weel ühte linnoast lasknud nälgas seista, weel toa> 
hem sind. (Matt. 6, 26; 10, 2 9 - 3 1 ) . Kas sinna 
wõid öölda, et sa mõnda korda olled piddanud jomata 
maggama minnema, eks minna olle sulle ikka ni paljo 
annud kui so iillespiddamisseks tarwis on olnud? 
(Luk. 22, 35). 

H i n g : Jah, minno armas Jesus! st on keik 
tõssi; agga kui wägga sure waewaga, raske to ja 
laenamisse warra! ollen omma iggapäwaft leiba piddas 
nnd temma! Mlipp. 4, 12). 

J e s u s : Minna tean ja nään keik sinno hädda 
ja waewa, missuggune se on; agga tean ka, ..et keik 
t u l l eb heaks ne i le , kes J u m m a l a t a r m a s ' 
t a w a d , keõ temma ennepetnd nou j ä r r e l e 
on k u t s u t u d . " <Rom. 8. 28). 

H l N g : Agga, armas Jesus! kuida sinno I s ' a 
sedda wõib kannatada, et sinno waene lapfoke siin 
Ma peäl ni häddas ja waewas on? 

J e s u s : Sepärrast, et fa se läbbi mind pead 
kartma ja armaotaina, ja nenda teggema, tui minna 
kässin: ,.Omma palle higgi fees pead sa tööd tegge-
ma" (1. Mes. 3. 19). ja seäl jures . . e s s i t e J n m -
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m a i a riki ja t e m m a õigust no ubina , siis sedda 
keik peab ftillc pealegl antama." (Matt. 6. 33). I lma 
kiufawsse, risti ja lmllctjiiõjeta ci wõi srnna siin mitte 
jada, sa prad fcga sama laddikalsutud, õtse nenda kiu 
keik usklikkud. (l.^eetr. 5. 9). 

H m g : Agga, minno armas Oimistcgssia! Miima 
ei olle mitte allati sinno peäle lootnud. Minna tmi-
nistan, et minno pattune lihha on mtttoforb nõdder 
ja wastane olnud, ja on mind saatnud liddisema ja 
kaksipiddi mõtlema. Ommeti ollen sinno Waimo 
abbiga sedda jälle ärrawõitnud ja usso läbbi ennast 
uendamid, ja ,,ja jahhntasid jälle mo hinge ja saatsid 
mind ikka jälle õigusse jälgede peäle omma nimme 
pärrast." (S«ul 23. 3). 

Z t s u s : Sedda tean minna keik selgeste. „ D l l e 
a g g a u s t a w s u r m a n i , s i i s t a h h a n ma sul le 
e l lo kroni a n d a . " (Jim. 2, 10). 

H l N g : Minna tahhan sedda heal melel tehha: 
minna tahhan kannatada ja kannatlik olla; agga anna 
sinna, Issand, seks mulle jõudo! . . K a r r i s t a m i n d , 
J e h o w a ; a g g a n e n d a kui k o h h u s , ci m i t t e 
o m m a w i h h a s e e s , et sa mind m i t t e ei 
kanta ." (I«. 10, 24). 

J e s u s : J a , armas hing! minna tahhan sind 
läbikatsuda, ja teen sind selgeks willetsusse ahjus. 
(TOaleat. 3. 2. 3; Tit. 2, 11 — 14; Laul 6b. 10, Öpp. 
saun. 17. 3; Sakar. 13. 9). 

H i n g : Agga, kui kaua, oh Iõsaud! peab se weel 
nenda ollema? Oh peästa mind pea sest haddalissest 
põlwest ja te õtsa minno kannatamistcle. 
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J e s u s : Olle ustaw, armas hing! Minno tund 
ei olle weel tulnud; kül se pea tulleb. 

H l N g l Oh Issand! kiu kaua pean ma weel 
otama? Ma ollen jubba ärrawässinud selle koorma 
al õhkades. ..Kule mo palwe ja wõtta kuulda mo 
kissendamist; ärra seisa wait mo silmawee pärrast, 
sest ma ollen wõeras sinno ees, nfs maialinne, kui 
keik mo wannemad. Seisa minnust, et ma saan 
rõmustud, ennego ma ärralähhän, \a ep olle teps. 
lsaul 39. 13. 14). 

J e s u s : Lõppeta wahhest kissendamist ja nutnust 
ja pühhi ommad silmad weest ärra; sest sinno tõpalk 
peab suur ollema. . . Se s t s inno w i l l c t s u s , mi s 
on s i l m a p i l k m i s f e a i a k s ja k e r g e , s a d a b 
su l le iggawes t ja ü p r i s w ä g g a s u u r t a u ; 
sest et s inna m i t t e t ä h h e l e ei p a n n e s edda , 
mis n ä h t a w , w a i d m i s n ä g g e m a t t a on; sest 
n ä h t a w a d a s j a d on a i a l i kkud , a g g a n ä g g e -
m a t t a a s j a d on iggawessed ." <2.ÄOV.4, 16—18>. 
S e s t sel l e s i n n a t s e a i a k a n n Ä t a m i s s c d ep 
ol le ü h t e g i w ä ä r t sel le au w a s t o , liito sulle 
peab il mu t a b a m a . " ^Rom. 8. 18). Kannata keik, 
mis sulle weel tulleb, wäikse melega. S e karristud 
misga sind karristakse, ei olle mitte rööwli mõek, waid 
armsa Issa wits. S e on nüüd kül kibbe; agga üts-
kord kaswawad sest witsast taewa Paradisi rosid wälja. 
Kui se nüüd kül sinno melest armas ci olle, siis fan* 
nata: sinno Pea saab seäl ilmaliärtsimatta krõlliga 
ehhitud. Sinno kurbdus peab rõmuks ja sinno uut 
öiskamisseks sama. Sinno rist ja waew, olgo se ni 
siiilr kui on, peab sulle wiimselt ikka kassuks ja onnis-
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tnsseks tnllema. Minna tahhan silid armastada ncnba 
fui üks enima ornma last armastab. <Ies. 66. 13;). 
Klii sinna ornma ristitccd õlled löppctamld, wiin mimia 
sind onnna Paiadisi, ja piihhin arra fcif wecpissarad 
sin ii o silmist; siiS ci pea stil leinamist egga kissenda-
mist egga waewa ennam ollema. <Ilm. 7, \7, 21, 4). 
Scpärrast rörnnsta cnnast ornma ri^tiwendadega keige 
risti ja willetsusfe jccs: kcik peab teile wiirnselt heaks 
tullerna. 

H i n g : Oh rninno arnnis Icsns! Te nenda kui 
sa õlled tõotanud! Aita, et ma lvoiksin sedda ac§a 
kannatlikknlt odata! . . T ü h j a ja w a l l e t ö n n e 
sada k a n g e l e mnst ä r r a ; waesust ja rikkast 
ä r r a a n n a m n l l e m i t t e ; sõda a g g a mind 
l e i w a g a , mis mo odsakS s e ä h i b . " iõw>.f.30.8.9, 

( W i si l.' Sttit tulge minno ju« nüüd). 

Waid fedda rist on wacwanud, 
Sell' tacwas röiim on walmistud, 
Ei jõua inninicnne 
Keit scdda üllesrakida. 
Ja taewast römo arwata, 
Mis annab Icsukcnnc. 

2J, 
Pörgo wallust, 

I e s u s : Oh sinna jilmmalakartnialta mailm! mis 
on so mölted, et ennast melega hliktatnsse sisse tahhad 
sata? tzj õlle keddaqi stmio seas, kes ornma kujust 
kahhctsckõ ja i^seenneftlt fiiejiffl: MiS se on, miö ma 
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nüüd teen ? EkS ükski aösi cl)k nou ennam ci aita, 
ct tcic süddamed, mis on kölvweinad kni raud ja tcr-
ras wõiksid sada üllesärratud ja pehmeks tehtud? 
<3iom l i 8. 9,. Ons siis minno raske kannatammne 
teie eest ilmaasjata olnud? Ollen ma siis sedda suurt 
luuuaStamissc tööd ilmaasjata ennese peäle wõtnud? 
Kas minna siis ilmaasjata ollen teie eest werd hlggis-
tanud ja põrgo waewa tunnud. Kas se peaks nüüd 
keik ilmaasjata ollema, ct ma teie eest ollen ni paljo 
hawo, wennib ja hopa kannatanud; ni paljo sulge, 
naero ja teotust, ni paljo ahhastust, pina ja waewa, 
wallo ja hädda? Kuulge laewad, ja Ma panne tah' 
hele, minno rahwa tännamatta meelt, mis neil minno 
wasto on, et nad minno kannatamit.stst, surmast ja 
werre ärrawaUamissest ühtegi ei tahha holida. Ncn-
daks sinna Issandat omma Jummalat kidad, tännab 
ja tenid, sinna turri ja üllcanneto rahwas, et ni häo-
bemattal kombel minno armo põlgad ja minno werd 
jalgega tallad ja lodab weel suurt head ja onne siin 
Vla'peill. . . M a a l l c n o m m a d käed keige se 
Päwa w ä l j a l a u t a n u d ühhe kangekae l se r a h -
wa w a s t o , kes omma m õ t t e t e j ä r r e l t a i d 
sedda t e e d , m i s ci ol le m i t t e hea. (Ies. 65. 2 ; 
Nom. 10. 21). Kas minno Waim peab siis ilma-
asjata teid otsima ja hüüdma?' Kas minno sullased 
Peawad teid ilmaasjata palluma ja macnitsema? Oh 
sedda pimmedust ja soggedust! Oh sedda hirmust 
süddame towwadust, ct teie minno Waimo healt ei 
tahha kuulda egga mimw armo wastowõtta! il.3Hof.6,3). 

H i n g : Oh minno armas Õnnistcggia! kni südda» 
mest ja haledaste sinna onuna rahwa süddame fon> 
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wadnöse la kangekaclusse pärrast kaebad ja neile omma 
armo pclkkud; agga oh kiu wähhe on neid, kes sinno 
healt kulllda wõtwad! 

J e s u s : Kül nemmad sawad omma hukkatusse 
päwal sedda kahhetftma, et nemmad omma armoaial 
sest ei holinud, mis nende rahhule olleks tarwis olnud. 
(Luk. 19. 42). 

H l N g ! Oh kui pimmedad ja kurdid need woi« 
wad olla, et nemmad . . n ä h h e s ei n ä , ja kuu l -
dcö ei k u l e . " lMatt. 13 U). 

J e s u s : ..Scllesiunatse mailma Jummal on nende 
uskmatta rahwa meled söggedaks teinud, et neile ei 
pea paistma arnwöppetucse walgus minno auust. keS 
ollen Jummala kuis. (2. Kor. 4, 4>. Nemmad on ella
walt surnud patto sceS, ja leigefuggufe kurja hinnnude 
ja mailma armastusse sisse waimud. Logo minna 
neid ni kõwwaste kui ial lahhes, nemmad ei tunue 
sedda. Panuen ma neile õnnistamist ehk arrawandu-
mist ette, se neil üks keik. (Iei. 5. 3). Minna ollen 
neile kallid tootusfi iggaweösest ellust kastnud kulutada, 
ja mitmel ja mitmel wisil sedda rõmo ja õnnistust 
püüdnud ärraselletada, et neil iggatscminnc wõiks tõusta 
selle önnistusse järrele; agga keik on ilmaasjata olnud. 
Minna ollen neile ka mitmel wisil sedda iggawest 
dukkatust, misga põrgus junnnalakartmatta innimessi 
nuhheldakse, lasknud kulutada ja teada anda, et nad 
se ülle wõiksid hirmo tunda, omma wasto rindo lüa 
ja onuna kurja tee peält ümderpöörda. Agga midda 
ennam ma neid omma sanna läbbi walgustada püan, 
sedda Pimmcdamaks nemmad jäwad. Agga kui nem-
mad nüüd minno healt ei tahha kuulda, egga minno 
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armo wastowõtta, siis ei tahha minna wiimsel kohto-
päwal ta neid mitte tunda egga kmilda wõtta, waid 
neid ilmaarmota omma palle ecst ärralükkata. (Tark. 5. 
1 - 1 5 ; Matt. 7, 23; 25, 12). 

| ) i n g : Oh kui hirmus wõib jummalakartmatta 
rahwale fc stmr kohtopääw olla, kus iictibc iggawenne 
wallo ja piin saad hakkama. Oh kui wägga wõiwad 
keik ncco, kes siin sinno sanna ei uskimud egga sinno 
armo wastolvötnud, kui nemmad siis sinno, kui selle 
cllawattc ja jurnutte kohtomõistja suust omma igga-
wesft surma kohhut peawad kuulma: . . M i n g e ä r r a 
minnus t , tc ie ä r r a n c t u d , i g g a w e s s e t u l -
l e s se , mis w a l m i s t u d on k u r r a t i l e ja t em-
ma i n g l i t e l e . " Matt. 25. 41). Oh, kuida wõib se 
sanna kui pitkse mürristaminne nende süddant läbbi 
Põrrutada! 

2 'esus l Se on siis se sure wallo hakkatus, mis 
nad siia ellus ei uskunud, egga sest holida ci wõtnud, 
ehk neile kül sedda kulutati ja teäda auti; agga seäl 
Peawad nemmad lõpmatta kahjo ja walloga sedda 
tundma, mis nad siin ellus olles tühjaks piddasid. 

H i n g : Agga, armas Jesus! Eks seäl siis ennam 
suggugi wõimalik e! olle pattustpõõrda? Kas seäl 
ütski kisseudamiuue egga pallumiuue ennam ei aita, 
tt sa weel sealgi wõiksid armoheita, sest siuua olled 
tõotanud, et ..iggaüks, kes sinno nimme appi hüab, 
peab önsats sama." (Rom 10. 13). 

J e s u s : Ei mitte, armas laps! S e mailm on 
se koht ja paik, kus peab pathistpöörma, agga mitte 
ennam seäl. „ N ü i i d on se õ ige a r m a s a e g , 

11 
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n ü ü b on se ö n n i s t n S s c p ä ä w " , kes sedda tüh-
jalt lasseb mödaminna, se ei wõi seal önsaks sada. 
Sepärrast, oh innimessed! siin ilmas peate pattust-
pöörma; seal on se jubba hilja! (Matt. 24, 40. 4 1 ; 
Kogg. 11, 3). Sest, Missugguse minna sind surma
tunnil leian ollemast, nenda minna ka so peäle kohhut 
mõistan. ,.Kni pu langeb, siis jääb ta iggaweste 
mahha; langego ta lõune ehk põhja pole." Kui sinno 
aialit ello lõppeb, siis iggawenne hakkab. J a selle 
järrel tulleb (fui sinna pattnstpöörmalta olled surnud), 
se iggawenne piria b, kus ilmaski rõmo ei olle. 
„ S e s t n e n d e us ei s u r r c m i t t e ä r r a , j a 
n e n d e t u l l i ei kns to m i t t e ä r r a , ja ncm-
m a d p e a w a d keige l i h h a l e üks jä lk a s s i 
o l l e m a . " (Ies. 66. 24; Maik. 9, 44)-

H l N g : Oh kui hirmus on nende luggu, kes 
wiimsel päwal peawad üllestõusma iggaweseks hukka-
tussets. Oh, parrem olleks neile, kui nemmad ei 
saakski üllestõusma, waid jääksid nenda kui lojuksed ja 
muud lomad, kes, kui kord surnud on, nutte ennam 
ülles ei toust, ja kus jääb nende ihho senna jääb ka hing. 

J e s u s : Ei mitte; waid keik, olgo head ehk kur-
jad. peawad ommast haudadest üllestõusma: ükski ei 
sa sest'järrele. Sepärrast peawad ka need jummala-
kanmattad üllestõusma. et nende hukkaläinud hing 
ihhoga saaks ühhendud, et nenda kui nemmad siin 
Ma peäl seltsis patto teggid, siis peab neil möllemattel 
põrgus ka ühhefuggune nuhtlus ja piin ollema. 

H l N g l Oh sedda hirmust ahhastust ja süddame 
wallo, tui hing ja ihho ühheskous peawad iggawest 
waewa kannatama. Agga Missuggused \<\\vab siis need 
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hukkaläinud ihhud pärrast ullcstouöiuift ollema, ja kui-
das nende luggu saab jäma? 

J e s u s ! Ncudc ihhud ci sa kohtopäwal mitte 
nenda ärraselletud, kui usklikkude ihhud; waid neil pead 
hirmus näggo ollema. Sepärrast ei olle nende furre-
mmne neile nutte õnneks ja auuks, waid iggaweseks 
hukkatusfeks ja teotusseks. (Matt. 25, 23. 30). J a ehk 
nemmad seäl (iggawesses wallus) kül wõttaksid surma 
otsida, ei leia nemmad sedda mitte, ja püaksid ärra-
surra, agga surm peab neist ärrapõggenema. <Ilm. 9, 6; 
Kal. 6. 7. 8). S e on, nago surmataks neid seäl ühte-
Puhko, agga ommeti ei surre ärra; sest nemmad on 
seal surrclnattaks seatud. 

H l N g : Agga eks siis põrgo tullclcek kauta ja 
lõppeta neid sutumaks ärra, nago tulli ikka teeb ja 
issegi wiimsel päwal keik mailma ärralõppetab, miko-
Pärrast ta siis nende hukkam^wtetud ihhudega sedda-
samma ei te? 

J e s u s . ' Oh armas hing! põrgo tullel on ni suur 
wäggi, et temma sure wallo ja piuaaa ihho ja hinge, 
lluw ja liikmed läbdipõlletad ja neid tulletukki sanial-
Kfö teeb, agga M l i neist middagi ärra ei lõppeta! 
S e on ni ärrarakimata hirmus, et ta seestpiddist* 
Walloga hinge waewad; et temma ei tea, knhdo wallo 
pärrast ennast peats pöörma. Sest seäl hukkaläinud 
ihho sees ei olle ühtki liget, tel emma iSsesuggnst 
waelva ei olle. S e tulli, "mis palletad, ei kusto ialgi 
ärra. ( j a n . 12, 2, 2 Tessal. 1, 9; Iuda?; Mark. 9. 44). 

H m g : Oh teie holetumad ja koivwa süddamega 
innimessed, kes nüüd armoaial omma õnnivtust ärra-
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põlgate! Mõttelge ommeti suggugi järrele, et teie 
wõiksite hirmo tunda omma pattude parrast et weel 
wõiksite ommast kurjast ellust pöörda, enuego hiljaks jääd. 

J e s u s ! Jah. armas hiug! Kül st olleks hea, 
kui nemmad targa järrclemötlemissega aioti põrgo-
hauda tahhaksid; sest kes põrgus käid kui ta weel ellab, 
egga se siis põrgo ci lähhä, kui ta surreb. Oh. et 
iggaüks sedda hukkatusft pina wõttaks järrelenrida ja 
melespiddada, et wõiks ennast hoida, et mitte senna 
hirmsa paika ei sa, mis nimmetakse . . t u l l e ja w e c w -
l iga p o l l e w a k s j a r w eks" , oim. 20, 10). Senna 
sawad keik kurjatöteggiad, ..koerad ja nõiad, ja hora-
piddajad, ja tapjad, ja wõera jummala teenrid, ja 
keik, kes wallet armastawad ja tewad." <Ilm. 22, 15). 
Ka mitto, kedda siin ellus ci olleks teatnd anvata, 
peawad omma pattude pärrast, mis fnl innimeste ees 
teadwalta ollid, ka senna minnema. (Matt. 7, 13. 14). 
Seäl on sured ja Piosukeosed. rikkad ja waesed, ülle-
«ad ja allamad keik ühheokons, selle hirmsa ärranetud 
fllmmatta põlwe sees, otsego karjaaias lambad, läbbi-
seggaminne, ja põllewad selle kustumatta tullelekioc fees 
iggaweste. Seäl hirmsas silggawusses ja pimmedus-
seo peab ollema ,, hulluminue ja hammaste tirrista-
minne", ja nende wallo suits tõuseb ülles iggaweste 
iMweostks aiaks." (WML 25, 30; Jim, 14, 9 — 11) 

, ^ i n g : Oh minna ehmatan ja wärrise!!: keik mo 
juukse karwad tõuswad piisli hirmo pärrast, kui hakkan 
sedda õiete järrele mõtlema, kuida nende järg seäl saab 
ollema. M s peaksid nemmad seäl ka issekeskes raki-
ma, tui keik, tutwad ja tundmatta selle hirmsa wallo 
sees kokko sawad? 
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Hesus I Seal sawad nemmad fübdcirnc wallus 
ftäfnibcima ja waimo abMtiiõjcs hulluga. Scäl on 
neil issekeskis suur wihha ja kurjus, t iMdus ja söima-
miune, riid ja wanne, ja uccdwad ja saiatrlllwad üks-
feifc <T«rt. 3. 3). Kül iroib hirmus olla, kui hukka-
läinud poeg stal föimäb onuna hukkaläinud iõsa, ja 
ärranctui) tiitfcii wanuul? onnna ärranttud cninia, ja 
ütlcwad: ,, Sinna ärrauctud issa! siuna ärraiictud 
emma! ft on keik sinno sü, ct ma nüüd pean lgga-
wcst wallo kannataina! krik siuno kurjad cccunärgid, 
sinno turri cüotoitö, sinno holcto kaswatanüunc, sinno 
pehmus ja üllcliig ellitaminne, sinno wauduminnc ja 
söimamiimc, kcik sinno Inmmala sanna pölgaminnc ja 
kurja armastammne ou unud scic wallo paika saatnud. 
Oh, mitspärraft olictc mind sünnitanud! Oh miks 
piddin ma neist ärranttnd rindadest immema! Oh tt 
ma emma ihhusse ollcksin woiuud ärrasurra, et ma 
ialgi ei õlleks pawawalgct uähha sanud! 

H l N g : Kui ui mitmcsugguscd kurjateggiad ja 
jummalakartmatta pattused, ni häöti ristirahwaf, kui 
ka pagganad^ põrgus ühtckokko fawad, kc.s siis ka kei-
kibe wallo ja piin saab ühhesuggune ollcma, woi salvad 
need rohkem wallo kannatada, kes cunam patto on 
mailmas teinud? 

I e s u s : Ja, minno armas lapfoke! ,.Sodoma 
ja Konwrra rahwal peab hõlpsam põlli ollema, kui 
Kapernauma linnal." Matt. 10,15; 14.24, Luk. 10.12). 
Ristiiunimcssed, kellele Ewansscliummi walgus ni sel' 
gestc on paistnud, agqa ei ollc sest holinud, peawad 
paljo snremat wallo ja piua kannatama, kui Türgid 
ja pagganad, kes Ewangeliummi sanna ni sclgcste ei 
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olle kuulda sanud. S e s t se s u l l a n e , kes o m m a 
i s s a n d a t ah tmis t t e a d n u d , ja ei o l l e ennast 
m i t t e w a l m i s t a n u d , egga t e m m a m e l e p ä r 
ras t t e i n u d , s e a p e a d p a l j o h a w o s a m a . 
A g g a se , kes ei o l l e mi t t e t e a d n u d , ja 
h a w a d e w ä ä r t t e i n u d , peab P i s su t h a w o 
sama. S e s t pa l j o küssi taksc i g g a ü h h e käest, 
kel le ka t te p a l j o on a n t u d ; ja kelle ho leks 
pa l j o on a n t u d , selle käest peab weel e n n a m 
n õ u t a m a . " <Lut. 12. 47. 48). <&cal on siis isse-
ärranis sured kurjateggiad, mõrtsukad ja muud nende 
sarnatsed, nenda kui kunningas Narao, Herodes, siero 
ja paljo teisi sesuggust, kes suremat wallo ja pina 
peawad kannatama; sest kes wäggewamad olnud turja 
teggeina, peawad ka raskemat nuhtlust sama. Kilida 
kegi on siin jpatto teinud, nenda peab tedda seäl ka 
waewatama. Rikkas mees pällus omma tullise kele 
peäle ühtamust weetilka. ja seddagi ei lubbatud. 
(Luk. 16, 24. 25). Se, kes siin omma ihho purpuri 
ja kalli riettega kattis, ja iggapääw rõõmsaste ja surcste 
ellas, piddi ommeti, fui ta surri, wallopaika minnema. 
Laatsarus kerjas siin ilmas leiwarasokcssi. agga rikkas 
mees kerjas teises ilmas weetilka omma löhkewa kele-
katzteks. Siin teggi uks wahhet nende wahhele, seäl 
märato org; kumbas olli neist willetsani? Rikka 
mehhe peäle ei hallastanud koeradki. Temina ärra-
netud keel piddi suremat wallo kannatama: sest se lige, 
misga kegi patto teeb, tunneb ka suremat waewa. 
Heikide jodikutte ja Jummala tcotajatte keled sawad 
Pörgotulle ja tõrwaga waewatama, selle patto ja to* 
jnose pärrast, mis nemmad siin ilmas telega on teinud. 
Eht kui kegi üllckohtoteggia. ahne, Warras ja rõwel 
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on omma lättega liggimessele liaa ja üllekohhut trirnib, 
temma warra ja pärrandust risumid, tedda peksnud 
ehk tapnlld, siis peawad selle kurjateggia käed ennam 
wallo kannatama kui muud liikmed. Kelle jallad siin 
on kermcd olnud kurja tee peäl, kõrtsidesse ja mu 
sellesarnaste paikadesse jooksma, ei leia seäl ialgi rahho 
puhkamiseks. Mõtle nüüd järrele, tui hirmsad \a 
rasked need nuhtlused on, misga fcäl jnmmalakart-
matta rahwast mihheldakse. Keigewähhem pörgowaew 
on raskem, kui keigehirmsamad wallud ja waewad, 
Mis siin ilmas on, mis ial wõiks ärramottelda ehk 
üllesräkida. Kui olleks, keik tõbbed ja haiguö,ed, keik 
häddad ja waewad, mis ial siin ilmas innimene peale 
wõiwad tulla, kokkopanna, kui on: peawallo, süddame-
wallo, hambawallo, Mvwitöbbi, pistitöbbi,^ soewdbi, 
laStesünnitanüsse waew ja muud sellesalnatsed, ja ka 
keik hirmsad surmamisse wisid, misga suri kurjateggiaid 
surmatakse, kui neid raudrattaste al purruks tõugatakse, 
hoosiega löhkiki^takse, tullega pölletakse, öllikatlattes 
kedetakse ja mu hirmsa wisidega fttrmatrtfe; ma ütlen: 
kui olleks keik need rasked tõbbed ja haigus,ed ja keik 
need hirmsad surmamisse wisid kokkopanna ja neid 
'ggawesse põrgo wallo kõrwa arwata, siis olleks se 
selle kohta, kiii keigewähhem kärbse hannnustalninne. 
Sest nenda kui ühhegi lihhalikko innimesse moisms 
ei wõi taewa rõmo ja au ärraarwata egga üllesräkida, 
nenda ei wõi ühhegi innimesse mõistus mõista egga 
ärraarwata põrgo iggawesse Hukkatuöse ärnmifiinatta 
wallo ja waewa. Sepärrast on keik, mis sest igga-
wessest waewast ja süggalvast pimmedussest, wallust ja 
pinast, surreniatta ussist ja kustumatta tulle ja weew-
liga pöllewast järwest ööldud, otsego moiötusse allusekS 
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rägitud, sest et teile teie lihhalikko moistnsft järrel 
pörgowallo milgi wisil nenda ci wõi ärraselletada, et 
teie sest wõiksite täielikko arro sada. (Opp. sann. 10. 28; 
Tan. 12, 2). 

H i n g i Oh fui hirmus ou se kuulda! oh ueid 
waesid hingesi, kes iose peawad sedda tundma ja näggema. 
Oh sedda 'hirmust ahhastust ja jällestust, rnics neil seäl 
ou! agga eks siis selle wallo ja wacwamiosel ka uks-
kord õtsa elle lota? 

J e s u s : 6 i sedda loiust ei olle seäl mitte ennam: 
se jääb iggawessest iggaweste: ui kaua kui Jummal 
ou ja jääb, ui kaua jääd ka ueude waew. Neuda 
kui onsade room ja õnnistus euuaui ärra ei lõppe, 
nenda ei lõppe ka ueude huttamoiStetud hingede wallo 
ja waew euuam ärra. Simia wõid omma möttetega 
uht wägga pitka aega ärramöttelda, siioki on se igga-
toessc aia waöto wagga pissoke ft nago ei middagi 
arwata. Mõtle nüüd: kui uks liwa mäggi olleks ui 
suur. kui keik se mailm, ja kui saaks kiilume tuhhat 
ford tuhhande aasta pärrast ikka üksainus liwa terra 
sest mäest ärrawõetud, ui kaua, tui se õtsa saaks: se 
wõttaks kül ui paljo aega, et sedda ükski iuuimeuue 
ei jõua üllesarwata, agga siiski olleks weel uks lotus. 
Merri ou suur ja lai. ja kui olleks tedda jel wisil 
kuiwaks tehha, et igga kümme tuhhat kord tuhhande 
aasta pärrast olleks üksaiuus tilk seält jurest ärra-
wõtta, ja ueuda teeks igga kümme tuhhat ford tuh-
haude aasta pärrast ikka jälle ueste: kui uüüd se suur 
liwamäggi otsa saaks, ja merre wessi ärralõppeks, et 
siis ka põrgo loallo õtsa lõppeks, siiS olleks ka weel 
suggugi lotusse warjo, ja segi olleks ueile, kes seäl 
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waewas on, sureks rõmuks. Agqa ci olle fefti suggugi 
ei suggugi ennam peastmibse lotust: iggaweste, oh 
sedda hirmust fauna: iggaweste peawad nemmad 
snma wallopaika jäma! 

H i n g : Oh, ets se peaks mailma laste kõwwad 
süddamed kohkumisse ja ehmatamisseaa täitma, ja ueid 
wüggcwaste uendc pattouuuest üllesarratama, « nem-
mad keik kurja tood mahhajättatsid ja so käest hakkab 
sid armo otjjtna; et mailm ja selle armastus wõiks 
neile widiaks sappiks sada. Od ft, nemmad febta 
õiete süggawaste järrelemötleksid! 

J e s u s : Oh! nemmad ou jo wägga kõwwaks 
läinud. Minno pühha sanna ci mahho nende südda' 
messe. Semmad ci tahha siin mailmas pörgowallo 
omma meletulletada egga se peäle mõttelda, weel wäh
hem sedda melespiddada, ja sawad wannaks kurjel 
Päiwil. Nemmad lattuwad mnafi täio wina ja kanget 
jomaaega. ja ci holi Issandast, egga mötlc temma 
teggudc peäle. <Ies. 56. 12). ' Sest on siis kurrat 
nende pärrast rõmus ja aiad ommad hirmsad hambad 
laiale uendc järrele: ..sest ta käid ümber, kni möiraja 
lõukoer, ja otsid, kedda temma wõiks ärrancclda." 
* Peetr. 5. 8). 

H i n g : Oh minno armas Jesus! hoia mind 
armust nisugguse kurja ello ccst, ct ma winnselt sedda 
hirnnlst wallo ja waimo ahhastust ei saaks tunda, et 
lggalvest põrgo wallo pean kannatama. Kui ma ta 
wühhcst nõdrnsscs ehk teadmatta patto tceu. siiS aita, 
et ma uskus siuno surma ja werre ärrawallamisse 
läbbi wõiksin audeksaudmist otsida ja leida ja sinno 
tenitud õigust ommaks sada, et ühtegi hukkatust minno -
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sees ei õlleks. Aita, et ma allati woiksin malmis olla, 
kui sinna mind tnllcd siit ilmast ärrakutsuma. 

I e s u s : Minna annan sulle scdda nou, armas 
hing, et ikka käid minno, onuna Issanda kartusses ja 
armastusses, ja et sa ikka pörgo wallo ja hukkatuft 
omma meles pead, ja ornmab pattodimmud siirretao, 
tui sa alles ellad, siis ei sa sinna mitte pörgo, kui 
sa surred. 

( W i s i l : Keil tulge minno jure niiüd). 

Kui willetsuS on kibbe siin, 
Weel tibbedam on pörgo piin, 
Mis fisfe kurjad joolswad! 
Scäl tunneb ihho hingega 
Suurt wallo ilma löpmatta, 
Mis kurjad waimud tundwad. 

tt. 
Ickdaw rahho. 

^ i n g : Oh missiiaguue rahhuto ja willetg ello 
on siin ilmas! Ma ollen keigist aialikkuist asjust mis 
siin Ma peal on, rahho otsinud, agga ei ollc ühtegi 
leidnud siin päikesse al, mis jädawaks rahhuks woib 
nimmetada. ..Keik on tühhi assi, selge tühhi aSsi, 
keik on. tühhi assi. (Kogg. i, 2 14). 

I e s u s I Armas hing! Otsi mind, omma Ium-
malat ja Issaudat, siis leiad siuna jädawat rahho; 
sest minno jures woid sedba üksnes leiba. (Sn>ef.2,14). 

H i n g : Oh sinna kallis hingeön! kui kaua ollen 
' ma sinuust ärraeksinud ja emal olnud. Minna aiasin 
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rikkust tagga, ja lootsin selle läbbi keigesuremat onne 
leida, et wõiksin hästi paljo rahha ja warra koggoda, 
et mul olleks paljo süllasid ja ümmardajaid, laiad 
põllud ja heinamaad ja Ellusad rohhoaiad; ja et ma 
wõiksin sures ja uhkeste ehhitud maias ellada, et 
mul olleksid keik aidad ja kirstud täis, sured lojuste 
karjad ja kciti muud aialikko warra hästi rohkeste 
käes ollewad. <Kogg. 2, 4 — 7). 

J e s u s : Pettetud hing! kui nõdder sinna olled: 
rahha ja warra, illusad maiad ja keik tühhi tuhk ja 
pörm; mis wõiwad need sind aidata, ehk mis jada-
lvad rahho wõiwad need sulle anda? Kas sinna 
arwad omma hinge nälga aialikko asjadega kustutada? 
Mis on weel kadduwam, kui aialik rikkus? ühhe ain-
sa silmapilkmisse aiaga wõid se so käest ladduda; kui 
ma tahhaksin, siis ma wõiksin mitto tuhhat õnnetust 
nimmetada, mis läbbi sa ommast aialikkust warrast 
wägga hõlpsaste wõid lahti sada. 

HlNg ' . Lihhalikko melega lootsin minna sest 
suurt õnne leida, sepärrast ma ikka sedda nõudsin, 
mis lihha ja werrele armas olli; mis mo ''ilmad ial 
himmustasid sedda nia neile lubbasin, ja ei keelnud 
omma süddamele mingisuggilst rõmo. M a himmus-
tasin kallid ja waggewaid rogasi süa ja kanget jonia-
aega jua, lootsin se läbbi keigesuremat rõmo ja õnne 
leida. Agga minno armas Jesus! minna ollen ennast 
wäga hirmsaote petta lasknud. J a kui ma issigi sest 
märko sain. pöörsin sest ärra ja hakkasin muu wisil 
öuuc otsima; minna nõudsin au, kõrkust ja suri asjo, 
et ma wõiksin ennast ülle onuna wendade tõsta ja 
kettidest auustud ja lidetud sada. (KoZg. 1, 16). 
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3 ^ M • ~h stdda pimmedust ja siqqcdiist! Oh 
sinna rummil iiiiiinicõfc laps! kas sa siis nifuggufiji 
aöjust omma \)'n\(\ck jäbarnab rahho olleb leidnud? 
Sinna inacnc etsitud Iooni tahhäd ühhest pcttnöfc 
paelast teise. Siuna otsid an siin mailmas, ja lobab 
se läbbi rahho ja head leida. Agga mõtle, mis sa 
olleb taggaaiannd: paljast warjo, snitso, ponno ja tüh
ja tuult. Mis kasso sadad snlle mailina an? Ni 
kaua sul sedba on, tni teised sulle sebba anbwab, kui 
uenuuad sust ärralahkuwad, siis on sirrno au otsas. 
Wata kui nimmaUiÖtc sa olleb teinub, oiuimilc jäba-
\Mt rahho otsides. 

H i n g i Armas Iesns! Keik on nenda olnnb, 
kui sa ütled, ja sepärrast otsisin ma weel ommale 
rahho ja heab lihhalikkust moistnssest ja maNma tar« 
kussest: ma pöõrfin' omma snbbame keiksiiMi sligqa^ 
waib ja korgib asjo läbbi nrima, mitmid ammetib 
ja wöeraid kelesi õppima, ja mõtlesin nende läbbi tos» 
sist onne ja jädawad rahho leida. 

3 c f u $ : Sinna õlled neis asjust nendasammoti 
eksinud, ja se ön mis sa se läbbi lootsid tüttesada, 
on nisamma kaddnlv ja tnhhi kui teisedki. 

H l N g : Nüüd, minno armas Iesn5! fui minna 
rakis ollen eksinud, knst ma lootsin rahho leida, knhho 
pean ma siis minnema siin mailmas, et ma woisiu 
rahho leida? Minna ollen otsego se tuike, mis Noa 
ommast laewast waljalaskis; ta leudes iunberkanbo 
ja ei leibnud mab kus õlleks jalgo woiuud toetada. 

I e s u s : S e on tossi, armas hing! siin mail-
mas ei leia sinna knstilpoolt jädawat rahho egga 
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rõmo. Sepärrast, toust ülles minno armoke ja tulle 
seie; Wata, minno hawades wõid sa jädawat rahho 
leida; nende seeö wõid sa hingada ja julge ja 
rahhul olla. 

H i n g i Oh minno arinaö Jesus! Minna tah' 
han nüüd kcikist mailma asjust lahkuda ja sinno jure 
tulla. Wõtta mind wasto kui üht eksinud ja ärra-
kaddunud lammast, kes kussagilt ei olle rahho leidnud. 
Wõtta mind omma armastusse süllesse ja toeta mind 
omma rinna äres, et nia sinno kallist rahho wõiksin 
tunda, nenda kui laps omma emma sülles. 

3^ fu$ ' . Tulle seie ja isto minno armo warjo al. 
..Minno pahhem kassi on sinno Pea al, ja minno 
parrem kassi hakkab so ümber kaela. Ma wannutan 
teid, Jerusalemma tütred, mikspärrast tahhate teie 
üllcsärratada sedda, kedda ma armastan, enne kui ta 
isse tahhab." <ÜU. laul, 8. 3. 4). Wata, keik, mis 
sinna olled mailmast otsinud, sedda leiad sa keik min-
no jurest. Kui sinna rikkust himnmstad, siis aunan 
minna sulle jädawat hinge warra; minna annan 
isseennast keigega mis mul on, sinno ommaks. Km 
minna sul ollen, siis ci olle sul muud ennam ühtegi 
ta r r i s lota ehk hinmnistada, ei taewas egga Via 
peäl. J a sedda warra, mis minna siil annan, ei sa 
ütski sult arrarisuda, ei kurrat egga mailm. Sesug-
guseks. tui nunna iggawessest aiast seie sadik ollen 
olnud, minna eddespiddi ka'jään: . . J e s u s K r i s -
t u s , ei le ja t ä n n a , ja i g g a w e s t e . " <Ebr. 13. 8). 
Ei sul olle tarwis karta, et ma omma armo sinno 
wasto peaksin numtma ehk wahhetama. ..Minna 
ollen ikka sesamma ja minno aastad ei lõppe mitte 
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ärra. T a e w a s ja M a l ä h h e w a d hukka ; a g -
ga m i n n o s a n n a d ei l ä h h ä m i t t e h n k k a . " 
lLaul. 102. 28; Matt. 5. 18; Luk. 21, 33). Ja nenda 
fui minno sannad hukka ci lähhä, ei sa minna isse 
ka mitte huktaminnema egga otsa lõppema. Kui sa 
au olled otsimid, siis leiad sedda ka minno jurest: 
Minno läbbi saab taewa Issa sind auustama ja sind 
taewa kumnnglikkuks emmandaks tõstma. Sured 
würstid, herrad ja wallitsejad on kül siin mailmas 
auustud, agga ni suurt au ei olle neil weel mitte, 
kni sel, kes mind kardab ja armastab, ükskord ossaks 
saab. J a se au ci lõppe ial ennam ärra. (Laul 31. 
20; 119, 74;. Kui sa olled tarkust püüdnud, minno 
jures leiad sinna se oige tarkusse hallita, sedda tarkust, 
mis üllewel on, mis nunna isse »llen Issa Mest 
teile tõuud, ja mis teid õieti moistlikkuko teeb. Se-
pärrast lahtu nüüd leigest sest ärra, mis Ma peäl 
mi; minno jure olles saad sa keik tuhhatkord rahkcm 
kni maial. (Iak. 3. 17). 

H l N g : Jätta mind rahhule, suma pettis mailm, 
keige omma au ja warraga. Tagganege minnust 
lihha himmo, silma himmo ja ello kõrkus; sest teie 
ei olle mitte Issast waid mailmast. . . J a m a i l m 
l ä h h ä b hukka, ja t e m m a h i m m o ; a g g a kes 
J u m m a l a t a h t m i s t t e e b , se j ä ä b i g g a w e s t e . ^ 
l i . Joann. 2, 17). Sinna olled minno keigetallim warra 
ja au, minno keigeüllem tarkus ja rõõm. Mis peak-
sin ma weel ihhaldama ehk sowima? Sinnoga tah
han ma jada ühhendud ja kokt^Iidetud, nenda kui 
wösjo tännuga, lige ihhuga, ja ihho peaga; eht 
nenda kui lammas karjaisega ja kui pruut peigmehhea. 
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Minna jään üksnes sinno pärralt ja sinna minno 
pärralt. Sinnust ei tahha ma ialgi ennam lahkuda. 

( W i s i l : Oh Jummal Loja, pühha Waim). 

Siis anna tarkust rohkeste. 
Ja jagga omma lapsele, 
Et se wõiks olla minno sees, 
Ja ellada mo süddames. 

Nistiinnimesfe tuggewus. 
J e s u s : „.ftui illus ja kui lõbbus olled sinna! 

kui armas omma illo pärrast! Kui illusad on so 
jallatallad kingis, sa heamelelinnc tüttar." $ 2 . laul. 
7, 2. 7). 

H i n g : Oh minno armas Issus! et minna siu-
no silma ees ollen armo leidnud, on Ilksnes sinno 
armoto. Sest se putyiW ja need ehted, nnsga ma 
ollen ehhitud, ou ilksnes sinno anded, mis minna 
Puhhas ristmisses so käest sanud; muido ei kelbaks 
nia snlle. 

2 ^ U s l Tinna kolbad mulle wägga' hästi, ar-
mäs hing! Sest sinna ei olle mitte waljaspiddi waid 
stcstpiddi ehhitud. 

H i n g : Oh armas Jesus! Aita, et ma ikka nenda 
wõiksin ehhitud olla ja jada. 

2k>Us: Wata ette ja panne ennast tähhele, et 
sa ikka nisuggusea jääd, kui sa olled olnud; hoia 
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ennast uskus minno pole, siis ei sa sinna mitte häb-
bisse. Sest keik, kes minnust ärralahkuwad, lähhä-
wad hukka. 

H i n g : S e ongi üksnes minno ainus röörn siin 
mailmas, et ma sinno pole hoian ja keik omma loiust 
sinno peäle panncn. Oh Issand, Issand! ilmuta 
mulle onuna tahtmist. 

J e s u s : Aqga minno arnias hing! mis sa siis 
teeksid, kni miima sind tahhaksin ristiga katsma tulla? 
Kas arwad, et sa siis ka mulle truiks ja ustawaks 
jääksid? 

H i n g : , D h Jummal! kiusa mind läbbi, ja 
wõtta tunda ino süddand; katso mind läbbi, ja wõtta 
tunda ino mõtted; ja Wata kas walle te on minno 
steS ja juhhata mind iqgawesse te peäle." (Laul. 139, 
23. 24). Te minnoga kui tunned hea ollewad; minna 
tahhan rahhul olla ja kannatada. 

J t s u s l Agga kui minna sind tulle- ja wee-
kahjo läbbi lassen teigift ilma jada. nenda kui Iobiga 
sündis. Kl i i ma lassen wargad ja rööwlid keik ärra-
risuda mis sul on, ja siud sure hädda ja waesusse 
sisse sata; mi l sa siis wõttaksid tehha. 

H l N g : Sinna, Issand, olled mulle sedda annud, 
sinna wõid sedda ta jälle ärrawõtta: sinno nimmi 
olgo lidetud ja auustud! Sest . . a l l a s t ! o l l en ma 
omma emma ihhu st t u l n u d ja l ä h h ä u a l -
l a s t i j ä l l e s i n n a t a g g a s i " (Iob. 1, 21). ja ei 
wõi surma tunnil middagi siit ärrawia. 
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J e s u s : Agga kui minna sadaksin sind möda 
mailma hulkuma, et sa keik peaksid mahhajätma, mis 
sul on; kuida olleks siis luggu? 

H i n g : Sinna, armas Jesus, olled ses asjaö 
mulle isse elekainud ja mulle eesmärki jätnud; eks siiõ 
minna pea ka ses asjas sinno jälgedes käima? Kui 
siuna piddid lapsepõlwes omma armsa lvarmemattega 
issamaalt ärrapõggenema, miks siis minna ei wõi 
omma risti peäle wõtta ja sinno järrel käia? Pea--
legi ollen siin mailmas otsigo teetäi.a ja maiaUnne. 
. . Se s t mei l p o l l e s i in m i t t e ü h t j ä d a w a t 
l i n n a , w a i d meie o ts ime s e d d a t u l l e w a l . " 
(Ebr. 13, 14). 

J e s u s : Agga kui minna sind mitmeks aastaks 
lasseksin haigewodi peäl maas seista, kas sa siis ta 
ikka weel ilma nurrisematta kannataksid, ja minno 
jure jääksid? 

H i n g : J a ikka ma tahhan sinno jure jada: 
sest siuna pead minno parremast kaest kinni. Kui ma 
ei olle sind teninud siis, kui mul terwis käes olli, siis 
tahhan sedda haignt.sc aial tehha. Kui murred mind 
waewawad, siis mõtlen ma Jummala peäle; kui minno 
waim oti täis ahhastust, siis hüän ma sinno pole ja 
sa aitad mind. (Laul 77, 4). 

^ J e s u s : Agga kui minna sinno palwet kuulda ei 
wõtta, ja ka omma rahho sulle ci anna; mis noil 
sul siis weel ülle jääb? 

H i n g : Minna tahhan ikka sinuo, omma õnnis-
tusse Jummala ja Issanda peäle lota ja sinnust abbi 

12 
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odata, stst sinna wõttad mind ikka jällc kuulda. 
<Laul 26, \; 28, 7). Sest .. kes sind kardab, sesse 
katte ci juhti) irniud kurja, kui agga kinsatlwse wisil, 
ja sinna kiosnd tedda seält seest jälle ärra." <Eir. 33. 1). 
&u\ ei olle jo Hcad meelt minno hnkkaminncnliõsest; 
pahha ilma järrel lasseb sinna Päikest jälle selgeste 
paista, ja kisscndarnisse, mitto ja kiirwaStussc järrel 
annad sinna jälle omma heldust ja arnio nähha. 

J e s u s : Agga kni minna sind hopis omma palle 
eest ärralnkkaksin egga ühtegi armo snllc ennam ci 
näitaks, mis sa siis tahhaksid ettewõtta? 

H i n g i Tedda sinna, oh Issand, ci wõtta töcöte 
mitte tehha! S e olleks sinno pühha sanna ja kalli 
tootnste wasto; sest sinna olled üttelnud, et ükski ei 
pc<l häddissc sama neist, kes sind otawad ja sinno 
peäle lootwad. S e peäle leban ja toetan minna 
ennast. Sest sinno kindel allus jääd seisma, ja kes 
selle alluse peäl seisab se ei wõi kõikuda, löanl 23. 3 ; 
Ies. 49. 13). Sinna. Issand, tunneb ommad, ja sinno 
ommad tundwad sind; ja kes sind tundwad ja sinno 
peäle lootwad, need teadwad, ct sinna ollcd tõssine 
ja ustaw. 

J e s u s : Armas hing! Sinna tead keik wägga 
hästi: Olle niiüd ustaw selle sees. ja ärra lasse 
kurratit, mailma egga onuna lihha mitte ennam ennast 
eksitada. Sest minna ollen wandunud onuna pühha 
nimme jures, ct ma sind ei tahha mahhajätta; ja 
minna pean omma tõotust. Olle nüüd kindel ja tug-
gew minno wäes; sest ii köki ei olle habbisse sinmo, 
kes minno peäle on lootnud. (Qfo. 13, 5; 3«f. 1, 5.6). 
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( S ö t f i l : Els sa hcida larjane). 

Iesutest ei jätta ma. 
Et ta mv ecst podud rist i , 
Sest mo kohhus halkata 
Tcmmaöse kui takjas kinni; 
Ta «no cllo, walgus ka, 
Iesukest ei jätta ma. 

, . 

Waimolik farad is t pn. 
I e s u s : Kuulge teie, armsad lapsed, ja kaöwage 

ncnda kui pillid, mig me jurc 011 istutud, ja jee äreö 
OiniiJöi) jtireb alanud. (Laul \, 3 ; Ier. 17, 8). 

H i n g : Oh Ieslls. sinna armas waimolik fänicr! 
lvata. siin ollm minna, sinno nödder wössnkenne; 
istuta mind omma rohhoaedä, et ma stäl woiksin 
kaswada, ruggewaks ja sureks sada. 

^ e s u s : Miima oücii sind, armas hing, jubba 
lord omma Paradisi aeda somma koggodusse siösc) 
wtutaillid, ct sa ftäl piddid kaõwama ja öltfema kui 
Nuiipu, mis ommal aial wiljakannab. 

H i n g : Jah, armas Ichls! Milllia ollcn kui 
sumo rohhoaeda istutud, nago pu joo kaldal, mid 
lnnma wilja annab onunal aial, ja kile lchhed ci 
puddcne; agga lillfatusfe, murrc ja wihhawaeuo tuled 
^tihhmvad ui lväggewaste minno peale, naita, et ma 
kardan, ct ueeb mind wimaks hopis mahhamitrdlvad. 

I e s u s : Scdda ri õlle ftil, armas hiilss, mitte 
ttins karta: minna ollen käoko ammd põhja tulele, 
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ja lõuna tulele, et need puhhuwad minno rohhoaiast 
läbbi, et temma kallid rohhud haiso rohkeste wälja-
andwad, chu. laul 4, 16). 

H i n g : Agga, oh Issand! need puhhuwad wägga 
wäggcwaste, ja tahhawad mind mahhamurda! 

2 ( s u s : Midda wäggewamnrni need puhhuwad, 
sedda kindlamaks ja tuggewamaks sawad sinno jured 
usso läbbi. Ärra karda! sinna jääd seifima. Karda 
paljo ennam selle kurja patto utzsi hammustamist, mis 
sinno sees on, ja wägga llssinaSte sulle wõib kahjo 
tehha, et sa hakkad närtsima ja kuiwama. 

H l N g l Hoia sinna, armas taewa kärner, mind, 
omma nõdra wöõsnkest, nenda hirmsal wisil hukkasamast! 

J e s u s : Panne tähhele, et se holctuõsc maddo 
sind ci sa petina, et jääd laisaks ja holetumal omma 
riotiinnimesse ello sees; et sinno iggapäwane palwe-
teggemiime, jnmmalakartus ja pühha hool ärra ei 
lõppe omma lihha mitmesugguste himmude ja ihhalda-
miste läbbi. Panne tähhele, et se ivatmolitto uhkusse 
maddo sind ei sa narrida, et sinna ei hakka omma 
jllmlnalakartnst ja waggadus! suremaks piddama fui 
sünnib, ehk et sa nende armoandide läbbi, mis minna 
sulle ollen annud, tahhaksid teistest üllem ehk parrem 
olla. S e läbbi on monned kaunid puud minno koggo» 
busse rohhoaedas hukkaläinud ja tullessc wissatud. 
Panne tähhele, et ähmisse maddo ci imme sinno keige-
parremat mahla, üddi ja rammo ärra, nenda, et 
„ sinno südda ei sa koormatud liasömiVse, ci liajomisse 
egga peatoidusse murretega" (Luk. 21, 34); sest sel 
wisil wõid sinna pea kuiwaks puuks jada. Weel Wata 
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ette, et se ihnusse ja jitfusfe inaddo ei sa sulle kahjo 
tehha; sest kui sinna tahhab kossuda ja wilja kauda, 
ja hea pu olla, siis pead sinno hea willi ka nähha 
ollema. , .Pa i s tko s inno w a l g u s i n n i m e s t e 
e e s , et n e m m a d s inno head teud n ä w a d , ja 
a u u s t a w a d s inno I s s a , kes t a e w a s on . " 
lMatt. 5, 16). 

H i n g : Keik tahhan minna tehha, armas Jesus! 
agga Harri ja puhhasta, kasta ja kaswata sinna mjnd. 

J e s u s : Minna tahhan kül nenda tehha kui sa 
pällud; agga ärra olle mitte kui se wigipu, kelle peält 
minna wilja otsisin, agga ei leidnud muud kui lehta 
üksi. Matt. 21. 19). 

H i n g : Hoia mind armust nisugguseks samast, 
sest minna tean, et , . k i rwes on ka jo pude j u r e 
kulge p a n d u d ; sepär ras t i g g a pu, mi s head 
w i l j a ei kanna , r a i u t a k s e m a h h a ja w i s s a -
takse tu l l e s se . " (Matt. 3, 10; 7.19; 15. «3; Luk.3.9). 

J e s u s : Sepärrast katsu nüüd, et sa head wilja 
wõiksid kanda, ja mitte haisewaid kobraid, otsego se 
nurjaläinud winamäqgi. kellest Ies. ram. 5. peat. 1 

.kunni 7. salmis rägitakse. 

H i n g : Ehk mul kül wilja wagga wähhe on, 
siiski lodan, et sinna sellega saad leppima, kui se usk-
likkust süddamest ou kaswanud. 

J e s u s : Jah, armas hing! minna ei arwa sinno 
usso wilja mitte paljusse waid headusse järrel. 
Kaswa ja õitse siis nüüd siin maillnas, kunni se aeg 
tulleb, et suid peab pogitama ja uest istutadama, se »n, 
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kui minna õnsa siirma läbbi sind siit mailmast ärra-
kutsun ja istutan sind omma taewa Paradisi, kuõ 
sinna iggawcsstst aiast iggaweste pead õitsema ja wilja 
kandma. 

( W i s i l : K«t tulge minno jure nüüd). 

O h ! wõtta mo secs ellada, 
Mind fullc heaks puuks istuta, 
Et wõin head wilja kanda. 
Ja sinno aedas järgeste, 
Kui kannis illus õieke, 
Head haiso wäljaanda. 

lil. 
Usklik palluja. 

J^XIXg: ..Issand! wõtta kuulda mo sannad, wõtta 
Hrramoista mo iggatfemist. Panne tähhele mo kissen-
damisse heale, minno kunningas ja mo Jummal, sest 
sind ma pallun." (Saul 5, 2. 3). 

J e s u s : Rägi minno lapsoke! Minna tahhan 
sind kuulda, ja mis sa ial pällud, sedda pead sa sama; 
pällu, mis ma sulle pean andma. (1. Kunn. 3, 5). 

H m g l Ei minna pällu pitka igga, egga rikkust, 
egga omma waenlaste hinge, waid sinno pühha Waimo, 
ct temma tulleks minno süddamesse, ja seält ennam 
ial ärra ci lahkuks. (l.Kunn. 3. 11). 

J e s u s : Kui silma sedda pällud, ja mitte aiallk-
tuid asjo, siis tahhan minna sind kuulda (Luk. 11.13): 
Minna annan sulle omma Waimo; temma pead sinno 
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süddamesse tullema Dwes 4, 30); agga panne tähhele, 
ct sa tedda omma pattude, ja knrja teggudega jälle 
ärra ci aia. 

H i n g : Oh Issand! anna mulle pühha hoolt, 
et ma wõiksin waggaks jada: sinno heldus hoidko 
mind, et minno ust päälv Päivalt ikka ennam ja 
ennam saaks uendud. 

J e s u s : Wata, armas hing! . . M i n n a ol len 
sinno eest p a l l u n u d , et s inno usk ei pea 
ärralöpma. (Luk. 22, 32; Joan. 17, 9). 

H i n g : Oh minno Issand! Minno usf on lvagga 
nõdder ja pissuke; minna kardan, et se hopis wõiks 
ärakustuda. 

J e s u s : Ärra mötle kaksipiddi, armas lapfoke! 
. . R ö h h u t u d p i l l i r o g o ei m u r r a ma mi t te 
katki , ja õhkuwat t a h t i , mis weel sui tseb, 
ci k u s t u t a m i n n a mi t t e ä r r a . " <Ies. 42, 3). 
Sepärrast, . . ä r r a ka rda mi t t e ; sest ma ol len 
sind l u n n a s t a n u d ja n imme p ä r r a s t sind 
k u t s n u d . s a olled minno p ä r r a l t . " (Ies.ä3.l.2>. 
Minna kinnitan ja aitan sind ja toon sulle õnnistust 
omma parrema kae läbbi. 

H i n g : Ial), Issand! Minna tahhan sinno hea-
dust, heldust ja armo allati melespiddada egga sinno 
kässoöppetusfest lahkuda, ni kaua kui ma cllan. 

Jesus : On flll, armas hing. weel middagi minno 
käest palluda? Sest mis sa ial minno kaest pällud, 
minno tahtmisse järrele se pead sulle sama. 
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H i n g : Issand, firma olled se süddamette tundja! 
„r*etf mo iggatseminne 011 sul teäda, ja mo öhkaminne 
ep olle so eest warjul." (Laul 38. 10). Aita, et ma 
nenda wõiksin ellada, et feifB, mis ma ial ettcwöttan, 
sinno tahtminne wõiks sündida. 

J e s u s : Eks sa siis pallil middagi, mis sulle siin 
aialikkus ellus tarwis lähhäb. 

H l N g : Oh Issand! Minna annan omma ihho 
ja hinge ja keik, mis mul siin aialikkus ellus tarwis 
on, sinno holeks; te sellega nenda, kui sinno pühha 
tahtminne on. Essite pallun ma hinqe eest, sest et 
hing üllem on kui ihho; ja en hingel rahho, siis ei 
wõi ka ihhul ühtegi pudust olla. Sinna olled minno 
Issa, ja minna sinno laps, sepärrast ei jätta sinna 
mind mitte mahha, waid tahhab mind toita ja ülles-
piddada. (mx. 13. 5). Ommeti on mul se lotus, et 
ma palwe läbbi simmlt abbi saan, sest sa olled meid 
isse omma pühha suga õppetanud nenda palluma: 
. . M e i e i g g a p ä w a s t le iba a n n a mei le t ä n n a -
p ä ä w . " (Matt. 6. 11). ,.Vaesust ja rikkust ärra 
anna mulle mitte; söda agga mind leiwaga, miõ mo 
ossaks seatud." (Öpp. sann. 30, 8. 9). Kui mul paljo 
aialikko warra olleks, siis wõiks se pea mind sinnust 
ärralahhutas, ja et ma ei warrasta kui ma kehwaks 
saaksin, ja omma Jummala nimmesse mitte kurjaste 
ei puto. Ommeti, jägo kerk sinno holeks, sest sinna 
tead parreminne, mis sinno auuks ja minno hinge 
önyistusseks tarwis on. Sedda Pallun sinno käest, 
oh Issand, et minno hing wõiks rikkaks sada, siiõ ei 
olle mul middagi waia, ei siin, egga seäl iggaweste. 
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I e s u s : Nüüd tahhan minna keik tchha, mis sa 
ial ollcd pallimlid; ja werl ninani: minna ei tahha 
ükspäinis sinno hinge, waid ka sinnö ihho eeff hoolt 
kanda. Loda agga minno peale. 

H l N g : Minna tannan sind, armas ÖnniKteggia, 
selle kalli tootntzsc eest; minna ussini kindlaste, et sinna 
scdda H foab täitma. Agga wccl pallnn minna sind, 
ka omma ligqimeste eest, minno tittwate ja södradc 
eest omma armsa hingekarjatse, tohtowannematie, issa-
ma ja ka omma lvaenlaste eest. Hoia ja kaitse omma 
kalliste ostetud koggobuji ja keiki innimessi, siin aia-
llkknlt ja seal iggaweste. Otsi ja kutsu kciki, kes eksi-
uud ja ärrakaddunnd, romuSta keik knrwad, toeta keik 
haiged, arrad ja nõdrad, õlle keigc lesknaeste ja wacste-
laste holekandja ja abbimees keige nende hädda sees; 
hallasta keikide innimestc peale, isseärranis nende surma-
tunnil. Oh Issand! anna keikidcle sedda, mis neile 
heaks ja kassnks tarwis lähhäb; õnnista keiki ihho ja 
hinge polest, siin aialikkult ja scäl iggawcste. 

I t s u s ! Minna ollcn sind nüüd knulnud; sinno 
palwe on kiil simr, kui st agga usftist tulleb ja töõ-
sine on. Separrast Keik, teie ustlittud hinged, pange 
sedda hästi tähhele: . .Ku i t e i e m i n n o s i sse 
j ä t e , ja m i n n o s a u n a d te ie sisse j ä w a d , 
siig p a l l u t e t e i e , mi s teie i a l t a h h a t e , ja 
se p e a b t e i l e s ü n d i m a . Keik , mis te ie l a l 
l u g g e d e s p a l l u t e , u s k u g e , et te ie s e d d a 
s ä t e , s i i s s aab se te i le . (3oan.i5.7; 9RatUi,24). 
K u i n ü ü d t e i e , kcs teie kur jad o l l e t e , mar< 
kate h ä i d a u d i d a n d a o m m a l a s t e l e ; kui 
p a l j o e n n a m a n n a b t a c w a n e I s s a p ü h h a 
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Waimo ne i l e , kes tedda p a l l u w a d ? " (Matt. 
7, H ; Luk. i i , 13). 

(Wisil: Ärka ülles minno fiibba). 

Kui sa nenda innimenne 
Palwel' ennast walmistab, 
Ja tui olled waewalinne 
Pällud omma Jummalat: 
Omma süddant kõwwaste 
Panne sinna tähhele, 
Et sind kurri ilm ei nela, 
Egga pallumast sind kela. 

82. 
Üllestõusnud Vnnisteggia. 

H i n g : Jesus, minno arinastlls on ristinaelatud! 
Jesus, minno cininKtfns, on surnud! Jesus, minno 
armastus on hända pandud! £Jb minno südda! tõuse 
la warra päwa tmslcs iittYS, >a mitme nctice naeS» 
tega tenima haluga vooatnui ja rcrnnui ihho woidma; 
agga ci m'tte ni", fui arm^otlisse silmapissarattcga. 
[mait. 28, 1; Valt 16, l. 2; Suf. 24, \- Joan. 30, 1). 

I c s i t s : . . M i s teie ffODN ella Iv ai snr« 
nn t t e [nrefi o is i le? Mi . . na ollen ü l l e s -
tonsnno . P i l n n a ollin s u n n i d , \c. ̂ vaia, nia 
e l lan i g g a w e s t e iggawesseks a ia f f , Amen. 
J a mjn.no kae on ptzrgo ja surma wötlned. 
ä) / inna e l l a n , ja teie pea t e ka e l l a m a . " 
(Lul. 2.:, 5. 6; Ilm. 1, 18). 

http://mjn.no
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A l N g : Oh römo! oh suurt romo! Sinna ollcd 
surnuist üllcscirratud ja olleb , . c s s i m e s s e t s sanud 
nende seast, fe$ on läinud maggama. S u r m , ku3 
on f inn0 a s t e l ? siölgohaud, kus on s inno 
w o i m u s ? A g a a t ä n n o I u m m a l a l e , ke3 
meile w o i in ust a n n a b in e i e J õ sa n d a J e su 8 se 
K r i ö t u s s e l ä m ^ (I.Kor. 15. 20. 55. 57). Oh, 
õlle terwe tullemast, sinna ellowürst! Ollc tcrwe 
tullemast, sinna woido kunningasl ,,Öiõfamtäfe heal 
ja woido laul on öigede maiade sees: Ichowa par-
reni kätzsi teeb keik wahwaste. Ichowa parccm kassi 
on ennast sureks töstmid, Ieholva parreni kassi teed 
keik wahlvaste. Ei ma kiil surre, waid jään ellama, 
ja tahhan Ichowa teud jutlustada. (Laul 118.15—17). 

Z e s u s : Jah, sinna pead nimd iggaweste ellama; 
sest minna ollen sind peästimd ja lnnnastanud surmast 

, ja põrgust, et ma omma surma ja ülleötousmisse 
labbi neid ollen arrawoitnud. Minna ollen wangid 
lahtipeästnud ja surma hopio ärrakantanud. (Laul 102.21; 
Ies. 61. 1). 

Hing: Oh laulgem siis selle sure ellowürsti 
aunkö iiht römolitto kitusse laulo ja mingem tcmma 

i lvasto selle laul.oga: , ,2aiil on lönud omma tuhhat, 
ja Tawet omma kiinimetuhnat (1. Sam. 18. 7), agga 
suma Talveti poe^ õlled lönud el»uam, hü tumme 
sadoa tichhat. Scft sinna ollcd porgo Koljatit ärra-
woituud, ja keik teinma söariisiao, uus peale ta lotis, 
ärrawötnud ja tcmuwl saki waljajagl^anud. S e on 
se \\\i\\i\ luis Iõ)aii0 teinus; rsluustageul ja olgem 
wägga rõõmsad teiliula feed." (Ies. 42, 13-. 49, 24; 
53. 12; Luk. 2, 43 ; Ioan. 12, ? ; Nom. 14. 6). 
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Jefttfr: Agga cks sa ci tea. armas hing, ct ka 
sinnagi olled üllestõusnud usso läbbi, sellesamma Ium-
mala wäes, tes mind on surmast ülleärratcmud; sest 
. . o t sego m i n d on ü l l e s a r r a t u d ' s u r n u i s t 
I s s a au l ä b b i , et s i n M ^ a nenda pead 
udes e l l u s k ä i m a . " ,,<£tfi se wanna innimenne 
on minnoga ristilbdud, et patto ihho peab tühjaks 
Minnema, et sinna mitte ennam patto ei teni. Se-
pärrast ärgo wallitsego pat mitte kui kunningas sinno 
surrclikko ihho sees, ct sinna wõttaksid temma sanna 
kuulda temma hiummde sees. Ärra anna ka mitte 
ommad liikmed üllekohto sõariistaks paitule: waid anna 
ciinast Jummalale kui need, tes surnust on ellawaks 
sanud, ja ommad liikmed õigusse soariistuks Jummalale." 
lRom. 6, 4. 6. U-\3). 

A m g : Oh minno armas Jesus! Sedda tahhan 
minna hea melega tehha. Minno südda on wägga 
rõmus, et sinna mind iggawesscst snrmast olled peast-
nud ja lunnastanud, eks siis minno kohhus olle sind 
tcnida waggadusas ja ömnstuõses, mis sinno mele» 
pärrast on. 

^ e s u s : Kui sinna pattule ja temma himmudele 
olled surnud, siis pead mulle, omma Jummalale ellama. 
..Sest mis minna ollen surnud, sedda ollen ma pat-
tule surnud ükskord; agga uus ma ellan, sedda cllan 
nnnna Jummalale. Nenda arwa ka sinna ennast 
pattule kül surnnd ollewad, agga Jummalale ellawad 
minno, omma Issanda sees." $om. 6. 10. 11). Kui 
sinna ikka wõttad nenda tehha, ni kaua, kui sa siin 
ellad, siis ärratan minna wiimsel päwal sinno põrmuks 
läinud ihho jälle ülles, et se iggaweste pcab ellama. 
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, .Siiõ tahhan minna sinno alwa ihho muta, et se 
minno ärraselletud ihho sarnatseks peab sama, sedda 
wägge möda, misga minna ka keik aõjad wõin ennese 
alla heita." (Wilipp. 3. 21). 

H i n g : Nüüd, minno armas Jesus, et sa mulle 
ni kallist tõotust olled annud, ci karda minna ennam 
surma; sest kui minna ollen lige sinno ihho külges, 
nenda kui sinna olled Pea, kes olled surmast ülles-
tõusnud, siis ei wõi ka sinno liikmed mitte iggaweste 
surma ja haua sisse jada, waid sawad üllesärratud 
iggaweseks elluks ja öunistusseks. (Ewes. 1.22; 4, 15). 

(Wisil: %t\i\$ Önnistcggia). 

Jesus, mo Õn, ellab weel, 
Sest ma saan ka ello nähha, 
Ellan pärrast ikka seäl. 
Surm ei wõi mull' hirmo tehha. 
Mo Pea, Ies«s, mind ei tahha 
Omma likct jätta mahha. 

Iesnsse armad õppetus. 
H i n g : Minna tahhan omma armast Icsllst 

otsida ja temma pole kitsendada, et ta mind wõttaks 
kuulda. <Laul 17. 1; 88. 14). . .Ma tõstan ommad 
silmad ülles nende mäggede pcle, kust mo abbi tulleb." 
(Laul 121. 1). Oh Itzsand Jesus! minna tullen sinno 
jure ja kopputan sinno armo utsc tagga. Kule minno 
palwet ja minno hüüdmist, ja wasta mulle. 
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J e s u s : ..Tulle sinna Issandast önnistnd, miks-
pärrast seisad sa wäljas?" (1. Mof. 24, 31). Rägi 
minno lapsoke, mis sa mnlt tahhab! ärra olle ni 
uimane, minna ollen walmis sind ftmlina, kui smna 
mind hnad ja pallnd. 

H i n g : Minno armas Issand! Sinna olled ikka 
walmis mind aitama, ja ni pea, kni minna sind hüän, 
siis kuled sa mind. (Ies. 30. 19). Minna lodan keige-
sugguse hädda ja willetsusse sees sinno armo ja abbi 
peäle; minno südda on wägga römns, et sa ni hea 
melega mind tahhab aidata. 

Jesus : Rägi mulle, armas hing, mis sa tahhab, 
et ma sulle pean teggema? Sest kcikide nende pal-
wet tahhan minna kuulda, kelle südda ustaw on. 
(Laul 102, 18). 

H l N g : Icsns, armas Jesus! Minna ei pällu 
höbbedat egga kulda, ei ritkust egga au, egga mingi-
suggust aialikko ja kadduwat asja, waid sedda, mis 
mulle iggaweseks kassuks ja önnistnsstks tulleb: 
Nötta mulle anda ühhe süddame, mis sanna kuled, 
et ma sind wõiksin tenida ja nõnda öigeuoso ja jum-
malakartlikko ello sees, et ma iggawest ello wõiksin 
pärrida. <i K«m. 3, 9). Sepärrast näita mulle, Jo-
sand, sedda õiget teed, mis ma pean käima; kinnita 
minno süddant, et ina sind wõiksin karta. 

Jesus : Se on oige, minno lapsoke, et sa sedda 
pallnd; sest ..Issanda kartus on tartnose hakkatus: 
hea moiotns on neil keikil, kes iggaühhe järrele tewad; 
temma käslmiste kitus seisab iggaweste. (Laul 111. 10). 
Issanda kartus, se on tarkus, ja kurjast äralahkuma, 
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se on mõistus. (Iob. 28. 28). Rohke tarkus on Jo-
saudat kartma, ja se rõmustab ucid küllalt omma 
wiljaga. Keik omma kodda täidab ta kalliste asjadega, 
ja kambrid stga, mis ta sümütab. Issanda kartus 
on tartussc kroon, se teeb, ct rahho, ja parralidannsse 
terwis Haljandad: ta laulab kitust laiale neile, kcS 
tedda armastawad. Issandat kartma on tarkusse juur, 
ja temma oksad on Pitk igga." (©nmf.l, 17.18.19.21). 

HlNg ' . Sepärrast pallun minna siud, Issand 
Jesus! et sinna aimaksid mulle omma sullasele ühhe 
sanuakulelikko süddame, ct nia wõiksin sinnust kinni 
hoida ja sinno kassad Piddada, ct ma sind kardan^ 
sind tcmn ja armastan keige omma elloaia, töõsise 
õigusse ja pühhitsuosc sees mis so melepänast au. 
Õppeta mind, Issand, scdda õiget teed, et minna sedda 
möda käin omma cllootsani. Anna mulle mõistust, 
et ma sinno faösiib wõiksin piddada kcigcst ommast 
süddamest. 

2 t f t l s : Kule, minno armas lapsoke! minna tah-
hau sulle nou anda ja sulle teed juhhatada, mis sa 
Pead käima. . . M i n n a o l l en se k e i g c w ä g g e -
toani J u m m a l : käi mii i i io p a l l e e e s , ja o l l e 
t ä i e s t e w a g g a . " (1. Mos. 17, 1). Pea meles, et 
keik, mis sa ial teed, ehk kuhho sa ial lähhäb, et sa 
olled allati minno pühha käkki paikus liggiollcwa palle 
ees; sest minno silma ees ei elle middagi näggcmalta, 
waid keik on awwalik ja teäda, ja nenda ka se, mis 
sinna waene loom weel patto teed. Lasse agga minno 
kartust allati omma silmade ees seista, siis ei te sinna 
mitte patto, waid pead sedda keik, mis minna sind 
ommas saunas kässin. Sest minna, sinno Issand ja 
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Jummal, ei talwet sinnust muud, fui et sa mind far-
dad ja armastad, ja teind mind leigest ommast südda
mest ja keigest ommast hingest, ja keigest ommast 
melest ja keigest ommast wäest, ja omma liggimest 
armastad kui isseennast. Ärra te mitte nenda kui 
Samaria rahwas, kes kartsid Issandat, ja ühtlase ka 
ebbajummalaa tenisid. (2. Kunn. 17, 33). Ei mitte 
nenda; . , s inna pead I s s a n d a t o m m a I u m « 
m a l a t k u m m a r d a m a , ja tedda ü k s p ä i n i s 
t e n i m a . " Matt. 4, 10). Sepärrast pead sa mind 
ükspäinis truiste ja täieste tenima, ehk sedda hopis 
teggcmatta jätma: kaksipiddist süddant ei wõi minna 
mitte sallida. Neid ristiinnimessi, kes tahhawad mind 
ja ka übtfofe mailma armastada, ja Jummalat ja 
ühtlase ka mammonat teinda, tahhan minna ommast 
suust wäljasüllitada, sest et nad külmad egga tewad, 
waid leiged on. (Ilm. 2. 16). 

H i n g : Knle nüüd minno südda, kuida sinna 
pead ellama: Sinna pead Jummalat ülle keige asjade 
kartma, armastama ja temma peäle lootma. Sinna 
tead kül, kuida essimenne ja suur kässo sanna ütleb: 
, . S i n n a pead I s s a n d a t omma J u m m a l a t 
a r m a s t a m a keigest ommast süddames t , j a 
keigest ommast hingest, ja keigest ommast 
melest, ja keigest ommast wäest, se on keige-
ü l l e m k ä s s o s a n n a . Agga teine temma sarnane 
on se: S i n n a pead omma l iggimest a r m a s -
t ämä kui i s s e e n n a s t . ^ (5 Mos.6. 4. 5; Wait. 12, 
30. 3 1 ; Luk. 10, 27). 

J e s u s : S e on hea, minno lapsoke, et sinna sedda 
tead; onnis olled sinna, kui sinna sedda teed. (Joan. 13.17). 
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Paljast teadmissest ei olle sul mitte abbi, waid sa pead 
se järrel ka teggema. ,.Scst se sullane, kes omma 
issanda tahtmist teadnud, ja ci olle ennast mitte wai-
mistanud, egga temma melepärrast teinud, se peab 
paljo hawo sama." (Luk. 12, 47). 

H i n g : J a h , minno Issand Jesus! Minna 
tahhaksin sedda heamelega tehha, agga minna ollen 
wägga nõdder, sedda keik ni täieste piddada: minno 
südda on wägga lidhalik ja kuni, ja ei tahha sinno 
käsko keigest melest ja wäest melespiddada, egga sind 
karta, armastada ja sinno peäle lota.' Sinna olled 
ka üttelnlid: ,,Arraneüid on iggaüks, kes ei jä keikide 
sisse, mis kirjotud on kässo ramatasse, et ta sedda 
keik peab teggema. (5. Mo,. 27, 26). Sest kes keik 
sedda kässoöppetust peab, ja ühhe kässosanna wasto 
eksib, se on keikist süallusekö sanud." (Iak. 2, 10). 
J a nenda peaksin minna öignöse polest iggaweste 
hukkannnnema. 

J e s u s : Minno lapsoke! ärra karda; te agga, 
mis sul minno armo läbbi wõimalik on. Noua. täie 
holega mind karta ja armastada, ja ni pea, kui tun-
ued," et sul jõudo ci olle ses, mis sinna ommast melest 
tahhaksid, siis lasse käsk omma juhhataja olla, minno, 
omma Issanda Iesursc Krismsse jure (tfd.3, 24); 
..sest minna ollen kässo ots, öigusscks iggaühhele, kes 
ussub." (Nom. 10, A). Panne agga omma usko ja 
lotust minno kalli tenistusse peäle; minna tahhan keik 
sinno patto ja üllekohhut ärraklislutada ja sulle jõudo 
ja wägge anda. „ S e s t et käsk ei w õ i n u d p a t -
tust l a h t i t e h h a , s e p ä r r a s t , et se r a m m o t o 
o l l i l i h h a l ä b b i , s i is l ä k k i t a s J u m m a l mind, 

13 



- 194 -

e m m a P ö i a , p a t t u s e l i h h a f a n u i b u õ f c ö , ja 
p a t t o p ä r r a s t , j a m o i ö t i s sedda p a t t o hukka, 
u u s l i h h a s e e s ; ct kat>so õ i g u s p idd i t ä i e s t e 
suu di ma t e i e s e e s , kes t e i e ei käi l i h h a 
j ä r r e l , w a i d w a i m o j ä r r e l . " (Oiom. 8. 3. 4). 

A M H : Se näitab siis, et sinna. Issand Jesus, 
ei olle Ükspäinis käsko täitnud, waid ka tiidjaks tei-
nud, nenda et meil sellega ennam nhlcgi wölgo ei olle. 

I t s u s : Ei, minno armas lapike! minna ollen 
kül keik kässnd teie assemel täitnud, agga siiski mitte 
käsko tühjaks teinud; sepärrast ei olle teie, minno 
jüngrid, mitte kümnest kägfuft hopis lahti. Minna 
ollen teid kül ärralilnuastannd kässo needmissest, kui 
ma sain needmisseks teie eest (tai. 3, 43), agga siiski 
ollete teie käsfoga ühtepandud, ci mitte sundmnsse 
waid armastusse polest, nenda et teie ses, mis sees 
teie ollete önfaks tehtnd uskus, peate seddasamma nori 
möda käima, et teie öppite head tood häoti korda 
saatma. Kui teil ei olleks käsko, kuida teie siis wõik
site teada, mis hea ehk mis kurri on? Nenda on 
käsk teile kni üks taht ja öiendnsse noor, kelle järrel 
teie onuna ello peate õiendama. (Kai. 6 ,16; mu 3,16), 

£ ) t n g : M i mia tännan sind, armas Jesus! et sa 
olled mulle sedda ni selgeste ärraselletanud, stst onuna 
arwannsse järrel ollen ma kahhelt poolt ses asjas 
eksinnd: essitcks, et ma kässo läbbi püüdsin önsaks 
sada, ja tahtsin ommast wäest 'fcbfo täita; ja teiseks 
arwasin, et ma kässnst hopis lahti piddin ollema, et 
ma nenda wõiksin ellada, kuida isse tahhan, sest et 
sinna, Issand Jesus kässo nuhtlust olled täieote ärra-
maksnud ja tassa teintid. 
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J e s u s : Kask ci anna sulle õnnistust, sest et kasso 
läbbi ei sa Üfõfi oigeks Jummala ees, se on teäda, 
sest se, kes ussust oige on, peab ellama. (£d. 3, 14). 
Agga siiski on wägga paljo neid innimessi, kes käsfust 
middagi ei wõtta holida, waid arwawad, et kui minna 
kord tasko ollen täitnud, siis ei olle neil ennam kas-
soga ühtegi teggemist. 

1)111$: S e wõib kül olla, et nisuggusid meie 
ristirahwa seas on leida, kes nenda mõtlewad. 

J e s u s : Neid on palio, kes, ehk. kül suga sedda 
ci julge tunnistada, ommeti süddames nenda mõtlewad. 
Sest nisuggused waötopanniad on keik need, kes kül 
ussust minno sisse, kiitlewad ja minno kallist ärra-
tenimissest nende heaks, räkiwad, agga ci ialgi se peäle 
mölle, et peaksid ennast uskus ja armaötussts minno 
ommaks andma, ja jummalakartlikkult ellama, waid 
jätvad keigesugguse patto ja kurjuose siost, otsego olleks 
minno kallis luimastamisse to, mis mulle ni paljo 
waewa ja wallo on teinud, neile setarwis sündimid, 
et sedda jlllgeminne wõiksid Patto tehha, ja pääw 
päwalt patto patto Peäle kogguda. (2.yutx.2, l 2). 

H i n g : Oh sedda suurt jummalakartmatta ello! 
Eks Ium^nala arm, mis õnnistust sadab, olle ilmunud 
keikile innimestele, ja juhhatab meid, et peame ärra-
salgama jummalakartmatta ello, ja ilmalikkud himmud. 
ja peame moistlikkult» ja õiete ja jummalakartlikkult 
ellama stssinnqtfcs mailmas. (Tit. 2, i i . 12). Kuidas 
siis tahhawad need jummalakartmatta hinged omma 
patto ello sisse jada ja lootwad siiski önsaks sada. 
Oh teie kiwwiköwlva süddamega hinged! kas teie sel 



tõmbel täitate onuna täiuio ja armastust Öuuisteggia 
wasto üllchst? Eks ftst nxel kiil ci õlle, ct tcmma 
oinma lihha päiwil tcie pattude parrast palwcsid ja 
allandlikkusid pallumissi, wägga sure tisstudanüssc ja 
silmawccga on piddauud ohwrima jeücle, kes tcdda 
wois surinast pcasta [&t, 5, 7), fafl teie tahhate 
lemmale sedda koormat toccl raskemaks tehha, iniö 
truuna se kannatlik Iummala Tal ui hcal nicfel cuucse 
pcalc wötlmd? Tahdatc teie Iuuuuala poega ueste 
risti liia omma pattudega? Oh teie Kristuosc risu-
waeulased! Möttelge onnneti järrele, mis teie tete. 

I e s u s : Katsu siis, armas hing, et sa meiega 
kasso ülle ei astu ja omma ristiiuuimesse nimme kurja 
ello lädbi ei teota. Kül keik kurjad ommal aial palka 
sawad. Siuua agga püa ükopaiiüö mind tenida ja 
miuuo nimme üllestuuuistada sauua ja teoga, et sa 
woiksid kui üks selge künal omma walgust lasta paista 
selle mailma pimmedusse sisse, et sa kui üks walgusst 
laps woiksid wahhet tehha walgusse ja pimmedusse 
walchel. Sest se, mis fiiino usss walgust pühha 
Naimo läbdi ou pollema süütuud, et sinna õlled wag-
gakö ja öusaks sauud miuuo teuistusse lälwi, siis peab 
se siunust ka armastusse lädbi wäljapaistma muimeste 
ees, et nemmab siuuo head teud uäwad, ja auustawad 
siuuo Iosa, kes taewas ou/' lMatt. 5. 16). Siuuo 
armastus peab ui pallaw ja kuum ollema, kui üks 
tulliseks tehtud raud. Suma pead miuuo werrisest 
teniotussest ueuda paistma ja hiilgama, otsego keige-
kallimad perlid, et kuhho sa ial lähhäd, seal pead 
siuua armastusse säddemid wäljalautama. Sinua pead 
miuuo werreöigusse knega iggapääiv euuast ehhitama 
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ja ennast ikka ennam ja ennam puhhastama, ct sa 
ikka täiclikkinnaks ja kaunimaks femffib; stst sinna olled 
weel otsego üks lihtimatta temauti kiwwi, sepärrast 
pead sinna ikka selgemaks ja puhtamaks sama, ja igga-
pääw arinasttissts ja kiiges ristiinniinesst cllowisideö 
sedda kcmnimaks ja illnsainaks jäma, otstqo kuld tulles. 
. . J a s e l l e s a m m a aöjci p ä r r a s t kanna s i i s 
k e i k i p i d d i h o o l t ja n ä i t a ü l l e s o m m a s 
n s k u s head k ind l a t n o u , ja w ä g q e w a s n õ u s 
t undmis t , ja t u n d m i s s e s kass inus t , ja kass i -
n u s s e s kanna tus t , ja k a u n a t u s s e s j u m m a l a -
kar tus t , ja j u m m a l a k a r t u s s e s w e n d a d e a r -
m a s t u s t , j a w e n d a d e a r m a s t a m i s s e s a r m a s -
tust keikide wao to . Ses t tu i sul need a s j a d 
on, ja ne id r o h k e s t e s i n n o j u r e s on , s i is 
ei j ä t t a need sind m i t t e l a i s a k s egga sug-
g u t a miud t u n d m a . A g g a kelle j u r e s neid 
ei o l l e , se on p imme ja ei nä m i t t e kaugele , 
ja on ä r r a u n n u s t a n u d o m m a e n d i s t e p a t -
t u d t p u h h a s t a m i s t . " (2. Peetr. 1, 5 — 9). 

H i n g : Nüüd, minno Issand Iesns! tahhan 
minna sedda keik tehha, ni paljo kui mul sinno armo 
ja abbi läbbi wõimalik on; nüüd tahhan tähhelepanna, 
mis sinno käsk unllt nonab. Anna mulle seks omma 
armo ja pühha Waimo: ,,ilnia sinno abbita ei wõi 
minna ühtegi tehha" <Ioan. 15. 5). sest ma ollen kui 
üks wäeti lapike, kes onuna nõdra jalge peäle weel 
ei wõi toetada, muido kui et emma tedda peab tallu-
taina, et ta mitte ei konmiista egga mahha ei kukku. 
Talluta \a j lihhala sinna mind ka, nenda kui emma 
omma last. ,.Anna mulle teäda omma teed, õppeta 
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mind omma tcraddasid." (Saul 25, 4). Sinno pühha 
Waim saatke mind tassase te peäle ja aitko mind 
minno nödrnöseö; temma wõtko mind mollemUt poolt 
kacndla alt kinni ja töstko mind ülles, mnido kommis-
tan ja langen minna pea. „ T o m b a mind , si is 
jooksen ma so j ä r r e l e . " ($<ralH9;32; ütt.l. 1,4). 

J e s u s I Sedda tahhan minna tehha: minna ta l^ 
han sind tallutada, juhhatada, tõsta ja kanda, nenda 
kui nks helde emma omma lapsele teeb, et snl ühtegi 
ei pea karta ollema. (Ies. 46. 4). 

H i n g : Oh Jesus, maggns Jesus! kül minna 
nüüd allati faan sinno jure jäma; sest sinna pead 
minno parremast käest kinni, ja tallntad mind omma 
sare rõmo ja an sisse. 

( W i s i l : D£> wagga Jummal, Ui). 

Mo ello aial mind 
Nüüd wõtta sata sinna, 
Et ilma sinnota 
Ei sada ennast minna. 
Kui ennast fadan ma, 
Siis elfilt ikka peäl'; 
Kui isse sadab mind, 
Siis teen, mis kohhus teal. 

M O 

Iefnsso armas labbikatsnminno. 
J e s u s : Knle minno õdde ja pruut! „ a r m a s -

tad sinna mind ennam kni n e e d s i n n a t s e d ? " 
M . laul 4, 9. 10. 12; Joan. 21, 15 — 17. 
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HlNg: , . I s s a n d , sa tead kcik,siiilia hui 
ncd, et ma sind a r m a s t a n . " Minna armastan 
sind feigeft süddamest. . .Sinna Issand olled minno 
kaljo ja minno tuggew lin, ja mo ärrapcästja", kelle 
peäle ma lodan. # . S»m. 22, 2). 

J e s u s ' Kuida wõid sa öölda, et sa mind armas
tad, tai sa keigcst süddamest minno pole ci hoia. 
Sest egga se wõi üttelda, et ta mind armastad, kes 
weel nutid asjo ühtlase minno kõrwas tahhab armas-
tada. Sinna armastad mailma- ja tahhab ühtlase 
mnlle ja mailmale ühhe süddame anda; pole südda-
mega armastad mind ja polega tahhab mailma armas-
tada: ei se wõi sündida. Mõnni kord rõmustad sinna 
mailmaga ja aiad temma lnsti tagga ja wahhele 
wahhel armastad mind; ons se oige armastus? 
Minna tunnen sind wägga hästi, ct sinno armastus 
ei olle minno sisse, jadaw: kes mailma armastab, 
selle sees ei olle mitte minno armastust. (Luk. 16, 13; 
l Joan. 2, 15). 

A l N g : Oh minno armas Onnisteggia! missug-
gunc suur süallune ma sinno ees ollen; oh kui wägga 
pean ma ennast häbbenema, ja nllestnnnistama, et 
ma ei olle mitte sind nenda armastanud kui kohhus 
olleks olnud. 

J e s u s : Sest ei olle weel mitte kül, ct sinna 
agga ütled ennast mind armastawad, waid sa pead 
mind armastama, mitte ükspäinis sanna ja telega, 
waid teoga ja toega. Sinno armastust ci sünni kog-
guui armastusscks nimmetadagi; se on polik ja kaksi-
piddine: N i kaua, kui sul head päwad ja keik head 
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faefl on, ni fatia pead minb ka ommatt armsaks 
Issandaks, agga ni pca, kui ma omma pallc sinnust 
ärwpöran, siis ?n sinno armastus tvstmmk Ntnido 
ei armastaks sinna mind suggNgl, fui nende aicilikko 
andidc parrast, mis sa mult ollcd semud. 

H i n g : Minno armas I>.'sils! eks minna siis 
middagi mnnd ci woi armastada, mis siin mailmas 
on, kni agga sind aino iiksi? Eks ma siis ncist ma-
pcälsist andidest, mis sa mulle ollcd annud, ühtegi ci 
woi römo tunda? 

I e s u s l Minno armas lapsokc! Scdda ci kcla 
minna sulle mitte hepis, ct sinna siin mailmas ei woi 
minno teggnde ja annete ülle rönmstada, waid agga 
stdda, ct sinna minnust lodnd asjo ci pca cnnam 
armastama kui mind enuaft. Sinna woid minno 
lodud asjade ja andidc iiIXc römnstada, agga mitte 
nende, waid minno, ncnde Loja ja andja parrast. 
Pruut ci armasta kihlamisse sõrmust mitte mu parrast, 
kui et peigmees sedda lemmale annud. Peigmees 
annad tcmmalc ka wcel muud illusad asjad, ct ta 
temma armastust cnncse wasto wciks kaswatada. 
Nenda, armas hing, annan minna sulle ka siin ma-
ilmas mitmesuggufed head ja kallid anded, ct ma 
nendega otsego armastusse pacltcga sinno süddant 
woiksin ennese pole tombada, ct sa ikka cnnam ja 
cnnam mind hakkaksid armastama. Kui sa siis aia-
likko ja mapcälse andide ülle tahhad römnstada, siis 
ärra römusta mitte' nende, waid minno, nende andja 
parrast, ct sa ncid minno käcst ollcd sannd. Ni mitto 
kord, kui sinna ial üht sutäit leida suhho pistad, siis 
pead mõtlema: Scdda on mulle minno hingcpcigmccs 
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annud, armastusse anniks, ct ma se eest tedda jälle 
pean arniastaina. 

H i n g ! Oh, et nia ikka wõiksin nenda tehha ja 
sind arinaö Jesus jälle armaõtada, kcS sa mind Ni 
wägga armastad. 

J e s u s : Agga kui sinna omma süddant jälle ma« 
ilma pole peaksid poorina ja temma armastusse körwaõ 
mind ärraunnustama, siis ci olle sa mitte minno 
armastusse wäärt. Mis sa arwaksid scst prudist, kelle 
peigmees nks siinr würst chk herra olleks, kes, et ta 
kangel olleks ellamas, annaks omma prudile monned 
teenrid, kes sel wahhe aial, kui ta isse ärra on, tedda 
teniwad ja hoidwad, senni, kui nende pulmad tullewad; 
agga kui nüüd se pruut ueid teenrid hakkaks armas-
taina ja ennast kurja hiinnnidega nende pole hoidma, 
mis sa arwad siis peigmeest temmale ütlewad? 

H t t t $ : Sesuggune olleks üks rojane ja rop inni-
menne, ja öigusfega sedda wäärt, et peigmees tedda 
hopis arrapölgab ja mahhajättaa 

Jesus : Agga mõtle nüüd, armas hing! teie 
olle tetöest nenda minno, omma hingepeigmelche wasto: 
minna annan teile keikfuggused aialikkud anded, nenda 
kui prudile teenrid, agga teie ollete ni rummalad, et 
teie nende armastusse polc heidate, peate neid ommaks 
ainumaks rõmuks, kinnitate ennast nende külge, ja 
Himustate mind, omma taewa peigmeest hopis ärra. 

- H i n g : Jah, se on sii! tõssi, mis sa ütled: meie 
olleme jummalakartmatta ja tälinamatta innimessed, 
egga polle sedda wflärr, ct sinna meid armastad. 
(Lau! U, 3; «om. 3, 12). 
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Jesus: Kui sinna nüüd tahhab, amias hing, ct 
minna sind, kni üht roppo horatö teggial ci pea ärra-
pölgania, siis pcad stdda kurja mailma armastust 
mahhajätina, ja mind ükspäinis ja ülle keige asjade 
armastama. 

H i n g : Oh lninno Jesus! anna isse lN»lle jõudo 
ja wägge, et ma sind nenda woikun armastada kui 
kohhus on. 

2 ( s u s : Anna mulle omma süddant ja omma 
tahtmist, omma tööd ja teggusid, omma meelt ja inöt-
tid, ja lasse neid minno armastusse tullelekis põllema 
siidata; sinna pead minno armastusses ni tulliseks ja 
pallawaks sama, kni raud tulles, ja selle läbbi nenda 
hiilgama ja paistma, kni keigeselgein kristall klaas. 
, , S e s t need mõis t l ikkud p e a w a d p a i s t m a kui 
t a e w a l a u t u s s e p a i s t e , ja kes p a l j o s a a t -
w a d õ i g u s s e t e l e , kui t ä h h e d ikka ja i g g a -
v e s t e . " (Tan. 12, 3). Sepärrast pead sa minnust 
kinnipiddama keige omma ihho ja hingega ja keigist 
mapcalsist asjust lahkuma. Sinna pcad ennast hopis 
laskma minnoga ühhendada, nenda kui üks wetilk, mis 
kalli rohho klasi sisse kukkudes seddasamma haiso ja 
maggo saab, mis sel rohhu! on. Nenda pead sinna 
armastusse läbbi seestpidi minnoga sama ühhendud, 
ct keik siuno südda ja meel saab waimolikkus ja jum-
malakartlikkuks ümbermudetud. Sest mis kegi armas-
tab, senna pole käib temma mccl. Kui sinna mailma 
armastad, siis on so mccl ilmalik ja lihhalik, agga 
armastad sinna mind omma Jummalat ja Issandat, 
sii9 on so mccl jummalakartlik. S a tead jo, et ,.ma-
ilm lähhäb hukka ja tcmma himmo, «gga kes Juni-
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maia tahtmist teeb, se jääb iggaweste." (l.soan. 2,57j-
Vlis sa nfifib tallab ettewõtta? Kas mailma armas' 
lada ja temmaga hukka minna, ehk mind armastada 
ja minnoga iggawest ello pärrida? 

H i n g : Mailm jago~ maf){)a, armas Jesus! siud 
tahhan minna ükspäinis armastada ja sinno jure jada. 

J e s u s : Agga, armas hing! se ei aita ka mitte, 
et sinna mind hail päiwil üksi armastad, waid sa pead 

t ka knrjcl päiwil, risti ja waewa al, kindlas armas* 
tusses minno pole hoidma; sest nenda kni pöllew tnllc-
leek tule pnhhnmisse läbbi mitte ärra ei knsto, waid 
se läbbi weel suremaks tõuseb, nenda ci pea sinno 
armastusse tnlleleek risti ja willetsusse tulepnhhnmissc 
läbbi mitte sama ärrakustutud, waid midda tuggewa-
minne se sinno peäle puhhub, sedda waggeloaminni 
pead sa armastusscst minno wasto põllema hakkama. 
Sinno armastus minno wasto, peab ni kindel ja tng-
gew ollema, et kui st nenda tarwis olleks, sinna ka 
omma ello jättaksid, nenda kni need waggad märtrid, 
kes omma ihho pinast holimatta, wimist werre tilka 
armaötnssest minno wasto, ohwerdasid. 

H t N g l Oh minno keigearmsam Jesus! Nüüd 
tahhan sind õiete hakkata armastama, ja omma ihho 
ja hiugc sulle melcpärralisscks ohwriks anda. Wõtta 
mind omma armastusse tullelekiS õiete kurnaks ja tulli-
seks tehha, et mo meel ja südda saaksid hopis ueks 
mudetud, ja nenda kui mewahha tulles ärrasullatud, 
et keik kaksipiddiuc meel wõiks lõppeda; ja et ma üksi-
piddist süddame ja melega sind wõiksin armastada 
ikka ja iggaweste. Amen. 
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( f f i i f i l : Kes Jummalat ni lasscb tchha) 

Mo tallis Issand! anna sinna 
Mu l l ' cnnain jõud', kui ello on. 
Ja ennam weel, kui pallxn minna, 
Waat nõrkend süddant, mis sul toon! 
Nüüd on ta armo wallus jo, 
Tuld, waimo ka, tuld mulle to. 

Õppetus käskudest. 
A s u s : Minno room on innimeste laste jures 

olla. Sepärrast: . .Keik, mis I s s a m i n n u l e 
a n n a b , se tu l l eb m i n n o j u r e , ja kes m i n n o 
j u r e t u l l e b , t edda ei t a h h a ma mi t t e w ä l j a -
l ükkava . " (I«?«n. 6, 37; M . 37, 27). 

§>ing: Issand Jesus! kül minna ollen sinno 
ees anna leidnud, siis ärra jätta mind, omma sullast 
mitte mahha. 

J e s u s : Kui sinna mind keigest süddamest wõttad 
otsida, siis annan ma ennast sulle leida. 

H i n g : Oh Issand! sinuo sanna ütleb: ., Otsige 
minno palle." <Ier. 29, 13). Sepärrast otsin nnmia 
sind, ja lodan, et sa ennast mulle leida aimad. 

J e s u s : . .Mis sa siitz tahhab, et ma sulle pean 
teggema?" <Luk. 18, 41). Mis sa mult pällud? 

H i n g : Oh Iesliö! Minna tean, et sa olled 
Jummalast tulnud õppetajaks (Joan. 3. 2,; õppeta mind 
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sedda õiget teeb, et ma selle peäl wõiksin käia omma 
eüootfani. Anna mulle mõistust, et ma wõiksin sinno 
kasstid keigest süddamest piddada ja sinno tahtmist tehha. 

J e s u s : S u l on minno kasstid teäda, ja olled 
Riski weel ni moistmatta omma rfötitnmmesfe ello 
polest. ..Scst sullegi, kes sa aia polest piddid õppetaja 
ollema, lähhäb jälle tarwis, et sind pcab öppttadarna, 
mis Jummala saunade essimesed tähhed on; ja sinna 
olled nende arrnWseko sanud, lellele pima tarwis läh-
häb, ja ei mitte kõwwa röga." (<Sbt. 5, 42). 

H i n g : Oh Issand! Minna tunnistan sulle 
omma nödrust, et ma ni wähhe ollen önniõtusse tund-
misses kaswanud. 

^ e s u s : Siuna pead häbbenema nenda räkides; 
sest sinna, kes sa ristiinuimesse nimme kannad, olled 
seie sadik ennam minno wasto, kui minno poolt olnud. 
Sinna arwad ennast ni waggaks, et ükski sind ei wõi 
laita; ommeti ei olle sinuul muud, kui jummalakartusse 
näggo, agga selle wägge salgad sinna ärra." <2.Tim.3.5). 
Sinna mõtled kül, et sa ei olle wõeraid jurnrnalaid 
teninud, nenda kui: paikest, kuud, taewa tahta, puid 
ehk nulid kuiusid, ja arwad nüüd et sa essimest käsko 
olled piddanud. Ommeti olled sa saggedaste üht ehk 
teist ebbajumliialat ommas süddames teninud ja sedda 
armaöluõsega kummardanud. (Korn. i, 23). (iks olle 
tõssi? Eks ja olle rojaste hirnmudele ui mitto kord 
ommas süddames maad annud ja nenda kurja him-
mude ja horusse ebbajummala teninud? Kas sa ei 
olle wahhest mammonat ommaks jummalakv tõstnud, 
kui sa ööd ja päwad sure ahnussega rahha ja warra 
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taggaaiasid, ja ucnda ennast sclle orjaks andsid? 
Kui mittokord olleb sa wiuakurratid tenirnib ja sedda 
oininafõ jummalaks piddanud. kui sa ennast joobnuks 
jõid, ja wecl ni mitto kord, kui sa stdda teeb, siis sa 
iggakord selle Majlimmalale Üht ohwrit wiid. Mis 
sa nüüd arwad sest? Eks õlle tossi? 

H i n g : Jah, minno armas Iestis! Se on 
tõeste tossi. 

I e f u s : Kas woid siis nüüd õolda, et sa mind 
õlled armastanud. Tead sa ka, nüs seestpiddine armas-
tus kassid? (5. Mos. 10, 12). 

H i n g : Arinas Iesnö! Minna tunnistan omma 
eksitust ja ei salga omma kurja tööd. Agga ma pal-
luu sind: „Õppeta mind teggema onuna melepärrast, 
sest sa õlled inö Inmmal; siuno hea Waim, se juhha-
tago mind tassase tee Peale." (Laul 143, 10). 

I e s u s : Essimesse lasso järrel seestpiddine armas
tus peab sind weel paljo kinni: sest se kassid sind keik 
omma usko ja totust ükspäinis Iummala peale panna, 
ja sannakulelik olla ni hästi häil kui kurjel paiwil. 

H i n g : Oh minno armas Issand Iesus!^ Nüüd 
mauään , kui wägga Paljo ja mitmel wisil ma sinno 
roetäto ollen eksinud. Oh kui mitto kord olien minna 
onuna lotust aialikko asjade peale pannud ja fagge-
daste vmma wäe ja rammo peale ennam lootnud, 
kui siuno, omma Iummala ja Issanda peale. Oh 
wi mittokord ollen ma sinno arino ja abbi peale lotes 
kaksipiddi möttelnud. Kui saqgedaote ollen ma iniri? 
meste abbi Peale ennam lootnud, tui sinno peale. 
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J e s u s I Sest sa näad nüüd, et sa ci olle mind 
mitte õiete armastanud, ehk sa kül sest paljo olled 
kidelliud. Neudasalnmliti ei olle sinna ka teist käsko 
mitte piddanud. Sinna ütled, et sa ei olle awwa» 
likknlt neednud, wandnnnd, lansnnnd, walletannd egga 
petnud; agga se käsk nonab paljo ennam: kus on 
sinno palwe, mis so kohhus igga hommiko ja õhto 
minno auuks olleks piddada? Kus on se tärni*, mis 
sa mulle keige Minno heateggemiste eest olleksid pidba-
und andma? (Wilipp. 4, 6). Kus -on sinno usso-
tunnistus? Sedda keik, ja weel ennam tulleb teise 
kässo järrel piddada. 

^)lNg.' Oh minna suur pattune! kui wägga 
arwa ja aioti ollen mitmet palwet teinud, ja oh 
Jummal parrago! kui ma sedda ka teggin, kui tuima 
melega ja ilma Pühha holeta se siis sündis. Ja oh 
kui wägga wähhe ollen ma sind sinno heateggemiste 
eest tännanud. Kui mittokõrd ollen ma sinno pühha 
nimme, ehk kül iggakord mitte suga, ommeti omma 
jmnnialakartrnatta elloga teotanud. Kui mittokõrd ollen 
ma sinno nimme jures neednud, wandunud, walletannd 
ja petnud, ehk ka muul wisil sinno pühha munne 
ilmaasjata suhho wõtnud. 

J e s u s : Mötle isseärranis, kui häbbcmatta kom-
bei sa minno pühha nimme: „ J e s u s " , ilmaasjata, 
ehk ka wihha ehk pahha melega suhho olled wõtnud; 
sedda wõib surno omma süddametunni^tus sulle parre-
miime meletulletada. J a nendasammuti olled sinna 
ka kolmandama kässo wasto eksinud. Mitte ühtainust 
pühhapäwa ei olle sinna nenda pühhitsenud, kui koh
hus olleks olnud; sest ci olle üksi kül kui siuna kord 
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ehk kaks igga pühhapäwal^ kirriko tulleb, ehk et sa 
argipäwa tööd ci te ja omma aega muido ärrawidad. 
Pealegi, kui sa liasömissc ja jomisse, mängiwisft ja 
praösimisse, hüppamisse ja kargamissega ehk nm selle-
sarnaste asjadega sedda päwa teotad. Kuhho jääb 
siis sinno seestpidine pühhapäwa pühhitseminne, mis 
selle sees seisad, et sinna pead hingama jummala-
kartusscs. Ehk kui sa pühha kotta tullid, kuida sa 
siis seäl pallusid? mil kombel sa Jummala sanna 
tähhele pannid ja sedda omma süddamesse wõtsid? 
ehk Missuggused mõtted ollid sul senna minnes ehk 
seält arratulles? Ehk mil wisil olled sa sedda aega, 
mil sa mitte kirrikus ci oluud, ärrawiitnud? Egga 
minna ei olle sind käskinud üksnes jutlusse aega ehk 
monned tunnid pühhitseda, waid keik sedda terwet 
pühhapälva otsani. 

HlNg ' . Agga mil wisil pean ma siis muul aial 
sel päwal ollema, kui mul ci olle wõimalik olnud 
pühha kotta tulla, ehk kui ma seält jälle ollen koio 
tulnud? 

. 3 e f l l 3 : Siuna pead koddo omma laste ja pcr-
rega, ehk kui sul neid ei olle, üksi olles, jummala-
tenistust piddama, piibli ramatut ja muid waimolikkus 
kirjast tuggewa, neist kõnnelema, ja waimolikkus lau
lusid laulma su ja süddamega. (Ewes. 5, 19). Sinna 
wõid ka heldnose ja armastusse polest rmmia liggi-
messele abbiks olla, neid haigusses katsma mimia, 
waesid aidata, naljasid söta ja jota ja muud sellesarnast. 

H l N g : Agga onö siis lubba pühhapäwal ennast 
ka muul wisil jahhutaba ehk. hea sõbrade seltsis 
rõmustada? 
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J e s u s ; Jah, armas hing! Sinna wõid kül hea 
sõbrade seltsis rõmus olla; agga se peab õigel wisil 
ja jiiminalakartllsses sündima, nenda, et teie issekeskiS 
koos olles, olgo wäljal, heinamaal ehk maial, Ium-
mala annust, heldusstst ja immcteggudest könnelete ja 
st ülle rõmo tunnete. ftof. i, 8>. .Agga hoia ennast 
mailmaga sõbrust tegemast ja sest rõmo otsimast, mis 
läbbi sinna wõid eksitud sada ja patto sisse langeda. 
Sepärrast mõtle nüüd isse järrele, kuidas sa hinga-
misse päwa pead pühhitsema. (2. Mos. 30. 8). 

H i n g : Oh armas Jesus! minna tännan sind 
fiibDameft selle armsa õppetusse eest ja pallun andeks 
keik, mis ma siamale wastooksa ollen teinud. Agga 
weel pallun neljandama kässo polest nou anda, mis 
minna siis pean teggema kui mo issa ja emma ennam 
ellus ei olle; kuida ma siis sedda käsko pean täitma? 

J e s u s : Kui sul lihhasid wannemid ennam ellus 
ci olle, eks sul siis ommeti olle kohtowaunemad, õppe-
taja ja muud Jummalast seatud üllemad ja wanne-
niad, kedda sa peab armastama ja auustama nenda 
kui omma lihhasid wannemid: olled sa nenda teinud, 
wõi ehk olled neid pahhandanud, ueiwe wastopaunud, 
ja neist kurja mõttelnud ehk räkinud? (1. Pectr. 2, 
13. 14 18). 

H W g : Agga, armas Issand! kui kohtowanne-
mad üllekohhut Ortoad, eks siis ütski tohhi sest räkida? 

J e s u s : Egga sind ei olle nende ülle kohtomoist-
jaks seatud; kui nemmad üllekohhut tewad, siis peawad 
nemmad selle keigekörgema kohtomõistjaa sel surel kohto-
päwal sedda wastama. Sest se, kes mõeka nende 

14 
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katte annud, saab sedda ükskord nende käest ka tagga-
nõudma, kuidas ja inil kombel nad sedda on prukinud. 
(SRom. 13, 4. 5 ) . 

H l n g : Nüüd, minno armas Jesus, tahhan minna 
nenda tehha. Agga, oh Iõsand! et Sinno eest ci 
olle ühtegi warjul, siiö olled sinna mind ka leidnud 
wiendama kässo wasto mittokõrd ja mitmel wisil eksi-
nud ollewad. 

J e s u s : Jah , toest, armas laps! sest ei olle weel 
kül, et sa ei olle keddagi just otse tapnnd, waid se 
käsk nouad ka sinno käest seestpiddist liggimese armas
tust, et sinna rahho fees omma liggimesscga pead 
ellama, süddamest temmale head teggema keigcs ihho 
ja hinge häddas ja tedda aitama nou ja teoga, olgo 
ta söbber ehk waenlane. Olled sa, armas hing, 
nenda tcinnd? 

H i n g : Oh armas Jesus! kui paljo ollen ma 
teinud, mis ma ci olleks piddanud teggema ja kui 
paljo teggemasa jätnud mis ma olleksin piddanud 
teggema! Kui mittokõrd ollen ma omma liggimcst 
ilmaasjata wihhastanud, temmaga riclnnd ja tedda 
wandunud. Saggedaste olleksin wõinud tedda mitme 
õnnetusse ja kahjo eest hoida, agga kaddeduose pärrast 
ja holimatta mele läbbi ollen sedda teggemasa jätnud 
ja ollen teiste kahjo ülle römuvtamid. Ja kui umma 
omma liggimesfele ka ei olle sanud ihho polest kahjo 
tehha, siis ollen ommeti temmale hinge polest kahjo 
teinud se läbbi, et ma onuna karja ello läbbi tedda 
ollen pahhandanud. Oh heida armo minno peäle ja 
anna mulle need rasked pattud audeks. 
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I t s u s : Mõtle toed, armas hing, kuidas sinna 
ollcd tiiendauia kässo wasto teinud, mis ei kela üks-
ncS hora tööd ja abbiello rikkumist, waid ka keit 
roppud mõtted ja himmud. Sest . . i ggaüks , kes 
naese pea le lva tad t e d d a h i m m u s t a d e s , on 
jo a b b i e l l o t c m m a g a a r r a r i k k u n u d o m m a s 
s ü d d a i n e s . " (Matt. 5, 28). S e kask kelab keiksug-
gilst roppo tööd, keik roppud könned ja laulud, mis 
nstiinnimesscle ei sünni. J a kes sellest ei holi, neil 
on kowwa wastamisse aeg ees. Ka kclatakse selle 
kässo sees muud sellesarnased asjad, kui on: tantsi-
minne, roppud mässannssed ja muud. Oh kui paljo 
patto saab ka selle kasso wasto selle kurja wina 
jomissc labbi tehtud; sest se pörgo tihlvt wi in tulleb 
keige kurja asjade hallikaks arwata, kust keiksuggused 
kurjad hinnnud ja ihhaldamissed otsego ülleskewad. 
Sepärrast, panne tähhele, armas laps, ..et sinno 
südda ei sa koormatud liasömisse, ei liajomisse egqa 
peatoidusse murretega." (Luk. 21, 34). J a nenda on 
neid pattilsi weel arwamatta paljo, mis selle kässo 
wasto tehhakse. 

H i n g : Oh Iesus, armas Önnisteggia! Minna 
tunnistan sulle omma süddamc rojust, et ma se läbin 
paljo ja mitmel wisil selle kässo waoto ollen eksinud; 
agga anna sedda mulle andeks onuna löpmatta sure 
armo parrast. 

. I e s u s : Ngga kuidas on nüüd weel lllggu s e i t s -
m e n d a ma kässoga? Kuidas õlled sa sedda Pidda-
nnd. Sinna ütled tül, et sa ei õlle awwalikkult 
warrastanud, agga selle peale poile sa paljo mottelnud. 
et keik pettus ja kassopüüdminne igga tö ja fauba 
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jures ncndasammuti wargus on: nenda kui kegi kahhe-
suggust möeto ehk wägi peab; suremaga sisse wõttab 
ja wähhemaga wäljaannab, ehk kui kegi santi kaupa 
müüb hea assemel; ja kui kegi teiste käest middagi 
ostab (isftärranis waeste käest) ja ei anna õiget hinda 
ja pettad nenda omma liggimest. Sest nenda sünuid 
saggedaste, et waene hädda ja pudusse pärrast üht 
ehk teist asja. kelle pärrast ta rasket waewa näinud, 
selle himmga peab ärraandma, misga kegi ahne sedda 
tahhab, ja ommeti ei olle se käsk Üksi müatielc waid 
nisammuti ka ost jättele antud. Seie jure tullewad ka 
need arwata, kes töteggiatte palka õiete ei tahha 
maksa, waid taggasi kiskuwad. 

H i n g : Oh armas Issand! kes mõtleb se peale, 
ehk kes holib sest, et se pat on? 

J e s u s : Ommeti ci pea nemmad sepärrast nuhtle-
matta jäma, ehk nemmad sedda nüüd kül ei ussu. 
Minna kannatan nüüd weel nendega ja lassen neid 
omma tahtmisse järrele tehha. Agga kül aeg tulleb, 
et ma nende üllekohhut katte maksan. (Ier. 46, 21). 
Sest sel kombel ei olle weel ükski õnnistust sanud. 
Kül wägga Pissut on neid, kes ennast se eest hoidwad, 
mis seitsmes käsk kelab, weel wähhem neid, kes kah-
h e tsa ma kässo järrel ellawad. (<J»ef.4;29; Iak.3, 6). 

H l N g : Jah, armas Jesus! S e on kül wägga 
pahha luggu: et ükski söbber egga ilabergi ci tahha 
omma liggimessest head waid hopis enneminne kurja 
räkida. Winna pean tunnistama, armas Jesus, et 
minna nisammasnggune ollen olnud; kui saggedaste 
ollen ma omma liggimest teotanud ja kurjastc keelt 
peksnud. 
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J e s u s I Agga mötlc ommeti, kuida wõid sa siis 
sel surel päwal }cm\a jada, kui sa pcad arro tcMina 
iggaühhcst tühjast saunast, mis sa olled räkinud? 
(Matt. 12. 36>. 

H i n g : Oh armas Jesus! Minna kahhetsen 
sedda keigcst süddamest, ja pallun simw käest armo ja 
andeksandmist. Minna tahhan parreminne cttewadata 
et ma uisuggustc kurjade kombede eest wõiksin hoida. 

J e s u s : Te nenda, armas hiilg! Tallitft omma 
keelt, et sa sega omma liggimest hukka ei mõista, ei 
naera egga teota. 

HlNg. ' S e jägo nenda, arrnaö Jesus! Minna 
sowiksin, et ma wõiksin panna wahti mo su ette, ja 
toosist pitserit mo ulede peäle, et ma ci lange äkkiste, 
ja et mo keel mind ärra ei rikku. (Sir. 22, 33). 

J e s u s : Agga mis sa arwad ühheksa ma st ja 
ku mu ema st kässust, mis kurje lihha himinusid kelab? 
Olled sa hoidnud lihhalikko hirnrnude eest, rniö hinge 
wasto sõddiwad, ja kas olled omma lihha risti lönud 
ihhaldamistega ja himmudega? (l.<peett.2,11; M.5,24) . 

H t N g : Sedda ei olle minna kül nutte teinud, 
waid paljo enneminne ollen ennast lasknud kurjest 
himmudest weddada ja patto kui kunningast omma 
jlirrelikko ihho sees wallitseda, neuda, et ma ollin sur-
nud temma himmude sees. (Rom. 6. 12). 

J e s u s : Jah, armas laps! ..kui sinna kaid Wai-
mus, siis ci te sinna mitte lihha himmo järrele." 
(Äal. 5. 16. 25). 
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H m g : Nüüd, armas Ömüsteqgia, lllbban sulle, 
ct ma ninani ci tahha lihha hinimuoe jäirele tchha. 

I e s u s : . .Kui s inna l i hha j ä r r c l e w ö t t a d 
e l l a d a , s i i s pead fa s u r r e m a ; a g g a fui 
s inna W a i m o läbb i ihho teud w ö t t a d furrc--
t a d a , s i i s pead sa el la m a , " ja iggawest ello 
pärrima. (3tom. 8. 13). 

H l N g : Oh lmmw armas Önnisteggia! Tanno 
ja titus olgo sulle finne kalli öppetusse eest. 

s W i s i l : Üks hingamisse Pääw on se). 

Neist kastust meie dppime. 
Et pal meid riffnub kurjaste. 
J a kuida Iummal tahhab ka, 
Et ello peab petama. 
Halleluja. 

Ristiinnimesse ellowiis. 
H i n g ! .,Anna mulle teada, sinna, kedda mo 

hing armastad, kus sa õlled karja hoidmas, kus sa r 

sedda lassed maas seista lonna aeges: miks pean ma' 
ollema kui kinnitaetud sinno seltsimeeste karjade jures?" 
tüll. laul 1, 7). 

I t s u s - ^Ku i sa ei tea, sinna teigeillusam naeste 
seast; siis minne wälja lammaste jälgede peale, ja 
hoia kui karjane ommad titse talled karjaste maiade 
jures." chll. laul 1. 8). Kui sinna mind otsid leigest 
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süddamest, siis faad silma mind leida. , , M a e l l a n 
kõ rges ja p u h h a s p a i k a s , ja nende j u r e s , 
kes r ö h h u t u d ja w a i m u s a l l a n d l i k t u d on , 
et ma a l l a u d l i k k u d c w a i m o e l l a w a k s t een , 
ja n e n d e s ü d d a m e , kes r ö h h u t u d , e l l a w a k s 
t e e n . " <3ef. 57, 15). Sest ..minno rõõm on, olla 
innimeste laste jures/' <saul 132, 14). Minno ello
asse on pühha kirja paradisis. Sepärrast: . .katsuge 
k i r jad l ä b b i , sest teie a r w a t e , et te i l nende 
sees on i g g a w e n n e e l l o , ja need on, m i s 
minnus t t u n n i s t a w a d . " <Ioan. 5 . 39» Minna 
ollen se cllopn, mis kesk Jummala Paradisi on; kes 
minno wiljast sööd se ellad iggaweste. (Ilm. 2, 7; 
Joan. 6, 35). Minno elloasse on ristikoggodusse Pa-
radisis, seal seisan minna, kui se tõssine lvinapu, ja 
keik usklikkud on minno külges kui oksad winapn 
külges, Sia igga ustlikko süddames ollen ma ellamas. 
(Joan. 15, 5;" Eset. 37, 27; 2. Kor. «. 16). 

H i n g : Minna tunnen sinno armast liggiollemist 
omlnos süddames. Sinna kallis innimeste söbber, 
Jesus, minno Irnmatuiel! . .Mo armokenne on mulle 
üks nürri kinwokc, vlis allati jääd mo rindade wahhele." 
(Uil. laul 1, 13). 

J e s u s I I ä minno jure, minno armas laps; 
* sinna olled hea wiljakandja oks minno külges. 

H i n g : Oh sinna taewa ellopu, kes sinna olled 
se Tawcti juur! Sinna annad mulle sedda ello wilja, 
mis mo hinge nälga kustutad. (Joan. 15. 1). Oh 
sinna ello päike! paista minno süddame rohhoaeda, ja 
te sedda heako maaks, et se hakkaks wilja kandma, 
mis sinno melepärrast on. <2. Kor. 9. 8). 
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J e s u s ' . Noua fcigcfitreina hotW jummatofartiift; 
sest „jummalatortu8 sadab fciüte asjadele kasso, ja 
sellele on sellesmnatse ja tullewa ello töomfl." (1.Xiii,.4,8). 
S e läbbi kannab sinno usk paljo wilja minno sees. 
Ella moistlikkult siin mailmas: karda Jummalat ja 
armasta liqgimest; agga Wata ette, et sinno waggadus 
ja jummalakartus ei olle wäliaspiddine ehk polik, ja 
ärra teni mind pettise süddamega. Kui sa tahhab 
mind teinda, siis peab se tões ja waimus sündima. 
.,Kui kegi temma tahtmisse järrele tahhab tehha, se 
tunneb, kas fe öppetits Jummalast on, ehk kas minna 
isseennast ragin." (Joan. 7, 17). 

H i n g i Oh minno armas Jesus! Nömoga tah-
haksin nenda ellada kui sinno sanna kässib, agga ma 
ollen nõdder ja rannnuto. . .Sest minna tean, et 
minno sees, (se on mo lihha sees) ei ella mitte head: 
sest tahtminne on kül minno jures, agga sedda head 
teggemist ei leia ma mitte." (Rom. 7, 18). 

J e s u s : Armas hing! Ehk sinna kül ei sa ni 
täieste ellatud, tui minno pühha sanna kässib, ja sinna 
isse ka keigest wäest tahhaksid, siiski pead sedda igga-
pääw ihhaldama ja püüdma, sest nisuggune pühha 
ihhaldaminne on minno melepärrast. Ommeti ei pea 
sa siiski nutte holetumaks jäma, waid iggapääw leiges 
heateggudes kaswama, ni paljo kni sa minno armo 
läbbi jonad. 

H m g : Minno südda on wägga kaksipiddine, ja 
kartlik ja lasseb ennast wägga ussinaste kõrwale porata. 

J e s u s : Sepärrast annan minna sulle noil, et sa 
omma süddant keikiS asjus puhta hoiad ja ei rojasta 
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ennast uhkusse, wihha, roppo möttedc. fannade M a 
tcMidcqa ja keige lihhalikto hiiiuulldega, mis hingc 
wasto sõddiwad, (1. Peetr. 2, 11). Sest se läbbi wõid 
sa minno armo kautada. Sepärrast ärra anna nisng-
gnste aöjadcle ommas siiddarncs rnittc maad, nenda 
km minno sanna ütled Roma ram. 13 p. 13 salmis: 
„ Ellagcm anftistc kui päwa aial, ci mitte praosimiõfes 
egga liajonnoses, ei mitte abbiello ärrateotarnisscs, 
egga kirnalnsscs, ci mitte ridns egga kaddcdnssts. 
(Kal. 5. 19; 2uf. 21, 34). Kcnncl naesed on, olgo 
nenda, otsego olleks ncil mitte. J a kes nutwad, otstgo 
ei mtttakS nemmad, mitte, ja kes rõõmsad on, otsego 
ei ollew nemmad mitte rõõmsad, ja kes ostwad, otsego 
ei olleks se mitte nende pärralt." J a kes scllcfinnatsc 
mailma prngiwad, et nemmad scdda liaks ci prügi? 
sest scllcsinnatsc mailma näggo lõppeb ärra." (1 . Kor. 
7, 29. 30. 31). 

H i n g : Oh minno armas Jesus! Minno südda 
on saggedaste loägga kartlik ja ilma lotusseta olmid, 
kni sinna wahhest hädda eht risti minno peäle lasksid 
tulla, siis näitis nenda kui olleksin hopis selle alla 
waonud. J a kui sa mind ühhe waimolikko rõmus-
tamissega rõmustasid, siis wõttis uhkus wõimust ja 
ollin isseennast täis. 

2 ( j u 3 ' . S e ci pea mitte nenda ollema, armas 
hing! Kui minna so süddant omma rahho ja romoga 
täidan, siiõ pead se eest tännolik ollema, agga mitte 
uhkeks jäma. J a kui rist ja hädda peäle tullewad, 
siis ei pea sinna Istust ärrahcitma. lEbr. 10. 36). 
Sest se läbbi saab sinno lihha surretatud, et se häil 
päiwil uhkust täis ei paisu. ..Sepärrast kartkem, et 
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teie sedda tõotust toatest mahha ci jätta, minno hinga
misse sisse sada, et ei keddagi teistest ei nähta mahha-
jänud ollewad." <Ebr. 4, 1). 

H i n g : Agga, minno armas IesuS! kui mind 
naertakse, leotakse ja keiksuggused habbematta kõnned 
minno peäle tõstetakse, kas pean sega rahhul ollema? 

Jesus : Kui sa minno tõssine järrelkaia tahhab 
olla, siis pead sedda keik römoga kannatama. 

H i n g : Agga mailma lapsed on ni wagga jum-
lnalakartmattad, et nemmad üsna ilmasüta sedda mulle 
tewad; kas siis pean sedda ikka arraklmnatama? 

J e s u s : Jah, armas laps! Sa pead. sedda kanna-
tämä: mõtle, kui paljo ollen minna ja keik prohwetid 
enne mind kannatanud; tahhab sa iggawest ello pär-
rida, siis pead seddasamma teed käima, kuhho ma ele 
ollen läinud. 

H i n g : Agga, mis pean minna siis teggema, kui 
fe teotaminne ja naer ennam ei tahha õtsa lõppeda? 

Jesus : Sinna pead omma wihhaniehhi ja teota-
jäid hea to ja saunadega püüdma ärrawõtta. Sest 
tättemaksmisse, wihha ja sajatellemissega ei wõi sinna 
ühteainustki wihhameest ärrawõtta. Headusse läbbi 
wõib wõito sada, agga mitte knrjusse läbbi. Nenda 
kui üks Sadan ei wõi teist wäljaajada, nenda ei wõi 
utt* pal teise ülle wõimust sada. Kättemaksmisse egga 
teotamisega ei wõida sinna wihhameest ärra. waid 
teed sedda asja weel kurjemaks. ..Sest keik, miS 
Jummalas t on sund inud , wõ idab ma i lma 
ä r r a , ja meie usk, se on se w õ i m u s , mis 
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mai lma on ä r r a w õ i t n u d . Kes muido on. 
teö mai lma ä r r a w õ i d a b , kui a g g a se, kes 
u s s u b , et I e s u ö J u m m a l a P o e g o n . " 
lt. Joan. 5, 4. b). Ä r r a a u n a ennast kurjast 
ä r r a w o i t a , waid wõida s inna kurja ä r r a 
heaga. A r m a s t a omma w i h h a m e h h i , ön-
n i s t a ne id , kes sind a r r a w a n n u w a d , te 
head ne i le , kes siud w i h k a w a d , ja pä l lu 
nende eest, kes sul le l iga t ewad ja siud 
t agga kiu sawad. Kui nüüd sinno waenlase! nälg 
on, siis sõda tedda, kui temmal janno on, siis joda 
tedda; sest, kui sa sedda teed, siis koggub sinna tulli» 
sid fiwsi tenima Pea peäle." <Rom. 12, 21, Matt. 5, 
44 — 46; Rom. 12, 14. 17-21) . 

H l N g : Agga ommeti lähhäb meel pahhaks, tui 
nään et turjade käosi hästi käid ja need jummala-
kartmattad siin mailmas sure ern ja onne sces ellawad, 
nenda, et ennam ci tea, kuida neid õiete peab auus
tama. Selle assemel peab üks jmnmalakartlik waene 
auutumas ja willetsas põlwes ellama. (Laul 73.3—12.44). 

Jesus : Ärra kaetse neid, arinaS laps, kellel surem 
au ja rohkeni aialikko warra on kui sinnul. Sinna 
pead neile au andma, se on sinno kohhus. Ja kui 
nemmad nenda ei ella egga te tui kohhus olleks, siis 
on neil sedda surem wastamine ees. Sepärrast, tui 
näad, et kegi on middagi andi Jummalalt sanud, mis 
sul mitte ci olle, siis ärra olle kadde temma wasto, 
waid olle se ülle rõmus ja täuua Jummalat. Sest 
teie ollete üks ihho, ja üks lige peab teisele abbiks 
ollema. Ncndafammuti, kui sinna näad teisi risti ja 
willetsust kannatawat pead ka sest ossa wõtma. 
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..Eest kui fifö lifc kannatab, siis kauna Kiivad ka keik 
liikmed, ja kui üht liket aimstarje, siis on keik liikmed 
ka rõõmsad/' (1. Koi. 12, 26). Sepärrast on ühhe 
ristiinuimeose kannatamiune armastusse tunnistusse mark. 
Agga wata Laulo raiu. 73 laulus, 1 7 — 2 0 salmis. 
mis Ajaw seal mailmalikko innimeste julgussest ja 
uhkussest ütleb: ..Senni kui ma saiu Jummala pühha 
paika, ja pannin tähhele nende wimist otsa. Sinna 
panneb neist tõest libbeda peäle", ja lasseb ucid langeda 
sure ärrahäwwitanusse sisse. Kuida hawwitaksc neid 
ärra silma pilkmisscl! Nemmad sawad otsa, nemmad 
löpwad ärra sure hirmo pärrast. Otsego kaub selle 
unnenäqqo, kes üllcsärkab, nenda ci panne sinna mikski, 
Issand! nende näggo linnas." 

H l N g l Kui se nenda on, armas Jesus! siis ei 
tahha minna ennam kcddagi kaetseda temma onne 
pärrast; ci tahha ka kahhetseda temma hea ello ja 
rõmo pärrast. (Kogg. 3. 12. 13». 

J e s u s : Si is teed sinna õiete, armas hing! 
Agga kule weel, mis sinno, nihästi kiu igga risti-
innimesse kohhus on: Jät ta onuna liggimesse peäle 
kohhut moistmatta, ja tedda sallaja tagga rakimatta; 
ülleüldse hoia ennast tühja jutto eest. (Iak. 4, 11 ; 
1. Peetr. 3, 10; Öpp. sann. 21. 23). 

H i n g : Oh armas Jesus! S e on tõeste ükö 
pahha wiis ja kurri kombe, mis meie kcikidc külges on. 
Oh, et ma wõiksin omma keelt tallitseda, et se kurje 
kõnnesid ci rägiks. (3af. 1. 26). 

J e s u s : Kule, armas hing! Minna tahhan sulle 
hcad nou anda, kuida sa sedda pcad teggema. 
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Essiteks: Ärra mõtle Uil kurja onuna liggimessest, 
sest schiMme wiis söddib rlstiinuimcsse armastusse 
wasto. (Sal. 8. 17). Sinna mõtled kül nenda ehk 
nenda; agqa temma assi rooib ka teistwisi olla; sest 
egga sinna suddametnndja ei õlle. Sinna pead armas-
tnõsts temmast iifcmes l?ead mõtlema, head könnelema. 
ja kcik asjad heaks tänama, «enda kni kahheksas käsk 
öppetab. J a kni finno liggimemie sinno wa^to eksib, 
tennnale andeks audina, nenda kni minno sanna öppc-
tad: Mattemse raiu. 18 peat. 21 j a . 2 2 salmis. 

H l N g : Agaa, armas Iesns! kni minna omma 
liggilneoscst turja tean, mis tõeste toosi on, kas siis 
pean kurja heaks kiitma ja scdda jnmmalakartmattad 
waggaks pidbama? 

I e s u s l Kni sa tead, armas hinq, et kellegi mm-
messcl on kurjad komded, ja on nenda cl>f nenda wisi, 
ja lassed ennast lrciinafö nimmetada, siis t e i s e k s 
tatsn tehha kuidas minna tassin Matt. ram. 18 peat. 
15 — 1? salmis: ,,Kni finno wend sinno wasto 
etsib, siis mitme ja nomi tedda ennese ja temma kes-
kis ükspäinis; kni temma fino knled, siis õlled sinna 
omma wenna kassuks sanud. Agga kui temma sind 
ei kiile, siis wötta weel üks ehk kaks ennesega, et keik 
assi kahhe ehk kolme tuimiotaja suus seisaks. Assga 
kui temma neid ei kiile, siis anna koaqoduosele teada. 
Agga kni temma koggodnslki ei knle, siis olgo ta sinno 
melest kui paqgan ja fölncr." (l.Tim. 5, 20). Agga 

' mõtle ka selle peale, et Kristus ja Pelial ei sunni 
mitte kokko; sest mis on sinnnl teggemisi nendega, kes 
õues on? ..Sest mis sinuni tarwis ka nende peale 
kohhnt moiöta, kes roäljas on? eks teie nende peale 

9 



- 222 -

kohhut ci mõista, kes sees on? Agga Jummal moiS-
tab liende peäle kohhut, kes wäljas on; sepärrast luk-
kage se kurjateggia enneste seast wälja. <l.Koi.5.12.13). 
Agga õues on koerad, ja nõiad, ja horapiddajad, ja 
tapjad, ja wõera jummala teenrid, ja keik, kes wallet 
armastawad ja tewad." (Ilm. 22, 15). Nisuggune 
ülle mõistab Jummal isse kohhut; sest: ..kes sinna 
olled, kes sa teise sullase peäle kohhut mõistad? temma 
seisab ehk langeb omma issandale; agga tedda peab 
kinnitadama, sest Jummal on wäggew kbba kinnitama." 
lRom. 14, 4). Si is kule nüüd kolm a n d e k s , armas 
hing! Kui kegi hakkab teisi teotama ehk neist kurja 
räkima, siis ärra wõtta sedda kuulda egga uskuda, 
waid ütle temmale: Minna ei tahha omma liggi-
messest mitte kurja räkida egga kuulda; paljo rägitakse 
ka wallet; kes teab, kas se ka tõssi on? J a kui se 
ka tõssi on, siiski rägi parrem inuist asjust; sest, kes 
on meid teise kohtomõistjaks pannud? . .Ärge mõistke 
k o h h u t , et t e i e p e ä l e kohhu t ei m õ i s t e t a . 
S e s t m i s k o h t o g a te ie k o h h u t m õ i s t a t e , 
sega peab teie p e ä l e ka kohhut m o i s t e t a m a ; 
j a m i s m ö e d o g a te ie m ö e d a t e , sega p e a b 
t e i l e j ä l l e m ö e d e t a m a . Agga m i s sa sedda 
p i n d a n ä a d , mis so w e n n a s i l m a ö on, a g g a 
sedda p a l k i o m m a s s i l m a s ei p a n n e sa 
m i t t e t ä h h e l e ? Ehk kuis t a h h a b sa ü t t e l d a 
o m m a w e n n a w a s t o : l a s s e ma kissun sedda 
p i n d a s inno silmast w ä l j a ! ja W a t a , s i n n o 
s i l m a s on pa lk . O h s i n n a s a l l a l i k ! kissu 
e s s i t e sedda palki ommast s i lmast w ä l j a , ja 
s i i s s e l l e t a d s i n n a w ä l j a k i s t u d a s e d d a 
p i n d a omma w e n n a s i lmas t . " «Matt. 7, 1 — 5). 
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H i n g : Nüüd, minno armas Jesus, tännan winna 
sind sinno kalli õppetuste ja nonandmiste eest; ma 
tahhan se järrel püda ellada, ni paljo, kui mul sinno 
armo läbbi wõimalik on. Ma tahhan hoida omma 
liggimesfe peäle kohhut mõistmast, ja itka palgi peäle 
wadata, mis mo ennese silmas on. 

J e s u s : Agga sedda pead sa tähhele pannema, 
et sa siiS omma suud pead lahti teggema, kui sa 
naad, et so ligginiessel middagi wigga ou, siis pead 
tedda juhhatama tassase waimoga. lKal. 6, 1). Wata 
2. Timot. 2 peat. 24 salmis. Ewes. 4 peäl. 2 sal
mis. Koloss. 3 peat. 12 salmis. Mattcusse ram. 
5 Peat. 5 salmis. 

H i n g i Agga on se siis iggakord kassuks, omma 
liggimcst tassase waimoga nõuuda; mis siis tehha kui 
ta häbbemata janno mulle wasto auuad ja omma 
teed lähhäb? 

J e s u s : Et se ei sünniks, siis on tarwis, et sa 
sedda parraja! aial teed: Kui sinno liggimcnne on 
joobnud, siis wõid sedda kül jubba ette ärra nähha, 
et temma sinno macnitsuft ei salli. Miks Abigail ci 
tahtnud omma mehhe Nabaliga räkida, kui ta joobnud 
olli, waid otis, knnni ta selgeks olli sanud? Sest 
head sannad, mis mitte õigel aial ei sa rägitud, on 
nenda, kui kuld öuuad, mis mudda auto kukkunud. 
Mõnni nomib omma liggimest sel korral, kui ta par
rem peaks wait ollema. Nisuggune könne on nago 
wäggise jooksminne haige jalgadele. Oigel aial peab 
maenitsema ja õppetama; sest sannad, mis oigel aial 
rägitakse, on kui kuld önnad hõbbe waagna peäl. 
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Ommeti ci pea sinna wägga paljo aega ja kohta 
wallitsema, sest sinna ei tea, kas ialgi parremat aega 
leiad. ..Kes tuult tähhele panneb, ei se sa külwada; 
ja kes pilwede peäle watad, ei se sa leikada. Külwa 
omma semet hommiko, ja ärra lasse omma kät mitte 
õhto seista', sest sa ei tea mitte, kumb oigeks saab, 
kas se ehk teine, ehk kas mollemad ühtlase heaks sawad." 
^Kogg. U , 4. 6). Sest nenda, fui põllomees wahhiks 
igga pilwe tükki Peäle, nisuggune luggu olleks siis ka 
sinnoga, kui tahhaksid wäljaspiddist tarkusst järrel 
omma liggimest juhhatada, ehk seks parrajat aega 
wallitseda. . .Sinno koune olgo ikka armo sees, ja 
solaga solatud, et sinna teaksid, kuida sinna iggaühhele 
pead kostma." (Mark. 9. 50; Koloss. 4, 6>. S e on, et 
sinna wagga ja tassase melega omma liggimest pead 
maemtserna, kui sedda tarwis on. J a kui temma 
sedda heaks ei wõtta, siis olled sa ommeti teinud, mis 
so kohhus olli. Sest se on parrem, kui üks inni-
mcmie sinno peäle wihhaseks saab sepärrast, et sa olled 
öignst räkinud, tui et sa Jummala wihha omma peäle 
tõmbad se läbbi, et sa olled temma Pühha käsko täitnud. 

H l N g l Minna tännan sind, armas Jesus! et sa 
olled mind õppetanud, kuida ma km ristiinniinenne, 
armastusses omma liggimesega pean ümberkäima. 
Ons weel middagi, mis mül tarwis teada, siis õppeta 
sedda mulle weel, armas Önnistcggia! minna tahhan 
hea melega sedda kuulda, ja sinno nõuandmist 
wastowõtta. 

J e s u s ! Õppi minnust, armas hing! ja ella nenda, 
kuida minna omma pühha elloga sulle ollen eesmäe 
giks olnud. Kui sinna teed, nago Iakobus 5 peat. 
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19 ja 20 salmis kirjotab.- ..Wennad, kui kcgi teie 
seast töc tee pealt ärraeksib, ja tegi pörab tedda jälle 
umber tele. se peab teadma, et kes ühhe pattuse temma 
eksitusse tee pealt ümderpörab, se peästab hmge fur-
mast, ja kattab pattude hulka kiuni." <Rom. 15. 1—3), 
Ma ütleu: kui sa nenda teed, siis ou se mulle annas. 
Ehk kui sa uäad, et õlled Jumindalt ennam andisi 
seimid, kui so liggimenne, ehk kui kegi on suremad 
patto teinud kui sinna, siis ärra arlva ennast sepärrast 
parrema ollewad Iummala ees, kui temma. Sest 
teie keik oliete patto teinud, ja teil ei õlle mingisnggust 
kiitlemist Innnnala ees. (Rom. 3. 23. 27). (5t üks 
teine on langenud, ja sinna seisad, se ei tulle sinno 
onnnast wäest ehk ramnmst, rocitb Iummala armust. 
..Sepärrast, kes ennast annab seiswad, se katsko, et 
temma ei lange." ( l Kor. 10, 12). Agga kui kegi on 
langenud, siis an Imnmal wäggew tedda üllestöstma 
ja jälle aitama. 

HlNKI Oh anna mulle weel nou, armas I 'sus, 
kuida ma iilleilldse ommas ristiinnimesse ellus pean 
ollema. — 

I e s u ö : ..Ärgo lahkugo sellesinnatse kassoöppetusse 
ramat mitte so suust ärra, waid mötle sedda jarrele 
ööd jn pannid, et sa woiksid katsuda tehha keik sedda 
möda, mis jenna sisse on kirjotud: sest siis woid sa 
iflBffl* teed korda sata, ja targaste ommad asjad aiada. 
(Ios. i , 8). S i n n a p e a d I s s a n d a t o inma 
J u m m a l a t a r m a s t a m a leigest ommast süd-
damest , ja keigest ommast h inges t , ja keigest 
ommast melest. Sesamma on se cssimenue ia suur 
kässosanna. Agga trine on selle sarnane: S i n n a 

15 
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p e a b o m m a I i gg imes t a r m a o t a ma fui isse> 
c n ii a ft. (Matt. 22, 37—39). Sest kä sl misse ots on 
avmasills puhtast süddamest, ja heast süddalnetunms-
tlwftst, ja liWst, mtö ep olle sallalik." (i.Sim. I, 5>. 
Hoia orniast jummalakartuoses, jns ci cffi sinna mitte 
Äri! omma clloaia pea Winb omma silma eed ja 
ffitiwnfft. (Sowi 119, <)>. ^ E t t se olle paa st mi ime, 
fui sa omma leida murrad naljalsele, ja ui :o omma 
kotta need willetsad, feö pelgus ott: fui sa naad, keZ 
allasti, ja kattad tedda, ja fui sa ennast kõrwal ei 
hoia omma liggimesse eest? Si is tulleb so walgus 
wälja kui koit, ja so terwis wõttad kermeote foofu&a: 
ja so õigus kaid simio ees, Jehowa au käid so järrel. 
Si is hüab sa, ja Jehowa wastad; sa kioseudad, ja 
temma iitled: Wata, siin ma ollen! kui sa saad ikket . 
ennesest ärrasaatnud, näitamist sõrmega, ja nurjatumad 
kõnned. Kui sa heäl melel wäljaannad näljatsele, ja 
täidad selle hinge, keö waeloatitd: siis pead se walgus 
pimmedas toucmia, ja so pilkane Pimmedus pead olle-
ma kui lõuna aeg. J a Jehowa tahhab siud allati 
juhhatada, ja so hinge taita põua aial, ja so Inkondid 
wapraks tehha; ja sa pead ollema kui kastetud roI)i>= 
aed, ja kui weehaliikaO, kelle weofi ei lõppe ial ärra. 
J a need, kes sinnust on, peawad ullesehhitama, mis 
iggaloessest aiast paljaks tehtud, need raiaaliused kohhad 
pead sa üllesteggema, et nemmad jäwad põlwest pöl-
weni, ja so nimmi pead ollema se, kes praud kinni-
panneb, kes jälle terraad parraudad, et wõib ellada. 
Kül sa omma jalga ei laose hingainiose p^wal käia, 
et sa ei te, mis sinno melepärrast on mo pühha 
päwal,"sa tui sa nimmetad hingamisse päwa rõmus-
tussekp, mfö Jehowa pühha lmrim#ftfc tulleb auustaba. 
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ja auustad sedda, et sa ci te omma wisisid möda, ja 
ei pua sada, miö so melepärrast ou, egga tühja tou-
utt.ci rägi. Si ls faab sa rõmo lliuda Jehowa pär-
rast, ja ma tahhan siud wia ülle körgematte Ma 
paikade, ja tahhan siud süta so issa Jakobi pärris-
ossaga, sest Jehowa su ou sedda räkinud." (3cf.58,7—14). 
„ Ms puhhas ja laitmatta tenistus Jummala ja Isfa 
ees ou se: waeste laste ja lesknaevte järrele kulama 
ueude willetsusses, ja isseennast ilmawiggata mailmast 
piddama." (3af. 1, 27). 

H l l ! g : Oh auua mulle omma armo, armas 
Jesus, et ma ueuda wõiksin ellada, kui sinno pühha 
sanna õppetab. Auua mulle sedda öusak^teggewat 
usko, ja ueuda mo siiddaitt iggapääw. Auua mulle 
lotust ja armaotust et ma siud wõiksin tenida sanna-
kulelikko süddamega, ja et mo jummalakartns ja wag-
gadus pääw päwalt woifr» kaswada, iieuoa, et ma 
wõiksin mailma arrawoita keige temma ihhaldamwte 
ja himmudega, ja omma lihha rwtilüa ja surretaba, 
et ma hopis sinno ommaks wõiksin jada ihho ja hin
gega, sini aialiktult, ja seäl iggaweste. 

( W i s i l : Armas Jesus awwila). 

Wõi! mis maggus ello wiis! 
Wõi! niis rõõm, au, öiefainirnuy 
Wõi! nus rahho tulleb siis, 
Km saab otsa woitleminne! 
Ilka, itta Icsnst lidan, 
Icsussega acga widau. 
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Kristusse tnllemissest kohtule. 
H i n g : Tulle rniiib taewast, arinas Jesus, jälle, 

peästa meid waewast, ja ärra wilvita omma tillleiniS-
sega kohtule; sest ahhastuö ou suur ja aeg iggaw 
sinno järrele otes. Jõua, oh jõua, Jesus! ja peästa 
meid kurrati käest, pattust ja põrgo waelrast. .,Sest 
loom otab pitki silmi Jummala laStc au ilmumist. 
Sest loom on tühja põlwe alla heidetud, ei mitte hea 
melega, waid selle pärrast, kes tedda ou senna alla 
heitnud, se totusse peäle, et ka sesamma loom pead 
peästetud sama sest saddnwa asja temstusfest Jummala 
laste an waddadusM. Sest meie teame, et keik 
loom ühtlase äggad, ja ühtlase sures waewas on tännini. 
Agga nutte ükspäinis se, waid ka need isse, kellel 
Waimo eösimeösed annid on, ja meie isse äggame 
isseennestes, ja otame laste õigust, se on:- meie ihho 
ärrapeäslmist." (Nom. 8. 19 — 23). 

J e s u s : . .Minna ollen A ning O, Alg-
m i n n e ja O t s , kes on, ja keS o l l i , ja kes 
t u l l e b , se k e i g e w ä g g e w a m . J a W a t a , ma 
t u l l e n n o p p e s t e , ja mo palk on m i n n o g a , 
i g g a ü h h e ka t t e t a s s u d a , n e n d a kni t e m m a 
teggo on. <Ilm. 1, 8; 22. 12). S e p ä r r a s t , w a l 
w a g e ja p a l l u g e , et teie t l u s a t u s s c s i sse 
ci s a . " matt. 26, 41). 

A l n g : Oh se kurri mailm, se teeb minno ello 
ni raskeks ja wacwalisseks, et ma ööd ja päwad ihhal-
dan siit lahkuda, ja sinno jures olla. . .Ma tõstan 
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omniüb silmad ülles nende wäggede pole, kust mo 
abbi tulleb." (Laul 121, 1). Mo hing iggatseb so 
järrele senna sadik, kui siuna, Issaud, cuuast ilmutad. 
Oh, ma ollen tüddinud õhkades ja kisfendades, sinno 
tullemisst järrele; oh, ärra letfje nnnd ennam kana 
odata! — 

J e s u s : ,.Olgc nnnd pitkamelcga, mo wennad, 
minno tuttemissest sadik. Wata, mamees otab kallist 
M a wilja, pitkamelega sedda otefy kunni ta saab 
warratsc ja hillise wihnm. Olge nüüd teiege pitka-
melega, kinnitage oiumad süddamed, sest et minno 
tulleminne on liggi jõudnud. Ärge ohkagc mitte teine 
teise ivasto, wennad, et teid hukka ei mõisteta; Wata, 
kohtomõistja seisab ukse ees." Oat. 5, 7—9). 

H i n g i Jubba se aeg olleks, et sa peaksid tullema; 
sest jummalakartn:atta mailm on sinno kässnd hopis 
mahhajätnud ja ci holi sinno sannast egga so snllastc 
maenitsemissest ennam suggugi. Kui ma toateni sedda 
mallina ello, siis mnl tulleb mele, mis sa omma lihha 
päiwil omma jiingritte wasto ütlesid: ..Kui iuni-
messe Poeg tnllcd, peaks tenima siis Ma peäl usko 
leidma! Oh, kuida on nimd usk hopis ärrakustunud 
innimeste laste jures! üllekohhut on wägga wõi
must wõtnud, ja mitmcde armastus külmaks läinud. 
lMatt. 24, 12). Ei leita ennam hallastus! egga heldet 
meelt teiste wasto; keik öigc Jummala tundminne on 
kaddunud: ^lgga walle, pettus, wargus, tapminne, 
horaello, riidleminnc, liigjominne ja muud sellesarnatsed 
hirmsad asjad on wõimust wõtnud, nenda et üks 
wene sii tõuseb teise peäle. Keik jmumalakartus ja 
waggadus on lõppenud ja keik on knrjusst sisse waunud. 
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Gi leppi ennam wend wmnaga egga õdde Oroa; ci 
wamwm lapsega egga laps wannemaga, ci söbber 
sõbraga egga nabcr' naabriga. Uhkiw, ahmis ja 
affiiotd mccl wallitsewad WfiÖC süddamtttes; keik kiir-
jad kombed on nenda wisiks wõetud, et ükski ennam 
ilma nendeta ei arwa läbbi sawad. Oh kni kaua 
sinna, Issand, selle kurjusscga kannatad, et sa weel ci 
olle tulnud omma kohtoas; ja ommeti on sinno silmad 
selgemad kni tnlleleek, mis keik sedda kurjust näwad. 
Sinno kannatnö nendega on ärraräkimattu snur-
iIlm. 1, 14). 

I e m s : Ial), se on kiil nenda; agga minna ollen 
weel piösnt aega wait, nenda, ct nemmad mõtlewad, 
nago peaksin minna nende sarnane ollema; agga siis 
tullen minna ja maksan nende katte, kni minno aeg 
tulleb. Siis peawad nemmad sedda näggema, mis 
nad enne ei olle uskuuud. 

H i n g : Agga mikspärrast sa wecl omma tnllc-
missega wiwitad, cks se aeg ei olle weel kaes? 

J e s u s : Wccl on pisjnt aega, siis tullen minna, 
ja maksan iggaühhele katte temma tegglldc järrele. 
Sest weel ei olle kurjus täieks faulid. Selle aia ollen 
minna weel kannatlik ja ..pitka melega teie wasto, ja 
ei tahha mitte, ct monned peawad hiikkaminncma, 
waid ct keik peawad meleparrandamist katte sama." 
(2. Peetr. 3, % Sepärrast otan minna weel, \a annan 
nwleparrandamiSsc aega. 

H l u g : Egga jnmmalakartmatta mailma lapsed 
sest ommeti ei wõtta holida, waid midda kaueminne 
sa kannatad, sedda kurjemaks nad tahhawad; midda 
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ennam so fauna wa laus neile paistab, sedda pimme-
danufö nad jäwad. 

2 t s u s : Vt neminad minno heldtlöft, ja kanna-
tnsse, ja Pitfa nlele riffaft pölaawad, ja ei taösc ennast 
mcleparrandannose pole ftta, jw:> koggnwad nennnab 
iofeenueotele onuna tangusse ja pattnstpöövmatta siidda-
wcga wihha, otsekui öwrmnbuff, sel wihh^t ja Inin-
inala õige kohto ilmntanncse pärnal. l3tom. %, 4. 5). 

H l N g l Nemmad motlewad ka weel pattnstpöörda, 
aqga wiwitanxid sedda ilhhest pälixift teise, ja arwa-
wab, et sellega weel aega kiil on, sest et weel hädda 
näh ha ei õlle. 

I e s l l s : ,,.Eepärrast olge ka teie walmis, sest 
inninieöje Poeg inlieb sel tunnil, nui teie ei mõtle." 
<Matt. 24, 44). Sest teie iose teate öiete hääli, et 
minno pärnu nenda ttllleb, kui warras ösel. Sest kui 
nemmad ntlewad: 8tal)do on, ja põlle ühtegi hädda; 
siio tulleb äkkilinne hukkatuc» nende peale, nenda kui 
lapse-waew selle peale, feö käima peal on. ja nemmad 
ei pease mitte. (\.ttf\. 5, 2. 3 , Matt. 24 36). Sest 
nenda kui Noa päiwil olli. nenda pead ka inniineÄfe 
Pöia paiw l ollema. Nemmad soid, jõid, wölsid naest, 
ja läksid mehhele sest päwast sadik, millal Noa km 
läks, ja wec uppiltnö tulli ja kautaö neid keik ärra. 
Seddawisi pead se ollema sel päwal, millal innimeose 
Poeg ilmub. flufc 17, 2<i. 27. 30, Matt. 24, 37—39). 
Agga hoidke, et teie süddamed ei sa koormatud lia-
fömföfr, ei liajomiose, egga peatoidlwse murretega, ja 
et sesamma pääw äklitselt teie peale ei tulle. Sest 
kui lrnnopael lulleb temma feifide peale, kes keige se 
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Ma peäl asset on. Sepärrast walwage ja palluge 
iggal aial. et teid wäärt arwatakse ärrapõggeneda keige 
se eest, mis peab sündima, ja seista innimesse Pöia 
ees. «Luk. 21, 34 — 36). 

H l N g : Agga, armas Issand! kui sinno tnlle-
mitme hakkab katte jondma, eks sinna sedda meile siis 
ka lasse teadaanda, nenda kui sa essimcsse mailmale 
sadda ja kakskümmend aastat aega andsid, pattust-
pöörinisseks <t.Mos. 6, 3), el)k nenda fui sa Tanielilc 
mürasid seitsekümmend aasta näddalal, selle snre ärra-
häwwitamissc pärrast, mis Jerusalemma linna peäle 
piddi tullema. (Tan. 9. 24). 

J e s u s : , .Te i le ei s ü n n i aego egga t n n -
dis id t e ä d a , m i s I s s a o m m a ennese m e l e -
w a l d a p a n n u d . A g g a sest päwas t j a t n n -
nist ci tea üksk i , ei ing l idke t a e w a s , kui 
a g g a M i n n o I s s a Üksi." ,Ap. Tegg. 1,7; matt. 24, 
36; Mart. 13, 32). S e on teil sepärrast teädmatta, 
et teie sedda peate ootma ja se wasto walmistama. 
,.Sest kui perremees teaks, mil tunnil Warras tulleb, 
kül temma siis walwaks, ja ei lasseks omma koiasse 
mitte auko kiskuda. (Luk. 12, 39). S e p ä r r a s t w a l 
w a g e , sest te ie ei t e a , mil t u n n i l t e i e I s -
sand t u l l eb . (Watt. 24, 42). Teie niuded olgo toega 
kui wöga ümderpandud, ja teie küünlad pöllego, ja 
olge nende innimeste sarnatsed, kes omma issandat 
ootwad, millal temma pulmast lat?tub, et, kui ta tulleb 
ja kopputab, nemmad warsi temmale wõiwad ust lahti 
tehha. Önsad on need sullased, kedda issand tulles 
leiab walwamast.^ (Luk. 12, 35—37; Ewes. 6, 14). 
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H i n g : Oh minno Issand sa Jummal! Ärratc, 
sinna isse meid nllcs patto unnest ja aita, et wõiksime 
iggal aial walmis olla, et sinno tullemisse päwal truid 
sullased olleksime. 

J e s u s : Sepärrast kinnitan sulle weel kord, et sa 
allati wõiksid walmis olla; sest otse nenda, kui minna 
sind omma tullemisse päwal leian, nenda mõistan siis 
ka sinno peäle fohhut. Siis ei ofle neil mitte ennam 
armo lota, kes ci olle armoaial armo wastowõtnud. 
Si is saan minna taewast awwalissuks omma wäe 
inglidega, ja mllelegiga maksan nende kätte, kes Inm-
nialat ci tunne, ja kes minno armoöppetuõf^ sanna 
ei kule. (2. Tess. 1, 7. 8). 

H i n g i Oh kui kattusse wäärt ja hirmus wõib 
se olla, kui se mailm, lui üks suur tullcleck saab 
põllema ja hutkaminncma! 

Jesus : Wõtta marki Sodoniilst ja Komorrast, 
mis wcewli ja tullega taewast, said ärrahukkatud. 
(l.SRof. 19. 24. 25). Nenda, ja lveel paljo hirmsam 
saab se ollema, kui keik mailm tulles peab hussa min' 
uema, ..millal taewad raksumissega peawad möda 
minnema, ja ilmalikknd asjad ärrapöllema ja löpma, 
ja Ma ja need teud, mis seäl sees on, peawad ärra-
põllema." (2. Peett' 3. 10). 

H i n g : Oh teie mailma lapsed! ,,(St kuulge 
nüüd teie rikkad, luitke ja ulluge keige onuna hädda 
pärrast, mis on tullemas teie peäle. Teie rikkus on 
arramäddanenud, ja teie rided on köitest södud. Teie 
tulda ja höbbedat on rooste rikkunud, ja nende rooste 
peab teile tuunistusstks ollema, ja keik teie chho lihha 



- 234 -

Zrmscma, ftii rullofe; teie ollete warrandust fogguuub 
wiimfil päiwil. Wata, nende töteggiatte palk, kes teie 
maid on ärraleikannd, se kissendas ja leikajatte kiösen-
dannftftd on tnlinid wäggede Issanda kõrwade ette. 
Teie ollete prassmn5ses ja omma Hiinnmde järrele 
ellanud Ma peäl: teie ollete ommad süddamed toitnud, 
otsekui tapmisse pawaks. Teie ollete hukkamoistmid, 
teie ollete ärratapnud sedda õiget; temma ei panne 
teie njasto." <Iak. 5. 1-6) . 

J e s u s : Hädda ja ahhastnst, õhkamist ja kaeba
mist on D iggal pool nähha ja kuulda. , .S i i s 
hakkawad nemmad ütlema mäggedele: Langege meie 
peäle: ja mäekmkude wasto: Katke meid." (OftalÜ, 8; 
Luk. 23, 30; Ilm. 6, 16). Agga siis ei olle mitte 
ennam kohta ehk paika leida, kuhho wõiksid warjule 
mittua, sest mailm, ja mis temma sees on, saab 
ärraläppema. 

£>tUg: Oh kui sure hirmo, häbbi ja waltoga 
peawad siis need jumrnalakartmattad seisma ja omma 
kohtomoistrniose otsust otama. 

3 c f u $ : Jah, armas hing! Kui minna mahha-
tullen taewast, söakivsendamisse, Peaingli heale ning 
Jummala paostmaga, siio peab keik rahwast minno 
ette koggutarna, ni hästi ellawad kui surnud. Merri 
annab need surnud, kes temma sees on, ja surm ja 
pörgohaud andwad need surnud, kes nende sees on, 
ja iggaühhe peäle mõistetakse kohhut nende teggude 
järrele." (1 . Tess. 4, 16; Katt. 25, 32; Ilm. 30. 43). 

£ ) i n g : Ch kui änaarwamatta suur wõib se 
rahwa hulk olla, mis senna ni niitmist rikidest ja 
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koggodnötest, stlgIliamidfst ja keeltest, Israeli, risti-
Nlhwa ja passganattcst kokko tlillowad. Kuida woib 
meie eSftwannem Admn immeks panna, kui tcmma 
fedda ülleslaMlUltta suurt rnhwa hulka, mis temma 
fllgguft 011 sündinud, nähha saad, ,,et taewa ja Ma 
Issand DII teinud ühhest werrrfi frif innnneste f i lW 
fciflc Ma peal ellalna. ja 011 luarauud sodda aega, 
aus ta cuuc ou städuild. ja raiad, kus uciumad pea-
wad ellama." (9iy. £033. W< 26,. 

I e s u s ' . Sealt ei ja ükski ärra, waid keik pea-
wad ettcwllema, Õlgo ueuuuad norcd ehk wauuad, 
pissukcssed ehk sured, mehhcd ehk naestd, ka ueed 
lapscdN, kes emuia ihhuõ atra surnud ja põlle fedda 
mailina uäiuudki, keik peawad seal awwalikkuks sama 
ja arro teggema, mitte ükspäiuis omma teggndest waid 
ka lggast tühjast sauuast, mis kegi on räkiuud. Si is 
tahhau miuua keik pimmcdussc sallajad asjad pawa 
ette tööta ja süddaiuette uoud awwalikkuks tehha. 
Iggaüks pead siis fedda möda sama, kui temma lhhus 
ou teinud, olgo hea chk kurri. matt. 12, 36; W\l 7, 9. 
1 Kor. 4, 5; Gwef. 5, 13; 2 Ätt. 5, 10). 

H i n g : Oh, kes luoib siis stl furel päwal sinno 
ees seisma jada? 

I e s u s : ..Mulle peab jqga pölw ennast uitkutama, 
ja iijaa keel peab Inmmalale tunnistama. ©efi IZfa 
el nwistage kohhut ci nl)hea1 peale, waid keik kohto 
ou temma Pöia kätte auuud. et kett peawad fedda 
Poega auudtaiua, ueuda kui urmmad fedda Isfa 
aimötawad." (fflott. 14, 11; Ies. 45, 23 ; Wilipp. 2. 10; 
Ioan. 5, 22). Siis mõistetakse ka kohhut kurja 'wab 
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mubc ehk nende inglide peäle, kes onuna hakkatust ei 
hoidnud, waid omma elloasse! mahhajätnud, ja on 
minno kohtoni iggawcsscs wangipõlwea pimmedusse 
ahhclatteqa kiuni pandud." lIud« 6). Siis saad ka selle 
sure hora ehk Padeli peäle kohhut mõistetud. Ilm. <8p. 
Keikide kewride, kUlmingatte, würstide ja kohtomõistjaa 
peäle nwistetakse kohhut, ja nõutakse otsust, kuida 
nemmad omma allamid wallitsenud ja mil kombel 
nemmad kohhut mõistnud. 

H m g : Oh, kuida wõiwad need kohtomõistjad, 
selle stire kohto ees seisma jada kes on lesse naeste 
ja waeste laste murre piddasaks sanud, ja polle selle 
sees õigust teinud, ehk, kes paljo ilmasüta werd ärra-
wallanud, mis ..kisfendab Ma peält taewa pole." (Ies. 4, 
23 ; 40, 2 ; Malat. 3, 5 ; 4 Mos. 4, 40). Ehk kc9 liga 
sömist ja liga jomist armastanud ja roppus ellus ella' 
uud, kes röwiunsfe ja wäekauba töga omma allamal-
tele pahhaudust annud ja kciksuggust patto ja kurjust 
sallinud. 

J e s u s : Wägga kõwwa kohhus saab keikide ülle 
käinia, ja wäggewamad, kes wäggewamalt üllekohhut 
teinud, peawad ka sedda raskeminne sama nuhheldud. 
(Ies. 43.14). Siis peawad ka keik Jummala sanna kulu-
tajad ja õppetajad ette astuma ja ommast tööst arro 
andma, kuidas nemmad omma kuuljattc hinge onnis' 
tusse parrast on hoolt kannud. Kui nemmad on 
holctnmad olnud, ja se läbbi neid lasknud hukka minna, 
siis tahhan ma nende käest nende werd küssida. 
(Esek. 33. 8; 34 p. 9. 40). 

| ) Ü l g : Oh kui suur saab nende öppetajatte, ehk 
karjaste wastannnnc siis ollema, kes ci olle omma 
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karjale mitte truid karjatsed, waid kiskjad hundid 
olnud; (Efek. 34, 8.) kes ei olle omma karja pärrast 
holinud, kes ou iöseeudid söötnud, agga karja ei sööt-
mid nemmad mitte. Nemmad ei olle omma karja 
eest süddamest murret kannud, waid on ueid lasknud 
wangi jada Sabana wõrkude ja paeldc sisse, nende 
jummalakartmata ello ja tnrjnsstga rahhul olles. 

J e s u s : ..Parrem olleks neile, et wcskikiwwi 
nende kaela saakö podama, ja neid.ärraupputadarna 
süggawama merre kohta." m*it 18,6). Parrem olleks 
neile, kui naad ei olleks sündinud! (Matt. 26. 24). 

H i n g . ' Agga kas siis ka wannemad omma laste 
pärrast peawad wastust andma? 

J e s u s ! Iiih, armas hing! Nemmad peawad 
arro teggema, kuidas nemmad omma lapn on kas-
walanud: kas on neid önnistnsse teed tundma öppe-
ianud ja neile jummalakartusse ja wagga elluga ees-
margiks olnud, wõi on neid holetusfe läbbi lasknud 
hukka minna. Agga mitte ükspäinis omma laste, 
waid ka omma perre eest peawad nemmad wastama. 

H l N g l Mis, wõiwad need jummalakartmatta wan-
nemad siis lvastata, kes on omma lapsi kcigesugguse 
kurjussc sees lasknud ülleskaswada: walletama, war-
raotaina ja muud turja teggema õppida, et naad pär-
ristit põrgo orjaks sanud? 

J e s u s : Nende palk on omma hukkaläiuud lastega 
ühtlast ses ..tulle ja weewliga pöllewas järwes." 
(Ilm. 19, 20; 20, 10). Sest lapsed i'5se sawad omma 
wannematte wasto tunnistama ja nende peäle kae-
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bamaj et naad nenbe sü läbbi on hukkaläinud. Nen
dasammoti 011 ka lyggll, kiu wenna tapja Kaiu ja 
J>rccfirifc tapja Taul, werrewallaja Joab ja ilmasiita 
laNc tapja Hcrodes pcalvad ettc astuma, siis so ilma-
süta werri, mis nemmad ärra wallanud, saad nende 
tt>cu>to tunnistama. Siis sawad ueed kallid märtrid 
ette astuma ja omma pinajatte ja tapjattc peäle kae-
Jxima. Kuida sawad siis nende waenlased ärra ehma
tama, kes neid siin Ma peäl taggakinsasid, pinasid ja 
tapsid, kui naad nüüd snre jnlgussega nende ees seis-
wad ja nenbe werd ueude käest taggauontakse. (Tark. 5.1). 
Kül siis mitmedc süddametumnstns wõid üllesärkada, 
tes holimatta kombel üht ehk teist on surnuks lönud, 
ja nüüd kuleb sedda ilmasüta werd omma loasto tis-
sciwawad. Kui mitto tuhhat pissukesi lapsukest sawad 
siis ettetullema ja omma emmade peäle kaebama, kes 
neid on sallaja sünnitanud ja ärratapnud, et nende 
häbbemata ello ei piddanud walge ette sama. Seäl 
saad nähha iiribj, kes omma knrja tööd oskasid 
sallaja piddada ja wäljaspiddist waggaduose warjo 
enneste peäle wõttes, imiimesle silmi petsid, agga 
ollid siiski horatö teggiad, tapjad, wargad ehk mnud 
sellesarnatsed. 

H t N g l Agga kas naad siis wõiwad ka ommad 
sallajas tehtud pattud arrasallata? 

I e z u s ' Te nou ei aita siis mitte ennam. Inni
meste ees lähhäb se kül wahhest korda, kni kegi omma 
kurja tööd salgab, ja ennast süüst lahti wannub, agga 
seal' ei wõi nisuggune assi ennam aioata, waid keik 
peab alvlvalikkuks sama, ja igga kurjateggia omma 
teotust ja häpbi kandma keige inglide ja innimeste ees. 
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H i n g : Miima toarrifcn seik peäle mõtteldes, 
Missuggust otsust nemmad siis sawad kuulda. 

J e s u s : Siis ööldakse neile: „ M i n g e ä r r a 
m innus t , t e ie ä r r a u e t i i b , i g g a w e s t e t u l 
les se, mis w a l m i s t u d ou k u r r a t i l e ja t e m m a 
i n g l i d e l e . " <Matt. 25, 41). J a siis heidetakse neid 
,,keigesüggawama piuunedusse sisse, seal pead ollema 
hulllimiime ja hammaste kirristamiuue/' Matt. 22,13). 
Seäl sawad nemmad nähha, mis wal>he on waggade 
ja kurjade wahhel, selle wahhel, kes Inunnalat teni-
nud, ja selle wahhel, kes tedda mitte ei olle teninud. 
,,Kui nemmad sedda näwad, siis ehmatawad nemmad 
wagga sure tartussega ärra ja neude meel lähhäb 
tuimaks, se önnistusse pärrast, mis nemmad ei arwand 
teistel ollewad. Neininad ütlewad töfeMfe§ kahhet-
sedes, ja waimo ahhastusse Pärrast õhkades: Sesin-
nane olli se, kedda meie ennemuiste naeruks pannime, 
ja kes meil teotusse saunaks olli. Meie mrletumad 
arwasime temma ello jamsimioseks, ja temma surma 
autumaks. Kuida ou tedda arwatud Jummala laste 
sekka, ja kuida on pühhade jures temma pärrandus? 
Agga meie olleme toe tee peält ärraelstuud, ja õigusse 
walgus ei olle meile paistnud, egga paike meile tõusnud. 
Meil on wägga paljo üllekohto ja hukkamise teerad
daad .olnud, ja olleme körwed läodi-käinud, kus ei 
sünni käia, agga Issanda teed ei olle meie mitte 
teadnud. Mis kasso on meil olnud uhlussest, ja mis 
head on meile rikkus hosplimissega saatnud? S e keik 
on möda läinud kui warri, ja kui üks fanuum, niis 
ussinaste möda jooksed: kui laew, mis laenetawast 
weest läbbitäid, kelle läbbikaimissest ei olle jälgi leida, 
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egga temma otsekohhist käimisfe teed laenedest läbbi." 
(Tark. 5. 2—10). 

H i n g : Agga kuidas siis nendega luggu saab 
ollema, kes csnialt siin ilmas keigefuggufe patto ja 
kurjusse sees ellafid, enne kni nemmad said pattust-
pöörnud ja ueste füudinnd? 

J e s u s : Kui nende pattnd jo siin usso läbbi 
minno wcrrisc tenistusse peäle, on sanud andeksantud. 
siis ci pea sedda ennam mälletatama. , .Ni t õ e s t e , 
kui ma ell au , se on Iösanda Jehowa sanna, mul 
ep olle head meel t selle su rmas t , kes höe l , 
waid sest, kui se, kes höe l , p ö r a b omma tee 
p e ä l t , et ta wõiks e l lada , wftk.33, i6;33p.11). 
Kes minno s anna kuled, ja us sub sedda , 
kes mind on l ä k k i t a n n u d , sel on i g g a w e n n e 
e l lo , ja ei t u l l e m i t t e kohto a l l a , w a i d 
on snrmast e l l o sisse l ä i n u d . " (Joan. 5. 24). 

H l N g : Oh armas Jesus! Anna nüüd ka minno 
pattud siin M a peäl andeks, et mul nende pärrast 
sinno kohto ees wastamist ei olleks. Minna tunnis-
tan sulle, et ma wägga paljo ja mitmel wisil sinno 
wasto ollen patto teinud. 

J e s u s : Armas hing! Sinno pattud on sulle 
jubba andeksantud, (Mau. 9, 2 ; Maik. 2, 5.) minno 
werre pärrast, agga hoia ennast, et sa ennam mitte 
ükspäinis insnggustc pattude sisse ci lange, mis taewa 
pole kisendawad, nenda kui on kirjotud 1 Mos. 4. 
peat. 10 salmid; ja 18 peat. 20 salmis; 2 Mos. 
3 p. 7 ja 9 s.; Iakobusse r. 5 p. 4 salm., waid 
hoia ka ülleüldse pattude eest, mis minno ees kaeba-
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wad; Wata: 1 TcSs. 2, 5 ; Ies. 56, 1 0 ; 2 Peetr. 
2 . 1 ; Tit. 2, 7. 8 ; 2 Kor. 4. 2 , 1 Sam. 13. 2. 3 : 
Hab. 1, 15. 1 6 ; 3 Mos. 19. 1 7 ; 1 Sam. 2 . 2 9 ; 
Cpp. sann. 23 , 13 . 14. Kcigccnliamiste agga walwa 
ja hoia, et fa onuna usko mitte ärra ei salga, et sa mind 
teist korda risti ei lo ja patto pühha Waimo wasto 
ei te, mis iggaweste ei sa andetsantild. (Matt. 12.31.32). 

H i n g ' . Se eest hoia mind, armas Issand Ium« 
mal! Aita mind nenda ellada kui kohhus on, et mul 
ei olleks tarwis sel surel kohtopäwal keige inglide ja 
mailma ees omma patto wastata, waid et ma omma 
suddametutiiiistusfest jubba saaksin ärratundma, et minna 
mitte ci olle ni suri pattusi teinud. Hoia mind keige 
kurja teggude ja saunade eest, kellest mulle wastamist 
wõiks tulla. Kui siuna olled keltide süddame möttede 
ja nonde ärramoistja, siis hoia mind ka keige kurja 
möttede eest, ja täida se assemel minud süddant keige 
pühha möttede ja hinnnudcga ja iggawesse öuuistusse 
tundmissega. J a tui minna weelgi nödrussc läbbi 
eksin ja patto teen, siis anna mnlle siin ellus weel 
andeks, et sinno kohtojärjc ees ühtegi hukkatust ennam 
minno fees leida ei olleks. Sepärrast, ni kaua, kui 
ma weel siin ilmas ellan, ci pea se silur pääw ial 
mo melest ärramilnicma, et kui minna söön ehk joon, 
ehk mis minna ial teen, need sannad allati minno 
kõrwus wõiksid helliseda: „ Tõuske ülles, teie surnud, 
ja tulge kohto ette!" 

J e s u s : Se on õige, armas hing! Te sinna, 
miö sa ial teed, ikka mõtle omma wiimse otsa peäle, 
siis ei wõtta sinna ialgi melega patto tehha. Sest 
kes ütleb, et ta mind armastab, ja ei pea mitte minno 

16 
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Wsosanno, se on wallolik, ja selle..sccS ci olle mitte 
töt. <1.I»an. 2, 4). ; 

H i n g : Jah, armas Issand! sedda tahhan minna 
tehha. Agga, armas Jesus! ärra widi kauaks omma 
tullemisstga, waid tulle pea, ja peästa meid leigest 
kurjast ja häddast. 

I c s u s : ., Lapsoke, wiimne tund on kä, ja nenda 
Fui simia olled kn-nlnnd, et minno wastane tulleb, ja 
nüüd neid minno wastasid paljo sanud; sest tunned sa< 
et wiimne tund kä on. d. Joan. 2, 48). J a h wisti 
m i n n a t u l l e n noppeS te . Amen." (Ilm. 22. 20). 

H i n g : ..Tulle wissist, Issand Jesus." 

l W i s i l : Nüüd surno fchha mattame). 
Mind wiimsel päwal ärrata. 

So parral' käele ässata, 
Et minna ei sa kohtusse, 
Ei iggawessc wallusse. 

S i is minno ihho nenda, 
Et wõiks kui paile paistaba. 
Ja saaks so ihho sarnatseks. 
Ja inglidcle seltsiks jääks. 

Wiimsed ellopawad siin ilmas. 
J e s u s : „Wötta onuna ellomaja asjad seäda, 

sest-sa pead surrema." lIcs. 38. 1). Wõil? olla, et 
lubba tänna öse sinno hing jubba sinnnlt ärranoutakse 
ja pead om,na surrelikko maja mahhajätim. (Luk. \2,20). 
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• | ) t n g : Siin ma ollen. Issand! snndlgo nmlle 
licudN km sa tchhad.'lLuk.-t. 38,.̂  -

I e s u s : Kas (inna jillgcd kohhc stl, silmapilgul,, 
ommast mullasest maiast lahtuda ja miuuo jurcs olla'? 
Eks sa el tea,, et üksi uecd. fefl puhtad süddameS on, 
faioab Iummalat näggema? (Matt. 5. 8). 

H t N g ! Oh Iummal! kui walmis minuo hing 
on, sedda suma tead issc palreminne; minna löön kui 
waene> tölner omma waöto rindo sa pallun: „ O h 
Immnal, õlle mulle pattusele armolinne!" (Lnk.H8.-13,. 
Wötta mind paradisi kui sedda kurjateggiat, kes sind 
pällus: ..Issand, mõtle nnnno peale, kui sa'omma 
kunnlngrili ttillcb." <Luk. 23, 42). Minna ollen sinno 
rigi järrele kaua jo iggatsenud ja ootnud üks Paälo 
teise järrele, et sinna mind tulleksid siit ärrakutsuma. 
Oh kiu wügga minna sedda lggatftn, otstgo orri iggat-
seb to löppetust ja päiiinne pänxt palka, ja ollen ööd 
kui pawad sinno järrele ootnud. (Iob 7. 1. 2j. , . M o 
h i n g e l on j a ii ii o J u mm a la j ä r r e l e , e l l a loa 
I u m m a l a j ä r r e l e ; m i l l a l t u l l e n ma s e n n a , 
kus ma I u m m a l a p a l l e e t te s a a n ? (Laul 42, 
3 . 139, 7). Mo lotus on üksnes, Issand, sinno 
crnno peale sest sinna ei tahha keddagi ärralükkada, 
kes sinno jnre tnlled. <Ioan, t>, 37) . . R ö h d u t n d 
p i l l i r o g o ei mu.rra sa m i t t e katki' , ja õhku-
m a t t a h t i , mis weel s n i t s e d , ei k u s t u t a 
s i u n a mi t t e ä r r a . " (Ies. 4->, 3j. 

I e s u s ; Agga eks sa sest ei kurwasta, et sa sedda 
mailma ja sedda, mis temma sees on, pead mahha-
jätma? (l.Ioan. 2, 15j. 

http://Lnk.H8.-13
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H i n g : El mitte suggugi; sest ma olleksin jo 
ammugi iggatscuud siit kurjast mailmast peästetud sada. 
(Wilipp. 1, 21). Scft keik Iooni äggab, ja on ühtlase 
sures waewas tännini <3»om. 8, 22. 23): kui paljo 
ennam wõin siis minna, kellel Waimo essimesed annid 
OH, sedda laste õigust, se on: minno ihho ärrapcast-
mist odata. 

J e s u s : Agga kuhho siis jaab sinno rahha ja 
warra, ellomata, põllud, heinamaad ja muud aialikkud 
asjad; eks sa nende pärrast himmustaks weel pitkemalt 
siin Ma peäl ellada? 

H i n g : Mui ei ollegi warra, sepärrast ei olle 
mul middagi kelle pärrast weel pitkemalt himmuStaksin 
seie jada. Minno haud surnoaedas on minno ihho 
pärris-ma: se on se paik, miS keikidele seatud. S e 
Pissut warrandust, miö niul siin on, ei olle minno, 
waid selle mailma pärralt; sepärrast jättan need kad-
duwad pühkmed seie mailma mahha. Minna ei olle 
ühtegi seie mailma tonud, awwalik on, et minna mid-
dagi ei wõi siit ärrawia. sIob. 1, 21). Keik, mis 
mul on, sedda olled sa mulle annust annud nikanaks, 
kui ma siiu ellan; km sa mind siit ärrakiltsud, siis ei 
olle mul sedda ennam tarwis. Sepärrast, et mul 
taewas üks parrem pärrandus ees on, ei olle ma 
omma süddant selle ürrikesse ja kadduwa aialikko warra 
külge kiunitanud ja ei te se mulle kurbdust et sest 
pean lahkuma. Sepärrast tännan minna sind keigest 
süddamest, et sa mulle siin Ma peäl ei olle paljo 
rikkust ja warrandust annud, mis mind ehk olleks 
saatnud sinnust ärralahkuma, et mo südda olleks selle 
kadduwa warra külge kinni jänud. Agga nüüd ei 
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olle mul midbaqi muud, kui sinna Issand, minno 
ainus warra, kelle peäle ma wõin lota. Ommeti 
tännan minna sind, et sa mulle ni paljo olled 
anuud, kui ihho toidusseks ja illlespiddamiõseks tar-
tvis on olnud. 

J e s u s : Agssa eks sinna tahhaks weel omma abbi-
kasa toeks ja rõmuks kaucininuc seie ilma jada; sest 
tcinma saaks sinno surma pärrast wägga kurwastama, 
nutma, ohkama ja kaebama? 

H i n g : Jah, sedda tean minna kül, et minno 
abbikasa minno surma läbbi sure kurwastuse sisse 
saab, ja et temma nutminne minno süddant wägga 
saakS ligutama. Agga ommeti ci wõi minna sest 
holida, sest et sinna, armas Issand Jesus, minna 
süddame warra ja rõörn mulle tuhhat kord armsam 
ja kallim olled kui mo abbikasa. Kui sinno pühha 
tahtminne on, mind siit omma jure wõtta, siis ci wõi 
minna selle wasto panna. Sest minna ollen omma 
abbikasaga kihlatud ja seltsi ühhendud agga ni kauaks, 
kunni surm meid lahhutab, ja aega egga aastade arro, 
tui kauaks se kestab, ei olle mitte kaba. Agga st 
on teäda, et iggaweste ci sa siin Ma peäl ühhes olla. 
Sepärrast ei lvoi se minno süddant ni wagga turwas-
lada. Pcälcgi rnötlcn minna st peäle, et minna seäl 
omma abbikasat jälle saan näggema, ja siis peame 
ühhes ollema iggawcsst rõmo ja au stcö. 

J e s u s : Agga eks sinno armsad lapsed, kes sulle 
süddame rõmuks olnud, sulle kurwastust ci te, et neid 
pead mahhajätma? Ets sa nende parrast weel tah-
haks kauemiunc ellada? 



- 240 -

| ) t n g : Mis minna omma abbikasa parrast ollen 
üttdnnb, feboafamma ütlen ka omma armsa latztc 
parrast: Ggz« meie seie ilma ommeti ci wõi igga-
tocotc kotto jada? Minna, olleksin piddanud scllcga 
rahhul ollema, km sinno tahtminne olleks olnud, neid 
minnult ärrawõtta, >':$ on se nüüd üks keik. kui mind 
neilt ärrawoetakse. Mul on se lotus, et nemmad 
minno järrele tullewa, siis same iggaweste nhte jäma 
ja iiföfi ei sa meid ennam lahhutama. (Ies. 8. 18). 

2 t s u s l Agga eks siis se snlle murret ei te, kui 
mõtled, et sul ei olle rahha egga warra omma abbi-
kasa ja lastele järrele jätta. Siamale ollid siuna 
neile toefo ja abbiks, kust peawad nemmad siis sama 
kui sind ennam ei olle? Kes murretseb neile leiba, 
riet ja muud tarwidnst? T a tead jo, et mailm ci 
olle sulle paljo head teinud, egga ta sinno abbikasa 
ja laste wasto parrem ei olle. 

|)ittC$.' S e on, mis minna pean tunnistama, mul 
isseärraniö raske kül. nenda et ma sowiksin, et ma 
wõiksin omma abbikasa ja lapsed cnnesega seltsis hauda 
wõtta, enneminne, fui nemmad pärrast minno surma 
siin mailmas sure waewa al peawad ellama. Oh kui 
sure hädda ja wäesasse sees on mitmed lessed naesed 
ja waesed lapsed, kui neil ci olle eestmurrctsejat egga 
ihho üllespiddamist. Kes on weel alwemad ja \mU 
letsamad kiri need? Minna naän sedda jubba ette 
ärra, et need, kes mind mo elloaial on wihkanud, et 
need ka ei sa armo, heitina mo abbikasa ja lastepeale. 
Agga sinno peäle, oh )s'sa! sinna suur taewa ja M a 
Issand! sinno peäle pmmen ma sedda murret; surno 
holeks annan ma neid, sest sinna olled waeste laste 
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Ufa ja ftlfe naest kohtomõistja. (Laul 68. 6>. Kiinia 
olled mind arniastaiiub, fcjaa sinna ta mo onimaffib 
mahha ci jätta. Agga siima. minno armas abbikasa, 
ja teie, minno kallid lapsed! ärge Niitke egga kilttvas-
tage ühtegi. Waatke usklls üllcc* taewa, fitf kk ja 
fnfide õige Issa on, ,M keik lapsiks hüab isse", 
temma jääb teile minno assemele. Armastage ja anus-
tage tedda, omma ärina st taewa Issa, ja kliulge temma 
sanna, siis ei tahha temma teid mitte mahhajätta. 
Pallnge tedda kui omma armast Issa stlmaweega ööd 
ja päwad. Kül siis temma issalik südda lähhäb hal-
lebaks, ja heidab afmo teie peäle. ,.Sest temma, kefl 
lojustele nende jomisse annab, ja norile kaarnaile, kes 
tedda appi hüüdwad, saab paljo ennam teie eest mur-
ret kandma, kes tennaa armsad lapsed ollete. (Saul 14.7.9). 
„8)to ollin noor ja sain wannaks; agga ma polle mitte 
näinud, et õige on mahhajäetiw, ja et' temma suggu 
on leiba otsinud/' (8«ui 37, 25). J a kui peabki se 
järg kätte tullema, et peaksite teiste uste ees leiba 
otsima, siiski ärge heitke onuna totust ärra, sest Jum
mal ei jätta teid ialgi mahha. Ärgo olgo teil .sest 
häbbi, e t M t waesed ollete: kui jummalakartus teie 
süddames wallitseb, siis polle wigga. Laatsarus olli 
ni waene, et ükski ennam waesem ei )voi olla, agga 
ommeti olli temma seäl jures wagga ja jummalakartlik, 
Stimm ellas siin ,lmas pühha iuglide kaitomiose al, 
ja wiimsel tunnil kandsid need temma hinge Abraami 
süllesse. Seäl on teile ka asset, km .• agga selle 
wasto wõttate walmistada. Sepärrast olge kannat-
likklld ja n M e tassase melega waoto, mis Issand 
omma armolise ja targa nou järrel teie peäle saad 
pannema. 
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I e s u s : Eks sinna siis kogqnni fcst ci holi, et 
sa omma armast abdikasa ja lapsi pead niahhajätma? 

H i n g : Kui sinna sedda tahhad, armas IcsilS, 
siis ei woi minna waöto panna, sest siis ütleksid sinna, 
et ma nacst ja lapsi cnuam armastan tui sind. 

I e s u s : Jah, armas hing! st on ölgc NB: sest 
„kcs i ssa ehk emma c n n a m a r m a s t a d Fui 
mind , se ep õlle m i t t e m i n n o w a ä r t ; ja 
kes poega ehk t ü t t a r t e n n a m a r m a s t a d kui 
m i n d , se ep õlle m i t t e m i n n o w ä a r t . " 
Matt. 10, 37). J a i g g a ü k ö , kcs on m a h h a -
j ä t n u d koiab eh t w e n n a d , ehk öcd, ehk isfa, 
ehk emma, ehk nacfe ehk lapsed , ehk põ l lud 
minno n imme p a r r a s t , p e a b sedda s a a w ö r r a 
sama, ja iggawest ello p ä r r i m a . " Matt.t9.29) 

H l N g : Minna lodan, et sinna iggawesscs ellus 
mulle keik saad jälle andma. Minna ei sa kül ennam 
seie omma abdikasa ja laste jurc tulla, agga kül 
nemmad tnllewad jälle minno jure; ja ehk nemmad 
lul öhkaniisse ja silmawcega mind tagga leinanud, 
sawad nemmad iggawesse römo ja au sees mind jälle 
näggema. Iõsand Iesus! tulle, ma otan siiuio jär-
rcle. — Paljo tcrwist sowin weel sellesimmtse mail» 
male; kcit waewad ja murred, niiõ mind seie sadik 
finno sees on waewanud, sawad nüüd otsa lõppema. 
Ellage heastc, keik minno wihkajad; nüüd peate om-
meri mind rahhule jätma omma tcotamisse, walle ja 
pilkainisse toimetega. Woi eht tahhatc mind weel 
parrast surma kactseda ja mulla põrmus teutada. 
Tehke kuida arwate; agga minna ei tunne sest cnnam 

http://Matt.t9.29
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ühtegi kurwastust. Ei olle teie taggafiufamiimc mulle 
ennegi kahjuks olnud, waid usso ello kinnitamisseks. 
Sest se läbbi ollete teie mitto tuhhat palwet ja ohka-
mist minno süddamest wälja tõmbanud, ja ollen se 
läbbi sanud kinnitatud waggaste ja Jummala mele 
pärrast ellada. Agga ma ollen ka se eest kõwwaste 
hoidnnd, et ma teie teotamiste ja taggakiusamiste pä> 
rast ei olle teid omnias süddames wihkanud egga kurja 
turjaga püüdnud kätte maksta. Keik teie teotamissed^ 
laimamiSsed ja taggakiusamisfed on mulle karristann> 
seks ja allandalnisseks olnud, kni uhkus mo süddames 
tahtiö wõimust wötta ja lihha himmud tõusta. Sest 
kui ma olleksin mailma söbrusfes ellanud, ja sellest 
armastud, auustud ja lidetud sanud, kui pea olleks 
siis uhkus minno süddant täitnud. J a et nüüd kül 
minno an ja hea nimmi on sanud teotud, ollen sedda 
ennam ja pühha holega omma hinge önnistusse eest 
murret kannud, mis siis, kui ma teie söbrusses uhkeW 
olleksin läinud, olleksin holetussc sisse jätnud. Keik, 
nnS teie mo wasto ollete turja mõttelnud, räkinud ja 
teinud, andko Jummal andeks, ja ärgo arwago sedda 
teile mitte süüks. (Ap. Tegg. 7, 60). Agga tui teie 
minno abbikasa ja lastega ka nenda tahhate tehha, 
tui teie mulle ollete teinud, siis katske, et leskede toh-
tomoistja ja waeste laste I ssa teid ei sa nuhtlema. 
— Minna tahhaksin ka weel terwisid sowida omma 
ustawa ja trui sõbradele; agga lind on wägga Pissut. 
Sest mailm on ni kurjust täis, et waewalt tuhhande 
peält wõib ühte uskuda. Paljo on kül neid, kes näi» 
tawad sobrad ollewad, agga kes neid ussub, saab pct< 
tctlld; ja sedda ollen minna ka mõnda korda tunda 
sanud. Agga siiski ollen ma telkidele keigest süddamest 
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head foroinub. Kes mind ern arraciötanub j ci mulle 
l>cab teinud, teid tännan weel kord; kül helde taciucmc 
Issa saab teile teie head tööd rohkeste tassuma. 
Agqa siiski ci wõi minna kita, et mnimcssed mulle 
paljo head olleksid teinud, waid mis mul on, ollen 
ma raske to ja waewaga teninud ja mitte roppo to 
egga üllekohtuga. Agga se eest ou mul tänno n?ölgo 
omma Jummala wasto, nende heateggemiste eest, mis 
temma mulle teinud. Mo südda on rahhul, ei ma 
ommast piskust warrast ühteaiuust üllekohtuga sadud 
asja omma lastele järrele ei jätta. 

Ü k s u s i Agga kuidas sa rahhad, et sinno ihhuga 
pärrast surma peab tehtama? 

H i n g : Minna sowin, et mind saaks maetud ilma 
keige au ja Uluta/ Sest se on kül üks suur ajalik 
au ja hcateggo, mis silma Issand Jesus, mulle omma 
trui sullasele rahhad anda,' et mind saab rahhulate 
hingama paudud. Sest sa olled ähwardanud, et need, 
kes jumrnalakartmatta. peawad jätnu matmatta, nenda 
tui siuua Iojakimi pärrast käskisid, et tedda ei piboa* 
nud uuttetama. Nenda kui minna nüüd omma ihbo 
annan külma haua sisse, nenda annan ma oumia 
hinge sinno armsa taewa Issa kätte. Wõtta sedda 
wasto, armas Issand! sest sa olled sedda ennesele 
ommaks ostnud ja lunuastannd omma pühha kalli 
werrega. Oh, nüild olleu minna wägga rõmus; 
nüüd ollen minna walmis surma wasto.. Tulle. 
Jesus! , tulle tänuapääw, sel tmmil, sel silmapilgul^ 
minna otan sind. 
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l W i s i l : Oh Jesus! sinno wallo). 

MiS murrctfete teie, 
Mo lapsokesfed siis? 
Eks Jummal jä weel seie? 
Kel on se issa wiis, 
Et temma toidust annab 
Teil' waeste lastele, 
J a teie eest, hoolt kannab, 
Kui tedda kardate. 

Teid önnistago Jummal, 
Mo annotcssed nüüd. 
Ma annan teid keik temmal'. 
Kes kannud teie süüd; 
M l same kokko tulla 
Seäl taewas üllewel, 
Kus meil wõib ikka olla 
Üts \ta ja rõmus meel. 

Nüüd pallun minna: anna 
Mull ' önuist tunnikest, 
Mo Icfns! taewa kanna 
Mo waese hingekest, 
Ja anna sedda ello. 
Mis olled saatnud sa,, 
So rastc surma wallo 
Ja werre higgiga. 

Oh wõtta kinnitada 
Mind, armas,Icfuke! 
Oh to'6tta kaswatada . 
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M o ubko heldeste. 
Et minna woitlen kindlast 
S i is sinnust vppetud 
Woin minna laulda rõõmsast: 
Nüüd keik on löppetud. 

( 'Wis i l : Iesus wllt minnule). 

Paradiis on õige pail, 
Kuhho kokko jõudwad fcif, 
Kes siit kurja ilma kääst 
Peäswad Iesu surma wäckst. 

Üks lääb siit ja teine sealt 
Mulla sisse mulla pealt; 
Paradisis rÖmo sees 
On keik M e ühhcs lous. 

Nägga mitto lähwad teal, 
Kedda tarwis õlleks weel: 
Abbitasad, wannemad; 
Lessed, lapsed nutt aw ad. 

Mi t to , tedda wöetats, 
Silma weega maetaks', 
Oll id wägga armsad metl, 
Ja ei tahtnud anda fulf. 

Mi t to hinge iirraläind, 
Mit to süddant klilmals jäänd, 
Kes wccl hea melega 
Õlleks tahtnud ellada. 
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Siiski, mis sa, Issand teind. 
O n keik hästi k»rda läind; 
Ikka nenda, et sest saab 
Kasso meil ja õnneks tääb. 

Lesse naeste! olled mees, 
Waeste lastel issa eest; 
Aitad neid, kes lahkuwäd, 
Trööstid neid, kes nuttawad. 

Sinno kattis armo nõü 
Ning so pühha nimme au. 
O n se, et keik taewa lääks, 
Paradisis kotto saaks. 

(Siont laulo kannel sl i . 959). 
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